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Deutsch

Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und

Anweisungen. Versdaumnisse bei der Ein-
|I || haltung der Sicherheitshinweise und An-
weisungen konnen elektrischen Schlag,

Brand und/oder schwere Verletzungen
verursachen.

Bewahren Sie diese Anweisungen gut auf.

Benutzen Sie das Ladegerat nur, wenn Sie alle Funktionen voll einschétzen und ohne Ein-
schrankungen durchfiihren konnen oder entsprechende Anweisungen erhalten haben.

» Dieses Ladegerit ist nicht vorgesehen fiir die Be-
nutzung durch Kinder und Personen mit einge-
schrankten physischen, sensorischen oder geisti-
gen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
Wissen. Dieses Ladegerat kann von Kindern ab 8
Jahren und Personen mit eingeschrankten physi-
schen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie durch eine fiir ihre Sicherheit ver-
antwortliche Person beaufsichtigt werden oder von
dieser im sicheren Umgang mit dem Ladegerit ein-
gewiesen worden sind und die damit verbundenen
Gefahren verstehen. Andernfalls besteht die Gefahr
von Fehlbedienung und Verletzungen.
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» Beaufsichtigen Sie Kinder bei Benutzung, Reini-
gung und Wartung. Damit wird sichergestellt, dass
Kinder nicht mit dem Ladegerat spielen.

» Laden Sie nur Bosch Li-lon-Akkus oder Akkus des
POWER FOR ALL Systems Typ PBA 18V..., ab einer
Kapazitédt von 1,5 Ah (ab 4 Akkuzellen). Die Akku-
spannung muss zur Akku-Ladespannung des Lade-
gerdtes passen. Laden Sie keine nicht wiederauf-
ladbaren Akkus. Ansonsten besteht Brand- und Explo-
sionsgefahr.

Deutsch |5

ﬂHalten Sie das Ladegerit von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Was-

ser in ein Elektrogerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Halten Sie das Ladegerit sauber. Durch Verschmutzung besteht die Gefahr eines
elektrischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Ladegerit, Kabel und Stecker. Benutzen Sie
das Ladegerit nicht, sofern Sie Schiden feststellen. Offnen Sie das Ladegerit
nicht selbst und lassen Sie es nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Beschédigte Ladegerate, Kabel und Stecker erho-
hen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Betreiben Sie das Ladegerit nicht auf leicht brennbarem Untergrund (z.B. Pa-
pier, Textilien etc.) bzw. in brennbarer Umgebung. Wegen der beim Laden auftre-
tenden Erwdarmung des Ladegerdtes besteht Brandgefahr.

» Decken Sie die Liiftungsschlitze des Ladegerates nicht ab. Das Ladegerat kann
sonst {iberhitzen und nicht mehr ordnungsgemas funktionieren.

» Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeriten auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerét, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» BeiBeschadigung und unsachgemiaBem Gebrauch des Akkus kénnen auch
Dampfe austreten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen
Arzt auf. Die Dampfe konnen die Atemwege reizen.

Bosch Power Tools 160992A63H](10.03.2021)
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» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Fliissigkeit in die Augen kommt, nehmen Sie zusitzliche drztliche Hilfe in An-
spruch. Austretende Akkuflissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiih-
ren.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch
Das Ladegerat ist bestimmt zum Laden von wiederaufladbaren Bosch Li-lon-Akkus.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Ladegerates auf der Grafikseite.

(1) Akku?

(2) Rote Akku-Ladeanzeige
3) Griine Akku-Ladeanzeige
(4) Ladeschacht

a) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehdrt nicht zum Standard-Lieferumfang. Das
vollstindige Zubehor finden Sie in unserem Zubehérprogramm.

Technische Daten

Ladegerit AL 1830 CV AL 1880 CV
Sachnummer 2607 2259.. 2607226 1..
Akku-Ladespannung V= 14,4-18 14,4-18
(automatische Span-

nungserkennung)

Ladestrom” A 3,0 8,0
Zuldssige Akkutempera-  C 0-45 0-45
tur beim Laden

Ladezeit bei Akku-Kapa- ca. 80%® / Akku geladen © ca. 80%® / Akku geladen ©
zitdt, ca.)

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
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Ladegerit AL 1830 CV AL 1880 CV
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48 /72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27 /35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Anzahl der Akkuzellen 4-10 4-10
Gewicht entsprechend kg 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Schutzklasse o/ EWAT

A) abhéngig von Temperatur und Akku-Typ
B) Ladestand des Akkus ca. 80%. Der Akku kann zum sofortigen Gebrauch entnommen werden.
C) Ladestand des Akkus 95 % - 100 %.

Betrieb

Inbetriebnahme

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der Stromquelle muss mit den Anga-
ben auf dem Typenschild des Ladegerates iibereinstimmen. Mit 230 V gekennzeich-
nete Ladegerdte konnen auch an 220 V betrieben werden.

Ladevorgang

Der Ladevorgang beginnt, sobald der Netzstecker des Ladegerates in die Steckdose ge-
steckt und der Akku (1) in den Ladeschacht (4) eingesteckt wird.

Durch das intelligente Ladeverfahren wird der Ladezustand des Akkus automatisch er-
kannt und abhangig von Akkutemperatur und -spannung mit dem jeweils optimalen Lade-
strom geladen.

Dadurch wird der Akku geschont und bleibt bei Aufbewahrung im Ladegerat immer voll-
standig aufgeladen.

Bosch Power Tools 160992A63H|(10.03.2021)
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Bedeutung der Anzeigeelemente (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Blinklicht (schnell) griine Akku-Ladeanzeige (3)

V] Charge Der Schnellladevorgang wird durch schnelles Blinken der griinen
- Akku-Ladeanzeige (3) signalisiert.

Hinweis: Der Schnellladevorgang ist nur moglich, wenn die Temperatur des Akkus im zu-
lassigen Ladetemperaturbereich ist, siehe Abschnitt , Technische Daten*.
Blinklicht (langsam) griine Akku-Ladeanzeige (3)

[GO 80% Bei einem Ladestand des Akkus von ca. 80% blinkt die griine Akku-
—— Ladeanzeige (3) langsam.

Der Akku kann zum sofortigen Gebrauch entnommen werden.

Dauerlicht griine Akku-Ladeanzeige (3)
ﬂ;' Full Das Dauerlicht der griinen Akku-Ladeanzeige (3) signalisiert, dass
_— der Akku vollstandig aufgeladen ist.

Ohne eingesteckten Akku signalisiert das Dauerlicht der Akku-Ladeanzeige (3), dass

der Netzstecker in die Steckdose eingesteckt ist und das Ladegerat betriebsbereit ist.

Dauerlicht rote Akku-Ladeanzeige (2)

u; Das Dauerlicht der roten Akku-Ladeanzeige (2) signalisiert, dass die
— Temperatur des Akkus auBerhalb des zulassigen Ladetemperaturbe-

reiches ist, siehe Abschnitt ,Technische Daten®. Sobald der zuldssige Temperaturbe-

reich erreicht ist, schaltet das Ladegerat automatisch auf Schnellladung um.

Blinklicht rote Akku-Ladeanzeige (2)

H_ __ Das Blinklicht der roten Akku-Ladeanzeige (2) signalisiert eine an-
dere Storung des Ladevorganges, siehe Abschnitt ,,Fehler — Ursachen
und Abhilfe®.

Fehler - Ursachen und Abhilfe
Ursache Abhilfe

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Akku-Ladeanzeige (3) leuchtet dauerhaft. Rote Akku-La-
deanzeige (2) blinkt.

Kein Ladevorgang moglich

Akku nicht (richtig) aufgesetzt Akku korrekt auf Ladegerat aufsetzen

Akkukontakte verschmutzt Akkukontakte reinigen; z.B. durch mehrfa-
ches Ein- und Ausstecken des Akkus, ggf.
Akku ersetzen
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Ursache Abhilfe

Akku defekt Akku ersetzen

Akku-Ladeanzeigen (3) bzw. (2) leuchten nicht

Netzstecker des Ladegerates nicht (richtig) Netzstecker (vollstandig) in die Steckdose

eingesteckt einstecken

Steckdose, Netzkabel oder Ladegerat de-  Netzspannung lberpriifen, Ladegerat ggf.

fekt von einer autorisierten Kundendienststelle
fiir Bosch-Elektrowerkzeuge iiberpriifen
lassen

Arbeitshinweise

Eine wesentlich verkiirzte Betriebszeit nach der Aufladung zeigt an, dass der Akku ver-
braucht ist und ersetzt werden muss.

Bei kontinuierlichen bzw. mehrmals nacheinander folgenden Ladezyklen ohne Unterbre-
chung kann sich das Ladegerat erwdrmen. Dies ist jedoch unbedenklich und deutet nicht
auf einen technischen Defekt des Ladegerdtes hin.

Akku-Kiihlung (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Die in das Ladegerat integrierte Liftersteuerung iiberwacht die Temperatur des einge-
setzten Akkus. Sobald die Akkutemperatur tiber ca. 0 °C liegt, wird der Akku durch einen
Ventilator gekiihlt. Der eingeschaltete Ventilator erzeugt dabei ein Liftungsgerausch.
Lauft der Ventilator nicht, ist er defekt oder die Akkutemperatur betragt <0 °C. Dadurch
kann sich die Ladezeit verlangern.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erforderlich ist, dann ist dies von Bosch oder einer
autorisierten Kundendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge auszufiihren, um Sicher-
heitsgefahrdungen zu vermeiden.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.

Bosch Power Tools 1609 92A63H|(10.03.2021)
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Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

Ladegerate, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederverwer-
tung zugefiihrt werden.

E Werfen Sie Ladegerate nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der Europaischen Richtlinie 2012/19/EU tiber Elektro- und Elektronik-Altgerate

und ihrer Umsetzung in nationales Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Ladegera-

te getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

160992A63H|(10.03.2021) Bosch Power Tools
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Safety instructions

Read all the safety and general instruc-
tions. Failure to observe the safety and

|I || general instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Store these instructions in a safe place.

Only use the charger if you can fully evaluate all functions and carry them out without re-
strictions, or if you have received corresponding instructions.

» This charger is not intended for use by children or
persons with physical, sensory or mental limita-
tions or a lack of experience or knowledge. This
charger can be used by children aged 8 or older and
by persons who have physical, sensory or mental
limitations or a lack of experience or knowledge if a
person responsible for their safety supervises them
or has instructed them in the safe operation of the
charger and they understand the associated
dangers. Otherwise, there is a risk of operating errors
and injuries.

» Supervise children during use, cleaning and main-
tenance. This will ensure that children do not play with
the charger.

» Only charge Bosch Li-lon batteries or PBA 18V...
POWER FOR ALL system batteries with a capacity
of 1,5 Ah or more (4 battery cells or more). The bat-

Bosch Power Tools 160992A63H](10.03.2021)
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tery voltage must match the battery charging
voltage of the charger. Do not charge any non-re-
chargeable batteries. Otherwise there is a risk of fire
and explosion.

GDO not expose the charger to rain or wet conditions. Water entering a power
tool will increase the risk of electric shock.

» Keep the charger clean. Dirt poses a risk of electric shock.

» Always check the charger, cable and plug before use. Stop using the charger if
you discover any damage. Do not open the charger yourself, and have it repaired
only by a qualified specialist using only original replacement parts. Damaged
chargers, cables and plugs increase the risk of electric shock.

» Do not operate the charger on an easily ignited surface (e.g. paper, textiles, etc.)
or in a flammable environment. There is a risk of fire due to the charger heating up
during operation.

» Do not cover the ventilation slots of the charger. Otherwise, the charger may over-
heat and no long function properly.

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is
suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another
battery pack.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may also be emitted.
Ensure the area is well-ventilated and seek medical attention should you experience
any adverse effects. The vapours may irritate the respiratory system.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact.
If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, addition-
ally seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric plug with internal fuse (ASTA

approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be cut off and an appropriate

plug fitted in its place by an authorised customer service agent. The replacement plug

should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible shock hazard and should never

be inserted into a mains socket elsewhere.

160992A63H](10.03.2021) Bosch Power Tools
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Product Description and Specifications

Intended use
The battery charger is intended for charging the rechargeable Bosch Li-lon batteries.

Product Features

The numbering of the components shown refers to the diagram of the charger on the
graphics page.

(1) Battery *

(2) Red battery charge indicator
(3) Green battery charge indicator
(4) Charging slot

a) Accessories shown or described are not included with the product as standard. You can
find the complete selection of accessories in our accessories range.

Technical Data

Battery charger AL 1830 CV AL 1880 CV
Article number 2607 2259.. 2607 226 1..
Battery charging voltage V= 14.4-18 14.4-18
(automatic voltage de-

tection)

Charging current” A 3.0 8.0
Permitted battery tem- c 0-45 0-45
perature during char-

ging

Charging time at battery approx. 80 % / battery  approx. 80 %® / battery
capacity, approx.” charged ¢ charged ¢
- 1.5Ah min 24/33 12/27
- 2.0Ah min 32/45 22/30
- 2.5Ah min 40/60 25/36
- 3.0Ah min 4872 30/46
- 4.0Ah min 64/95 27/35
- 4.0 Ah Power Plus min 69/88 35/51

Bosch Power Tools 160992A63H|(10.03.2021)
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Battery charger AL 1830 CV AL 1880 CV
- 5.0Ah min 80/105 36/46
- 6.0Ah min 96/130 45/62
Number of battery cells 4-10 4-10
Weight according to kg 0.40 0.60
EPTA-Procedure

01:2014

Protection class o/ VAT

A) Depends on temperature and rechargeable battery type
B) State of charge of the battery is approx. 80%. The battery can be removed for immediate use.
C) State of charge of the battery is 95 %-100 %.

Operation

Start-up

» Note the mains voltage! The voltage of the power source must match the voltage
specified on the rating plate of the charger. Chargers marked with 230 V can also be
operated with 220 V.

Charging process

The charging process begins as soon as the mains plug for the charger is inserted into the
mains socket and the battery (1) is inserted into the charging slot (4).

Thanks to the intelligent charging process, the charge condition of the battery is auto-
matically detected and then charged up with the optimal charge current depending on
battery temperature and voltage.

In this way, the battery is treated with care and remains permanently fully charged when
itis stored in the charger.

Understanding the indicators (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

(Fast) Flashing of the Green Battery Charge Indicator (3)

w Charge The rapid-charging procedure is indicated by fast flashing of the
- green battery charge indicator (3).

Note: The rapid-charging procedure is only possible when the battery temperature is

within the allowable charging temperature range, see section “Technical Data”.

1609 92A63H|(10.03.2021) Bosch Power Tools
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(Slow) Flashing of the Green Battery Charge Indicator (3)

[GO 80% When the c_harging condition of the battery is 80%, the green battery
—— charge indicator (3) flashes slowly.

The battery can be removed for immediate use.

Continuous Lighting of the Green Battery Charge Indicator (3)

a;' Full Continuous lighting of the green battery charge indicator (3) indic-
-_ ates that the battery is fully charged.

When the battery is not inserted, continuous lighting of the battery charge indicator (3)

indicates that the mains plug is inserted in the socket outlet and that the battery charger

is ready for operation.

Continuous Lighting of the Red Battery Charge Indicator (2)

ﬂg Continuous lighting of the red battery charge indicator (2) indicates
— that the temperature of the battery is not within the allowable char-

ging temperature range, see section “Technical Data”. As soon as the allowable charging

temperature range is reached, the battery charger automatically switches to rapid char-

ging.

Flashing Red Battery Charge Indicator (2)

H_ __ Aflashing red battery charge indicator (2) indicates a different mal-

function of the charging procedure, see section “Troubleshooting -
Causes and Corrective Measures”.

Errors - Causes and Corrective Measures

Cause Corrective measures

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Battery charge indicator (3) is continuously lit. Red bat-
tery charge indicator (2) is flashing.

Charging not possible

The rechargeable battery is not connected Connect rechargeable battery to charger
(correctly) correctly

Battery contacts are dirty Clean the battery contacts; e.g. by con-

necting and disconnecting the re-
chargeable battery several times. Replace
rechargeable battery if necessary

Rechargeable battery defective Replace the rechargeable battery

Green battery charge indicator(3)/red battery charge indicator (2) is not illumin-
ated

Bosch Power Tools 1609 92A63H|(10.03.2021)



16 | English

Cause Corrective measures

Mains plug of the battery charger is not Insert the mains plug (fully) into the plug

(correctly) plugged in socket

Plug socket, mains cable or battery charger Check the mains voltage, have the battery

defective charger checked if necessary by an author-
ised after-sales service centre for Bosch
power tools

Practical advice

Assignificantly reduced operating time after charging indicates that the battery has de-
teriorated and must be replaced.

When the charger is used continuously, or for several consecutive charge cycles without
interruption, the charger may heat up. This is, however, harmless and does not indicate
that the charger has a technical defect.

Battery Cooling (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

The fan control unit integrated into the charger monitors the temperature of the inserted
battery. As soon as the battery temperature is above approx. 0 °C, the battery will be
cooled by a fan. The fan generates a ventilation sound when switched on.

If the fan does not run, it is defective or the battery temperature is < 0 °C. This can in-
crease the charging time.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord needs to be replaced, this must
be done by Bosch or by an after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

1609 92A63H|(10.03.2021) Bosch Power Tools
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product
in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Chargers, accessories and packaging should be recycled in an environmentally friendly
manner.

E Do not dispose of chargers along with household waste.

Only for EU countries:

According to the European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic
Equipment and its implementation into national law, chargers that are no longer usable
must be collected separately and disposed of in an environmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité
Lisez attentivement toutes les instruc-

tions et consignes de sécurité. Le non-
| | respect des instructions et consignes de

sécurité peut provoquer un choc élec-

Bosch Power Tools 160992A63H](10.03.2021)
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trique, un incendie et/ou entrainer de graves blessures.
Garder précieusement ces instructions.

N'utilisez le chargeur qu'aprés vous étre familiarisé avec toutes ses fonctions et que vous
étes capable de l'utiliser sans réserves ou apres avoir recu des instructions correspon-

18| Francais

dantes.

» Ce chargeur n’est pas prévu pour étre utilisé par
des enfants ni par des personnes souffrant d’un
handicap physique, sensoriel ou mental ou man-
quant d’expérience ou de connaissances. Ce char-
geur peut étre utilisé par les enfants (agés d’au
moins 8 ans) et par les personnes souffrant d’'un
handicap physique, sensoriel ou mental ou man-
quant d’expérience ou de connaissances, lorsque
ceux-ci sont sous la surveillance d’'une personne
responsable de leur sécurité ou aprés avoir recu
des instructions sur la facon d’utiliser le chargeur
en toute sécurité et aprés avoir bien compris les
dangers inhérents a son utilisation. Il y a sinon risque
de blessures et d'utilisation inappropriée.

» Ne laissez pas les enfants sans surveillance lors de
l'utilisation, du nettoyage et de I'entretien. Faites en
sorte que les enfants ne jouent pas avec le chargeur.

» N'utilisez le chargeur que pour recharger des accus
Lithium-lon Bosch ou des accus type PBA 18V ... du
systeme POWER FOR ALL, d’une capacité d’au
moins 1,5 Ah (a partir de 4 cellules d’accu). La ten-
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sion des accus doit étre adaptée a la tension de
charge du chargeur. Ne rechargez pas de piles non
rechargeables. Il existe sinon un risque d’explosion et
d’'incendie.

GN’exposez pas le chargeur a la pluie ou a de Phumidité. La pénétration d’eau a

I'intérieur d’un outil électroportatif augmente le risque de choc électrique.

» Veillez a ce que le chargeur reste propre. Un encrassement augmente le risque de
choc électrique.

» Vérifiez I'état du chargeur, du cable et du connecteur avant chaque utilisation.
N’utilisez pas le chargeur si vous constatez des dommages. N'ouvrez pas le char-
geur vous-méme. Ne confiez sa réparation qu’a un réparateur qualifié utilisant
uniquement des piéces de rechange d’origine. Lorsque le chargeur, le cable ou le
connecteur présente un dommage, le risque de choc électrique augmente.

» N'utilisez pas le chargeur sur un support facilement inflammable (par ex. papier,
textile etc.) ou dans un environnement inflammable. L’échauffement du chargeur
peut provoquer un incendie.

» Nerecouvrez pas les fentes d’aération du chargeur. Le chargeur risque sinon de
surchauffer et de ne plus fonctionner correctement.

» Nerecharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur qui est
adapté a un type de bloc de batteries peut créer un risque de feu lorsqu'il est utilisé
avec un autre type de bloc de batteries.

» Silaccu est endommagé ou utilisé de maniére non conforme, des vapeurs
peuvent s’échapper. Ventilez le local et consultez un médecin en cas de malaise. Les
vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies respiratoires.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté de la batterie; éviter
tout contact. En cas de contact accidentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre en
contact avec les yeux, rechercher en plus une aide médicale. Le liquide éjecté des
batteries peut causer des irritations ou des brilures.

Description des prestations et du produit

Utilisation conforme
Le chargeur est congu pour charger les accus Lithium-lon Bosch rechargeables.
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Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se référe a la représentation du chargeur sur la page gra-
phique.

(1) Accu?
(2) Indicateur de charge rouge
3) Indicateur de charge vert

(4)  Logementde charge

a) Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture. Vous trou-
verez les accessoires complets dans notre gamme d’accessoires.

Caractéristiques techniques

Chargeur AL 1830CV AL 1880 CV
Référence 2607 2259.. 2607226 1..
Tension de charge de V= 14,4-18 14,4-18

I'accu (détection auto-
matique de la tension)

Courant de charge” A 3,0 8,0
Températures d’accu o 0-45 0-45
admissibles pour la

charge

Temps de charge ap- env. 80 %/accu chargé® env. 80 %/accu chargé®
prox. jusqu’a une capa-

cité de”

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 4872 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Nombre de cellules 4-10 4-10
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Chargeur AL 1830 CV AL 1880 CV
Poids selon EPTA-Pro- kg 0,40 0,60
cedure 01:2014

Indice de protection o/ o/

A) dépend de latempérature et de I'accu utilisé
B) Niveau de charge de I'accu 80 %. L’accu peut étre retiré du chargeur pour étre aussitot utilisé.
C) Niveau de charge de 'accu 95 %-100 %.

Utilisation

Mise en marche

» Tenez compte de la tension secteur ! La tension du secteur doit correspondre aux
indications figurant sur I'étiquette signalétique du chargeur. Les chargeurs marqués
230V peuvent également fonctionner sur 220 V.

Charge normale

Le processus de charge commence dés que le cable d’alimentation du chargeur est rac-
cordé a une prise de courant et que 'accu (1) a été placé dans le logement de charge (4).

Le procédé de charge intelligent permet de déterminer automatiquement I'état de
charge de 'accu et de charger ce dernier avec le courant de charge optimal compte tenu
de sa température et de sa tension.

L’accu est ainsi ménagé et il reste toujours entiérement chargé lorsqu'il est laissé dans le
chargeur.

Signification des éléments d’affichage (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

L’indicateur de charge de la batterie clignote vert (rapidement) (3)

w Charge Le processus de charge rapide est signalé par le clignotement ra-
- pide de l'indicateur vert de charge de la batterie (3).

Note : Le processus de charge rapide n’est possible que si la température de la batterie

se situe dans la plage de température de charge admissible, voir chapitre « Caractéris-

tiques Techniques ».

L’indicateur de charge de la batterie clignote vert (lentement) (3)

[GO 80% Par un état de charge fje la batterie d’environ 80%, 'indicateur vert
—_— de charge de la batterie (3) clignote lentement.

La batterie peut étre retirée du chargeur pour étre aussitot utilisée.
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Allumage permanent de I'indicateur de charge vert (3)

u;. Full L"allumage permanent de l'indicateur de charge vert (3) signale que
-_ I'accu est complétement chargé.

En I'absence d’accu dans le chargeur, I'allumage permanent de l'indicateur de charge

(3) indique que le cable d’alimentation secteur est connecté a une prise de courant et

que le chargeur est opérationnel.

L’indicateur rouge de charge de la batterie est allumé en permanence (2)

u; La lumiére rouge permanente de l'indicateur de charge (2) signale
— que la température de la batterie est en dehors de la plage de tempé-
ratures de charge admissible, voir chapitre « Caractéristiques techniques ». Dés que la
plage de températures admissibles est atteinte, le chargeur se met automatiquement en
mode de chargement rapide.

L’indicateur de charge de la batterie (2) clignote rouge

H L’indicateur de charge de la batterie (2) clignotant rouge signale une
autre erreur du processus de charge, voir chapitre « Erreurs — causes
etremedes ».

Défaut - Causes et remédes

Cause Remeéde

AL 1830 CV/AL 1880 CV : indicateur de charge (3) allumé en permanence. L’indi-
cateur de charge rouge (2) clignote.

Aucune charge possible

L’accu n'a pas été (correctement) monté  Positionnez I'accu comme il se doit dans le
chargeur

Contacts de I'accu encrassés Nettoyez les contacts, p. ex. en insérant et
retirant I'accu a plusieurs reprises. Rempla-
cez l'accu si nécessaire

Accu défectueux Remplacez l'accu
Les indicateurs de charge (3) et (2) ne s’allument pas

Le cable d’alimentation secteur du char-  Enfoncez a fond le cable dans la prise élec-
geur n’est pas (correctement) branché trique

Prise électrique, cable d’alimentation sec-  Vérifiez la tension du secteur. Si néces-

teur ou chargeur défectueux saire, faites controler le chargeur dans un
centre SAV agréé pour outillage électropor-
tatif Bosch
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Instructions d’utilisation

Une baisse notable de I'autonomie de I'accu au fil des recharges effectuées indique que
I'accu est arrivé en fin de vie et qu'il doit étre remplacé.

Des cycles de charge répétés, non entrecoupés de temps de pause, peuvent provoquer
un échauffement du chargeur. Un tel échauffement est sans conséquence et ne doit pas
étre interprété comme un dysfonctionnement du chargeur.

Refroidissement de I'accu (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

La commande de ventilateur intégrée dans le chargeur surveille la température de I'accu
inséré dans le chargeur. Dés que la température devient supérieure aenv. 0°C, 'accu est
refroidi par un ventilateur. Quand le ventilateur est actif, un bruit de ventilation est au-
dible.

Sile ventilateur ne fonctionne pas, il est défectueux ou la température de I'accu est < 0
°C. Ladurée de charge peut alors s'allonger.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Dans le cas ou il s’avere nécessaire de remplacer le cable d’alimentation, confiez le rem-
placement a Bosch ou une station de Service Apres-Vente agréée pour outillage Bosch
afin de ne pas compromettre la sécurité.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et 'entretien
de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site :

www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de pieces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a
SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site inter-
net www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique
de piéces détachées en ligne ol vous pouvez passer directement vos commandes.
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Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 097082 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Les chargeurs ainsi que leurs accessoires et emballages, doivent pouvoir suivre chacun
une voie de recyclage appropriée.

E Ne jetez pas les chargeurs avec les ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques et sa mise en vigueur conformément aux législations
nationales, les chargeurs dont on ne peut plus se servir doivent étre mis de coté et rap-
portés dans un centre de collecte et de recyclage respectueux de I'environnement.

~
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Espaiiol

Indicaciones de seguridad
Lea integramente estas indicaciones
de seguridad e instrucciones. Las faltas
|I || de observacién de las indicaciones de se-
guridad y de las instrucciones pueden
causar descargas eléctricas, incendios y/

o lesiones graves.
Guarde estas instrucciones en un lugar seguro.

Unicamente utilice el cargador si conoce y domina todas sus funciones, o si ha sido ins-

truido al respecto.

» Este cargador no esta previsto para la utilizacion
por niios y personas con limitadas capacidades fisi-
cas, sensoriales o intelectuales o con falta de expe-
riencia y conocimientos. Este cargador puede ser
utilizado por niiios desde 8 aiios y por personas con
limitadas capacidades fisicas, sensoriales e intelec-
tuales o con falta de experiencia y conocimientos
siempre y cuando estén vigilados por una persona
responsable de su seguridad o hayan sido instrui-
dos en la utilizacion segura del cargador y entendi-
do los peligros inherentes. En caso contrario, existe
el peligro de un manejo erréneo y lesiones.

» Vigile a los niios durante la utilizacion, la limpieza 'y
el mantenimiento. Asi se asegura, que los nifios no
jueguen con el cargador.
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» Cargue solamente acumuladores de iones de litio

de Bosch o acumuladores de POWER FOR ALL Sys-
tems tipo PBA 18V..., desde una capacidad de 1,5
Ah (desde 4 celdas de acumulador). La tension del
acumulador debe corresponder a la tension de car-
ga de acumuladores del cargador. No cargue acu-
muladores no recargables. En caso contrario existe
peligro de incendio y explosion.

GMantenga el cargador alejado de la lluvia o la humedad. Existe el riesgo de re-
cibir una descarga eléctrica si penetra agua en el aparato eléctrico.

>

>

Mantenga el cargador limpio. La suciedad puede comportar un peligro de descarga
eléctrica.

Antes de cualquier uso, compruebe el cargador, el cable y el enchufe. No utilice
el cargador, si detecta daiios. No abra por si mismo el cargador y déjelo reparar
tinicamente por un profesional cualificado, empleando exclusivamente piezas de
repuesto originales. Cargadores, cables y enchufes dafados comportan un mayor
riesgo de electrocucion.

No opere el cargador sobre superficies facilmente inflamables (por ejemplo, pa-
pel, tejidos, etc.) o en un entorno inflamable. Debido al calentamiento del cargador
durante la carga, existe peligro de incendio.

No obture las rendijas de ventilacion del cargador. En caso contrario, el cargador
se puede sobrecalentar y dejar de funcionar correctamente.

Solamente recargar los acumuladores con los cargadores especificados por el fa-
bricante. Existe un riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo di-
ferente al previsto para el cargador.

Si el acumulador se daiia o usa de forma inapropiada pueden también emanar va-
pores. Ventile con aire fresco el recinto y acuda a un médico si nota alguna molestia.
Los vapores pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

La utilizacion inadecuada del acumulador puede provocar fugas de liquido. Evite
el contacto con él. En caso de un contacto accidental, enjuagar el area afectada
con abundante agua. En caso de un contacto con los ojos, recurra ademas inme-
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diatamente a ayuda médica. El liquido del acumulador puede irritar la piel o producir

quemaduras.

» El enchufe macho de conexion, debe ser conectado solamente a un enchufe hem-
bra de las mismas caracteristicas técnicas del enchufe macho en materia.

Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria
El cargador esta disefiado para cargar acumuladores de iones de litio Bosch recargables.

Componentes principales

La numeracion de los componentes esté referida a laimagen del cargador en la pagina
ilustrada.

(1) Acumulador ?

(2) Indicador rojo de carga del acumulador
(3) Indicador verde de carga del acumulador
(4) Compartimiento de carga

a) Losaccesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.
La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa de accesorios.

Datos técnicos

Cargador AL 1830 CV AL 1880 CV
Ndmero de articulo 2607 2259.. 2607226 1..
Tension de carga del V= 14,4-18 14,4-18

acumulador (deteccion
automatica de tension)

Corriente de carga” A 3,0 8,0
Temperaturaadmisible ~ C 0-45 0-45
del acumulador durante

lacarga

Tiempo de carga con aprox. 80 %®/acumulador  aprox. 80 %% /acumulador
una capacidad del acu- cargado® cargado®
mulador, aprox.”

- 1,5Ah min 24/33 12/27
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Cargador AL 1830 CV AL 1880 CV
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
N.0 de celdas del acu- 4-10 4-10
mulador

Peso seglin EPTA-Pro- kg 0,40 0,60
cedure 01:2014

Clase de proteccion @/ WA

A) dependiente de la temperatura y del tipo de acumulador
B) Estado de carga del acumulador de 80%. El acumulador se puede tomar para el uso inmediato.
C) Estado de carga del acumulador de 95 %-100 %.

Operacion

Puesta en marcha

» jObserve la tension de red! La tension de alimentacion debera coincidir con aquella
indicada en la placa de caracteristicas del cargador. Los cargadores marcados con
230V pueden funcionar tambiéna 220 V.

Proceso de carga

El proceso de carga comienza tan pronto como el enchufe de red del cargador se enchu-
faen la caja de enchufe y el acumulador (1) se encaja en el compartimiento de carga (4).
Gracias al inteligente procedimiento de carga utilizado, el estado de carga del acumula-
dor es detectado automaticamente, y es recargado con la corriente de carga 6ptima de
acuerdo a su temperaturay tension.

Con ello se protege al acumulador, el cual se mantiene siempre completamente cargado,
al conservarlo en el cargador.
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Significado de los elementos de visualizacion (AL 1830 CV/
AL 1880 CV)

Luz verde intermitente (rapida) del indicador de carga del acumulador (3)

w Charge El proceso de carga rapida se sealiza mediante un parpadeo rapido
- del indicador de carga del acumulador verde (3).

Observacion: El proceso de carga rapida solo se puede llevar a cabo si la temperatura

del acumulador se encuentra dentro del margen admisible, ver apartado "Datos técni-

cos'.

Luz verde intermitente (lenta) del indicador de carga del acumulador (3)

[GO 80% Si el nivel de carga del acumulador es de aprox. un 80%, el indicador
—— de carga del acumulador verde (3) parpadea lentamente.

El acumulador se puede tomar para su uso inmediato.

Luz permanente del indicador verde de carga del acumulador (3)

ﬂ;. Full La luz permanente del indicador verde de carga del acumulador (3)
-_ sefaliza, que el acumulador esta completamente cargado.

Sin el acumulador colocado, la luz permanente del indicador de carga del acumulador

(3) senaliza, que el enchufe de red esta encajado en la caja de enchufe y el cargador esta

listo para el funcionamiento.

Luz fija roja del indicador de carga del acumulador (2)

ﬂ; La luz fija del indicador de carga del acumulador rojo (2) sefaliza,
— que la temperatura del acumulador se encuentra fuera del margen de

temperatura de carga admisible, ver apartado "Datos técnicos". En el momento de alcan-

zarse una temperatura situada dentro del margen admisible, el cargador cambia automa-

ticamente a carga rapida.

Luz intermitente roja del indicador de carga del acumulador (2)

H La luz intermitente roja del indicador de carga del acumulador (2)
sefaliza un fallo de otro tipo en el proceso de carga, ver aparado "Fa-
llos - causas y soluciones".

Fallos - Causas y remedio

Causa Remedio

AL 1830 CV/AL 1880 CV: El indicador de carga del acumulador (3) esta encendido
permanentemente. El indicador rojo de carga del acumulador (2) parpadea.

No es posible realizar el proceso de carga
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Causa Remedio

Acumulador sin colocar o mal colocada Asentar correctamente el acumulador so-
bre el cargador

Contactos sucios del acumulador Limpiar los contactos del acumulador;
p. €j. metiéndolo y sacandolo repetidamen-
te, o bien, sustituir el acumulador

Acumulador defectuoso Sustituir el acumulador

Los indicadores de carga del acumulador (3) o (2) no estan encendidos

El enchufe de red del cargador no esta co-  Introducir completamente el enchufe en la

rrectamente conectado toma de corriente
Toma de corriente, cable de red o cargador Verifique la tension de red, y si fuese preci-
defectuoso s0, acuda a un servicio técnico autorizado

para herramientas eléctricas Bosch para
hacer revisar el cargador

Instrucciones para la operacion

Sidespués de una recarga, el tiempo de funcionamiento del acumulador fuese muy redu-
cido, ello es sefal de que éste esta agotado y debera sustituirse.

En caso de efectuar recargas continuas o muy seguidas puede que llegue a calentarse el
cargador. Sin embargo, esto no tiene inconvenientes y no indica un defecto técnico del
cargador.

Refrigeracion del acumulador (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

La regulacion del ventilador integrada en el cargador vigila la temperatura del acumula-
dor colocado. Tan pronto como la temperatura del acumulador supera aprox. 0°C, el
acumulador se refrigera por medio de un ventilador. El ventilador conectado genera en
ello un ruido de ventilacion.

Sino funciona el ventilador, esta averiado o la temperatura del acumulador es <0 °C. En
virtud a ello se puede prolongar el tiempo de carga.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Si es necesario reemplazar el cable de conexion, entonces esto debe ser realizado por
Bosch o por un servicio técnico autorizado para herramientas eléctricas Bosch, para evi-
tar riesgos de seguridad.
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Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafa S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion
Los cargadores, accesorios y embalajes deberan someterse a un proceso de recupera-
cion que respete el medio ambiente.

iNo arroje los cargadores a la basura!

Solo para los paises de la UE:

Conforme a la Directiva Europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electrénicos
inservibles, tras su transposicion en ley nacional, deberan coleccionarse por separado
los cargadores para ser sometidas a un reciclaje ecologico.
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El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.
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Portugués

|I'|Stl'll§68$ de seguranca
Leia todas as instrucdes de seguranca e

II instrugdes. A inobservancia das

|I || instrucdes de seguranca e das instrucoes
pode causar choque elétrico, incéndio e/
ou ferimentos graves.

Guarde bem estas instrucdes.

Use este carregador apenas se souber avaliar e usar todas as fungdes sem limitagdes e
se tiver recebido instrugdes suficientes sobre as mesmas.

» Este carregador nao pode ser utilizado por criancas
e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou com insuficiente experiéncia
e conhecimentos. Este carregador pode ser
utilizado por criancas a partir dos 8 anos, assim
como pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com insuficiente
experiéncia e conhecimentos, desde que as
mesmas sejam supervisionadas ou recebam
instrucoes acerca da utilizacao segura do
carregador e dos perigos provenientes do mesmo.
Caso contrario ha perigo de operacao errada e
ferimentos.
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» Vigie as criancas durante a utilizacao, alimpezaea
manutencao. Desta forma garante que nenhuma
crianca brinca com o carregador.

» Carregue apenas Bosch baterias de litio ou baterias
do sistema POWER FOR ALL do tipo PBA 18V...,a
partir de uma capacidade de 1,5 Ah (a partir de 4
elementos da bateria). A tensao da bateria tem de
coincidir com a tensao de carga para a bateria do
carregador. Nao carregue baterias nao
recarregaveis. Caso contrario, existe perigo de
incéndio e explosao.
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ﬂMantenha o carregador afastado da chuva ou humidade. A infiltracao de agua
num aparelho elétrico aumenta o risco de choque elétrico.
» Mantenha o carregador limpo. Com sujidade existe o perigo de choque elétrico.

» Antes de qualquer utilizacéo, verifique o carregador, o cabo e a ficha. Nao utilize
o carregador se detetar danos no mesmo. Nao abra o carregador, as reparacdes
devem ser levadas a cabo apenas por pessoal técnico qualificado e devem ser
usadas somente pecas de substituicao originais. Carregadores, cabos e fichas
danificados aumentam o risco de choque elétrico.

» Nao opere o carregador sobre uma base facilmente inflamavel (p. ex. papel,
téxtil, etc.) ou em ambiente inflamavel. Devido ao aquecimento do carregador de
tensao durante o carregamento, existe perigo de incéndio.

» Nao cubra as ranhuras de ventilacao do carregador. Caso contrario, o carregador
pode sobreaquecer e deixar de funcionar corretamente.

» S0 carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo fabricante. Ha
perigo de incéndio se um carregador apropriado para um certo tipo de acumuladores
for utilizado para carregar acumuladores de outros tipos.

» Em caso de danos e de utilizacao incorreta do acumulador, podem escapar
vapores. Arejar bem o local de trabalho e consultar um médico se forem constatados
quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.
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» No caso de aplicacdo incorrecta pode vazar liquido do acumulador. Evitar o
contacto. No caso de um contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o
liquido entrar em contacto com os olhos, também devera consultar um médico.
Liquido que escapa do acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a queimaduras.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

0 carregador destina-se a carregar baterias de litio Bosch recarregaveis.

Componentes ilustrados

Anumeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagao do carregador na

pagina de esquemas.
(1) Bateria?

(2) Indicacao da carga da bateria vermelha
3) Indicacao da carga da bateria verde
(4) Compartimento de carregamento

a) Acessorios apresentados ou descritos nao pertencem ao volume de fornecimento padrao.
Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de acessorios.

Dados técnicos

Carregador AL 1830CV AL 1880 CV
Numero de produto 2607 2259.. 2607226 1..
Tensao e carga da V= 14,4-18 14,4-18
bateria

(reconhecimento

automatico da tensao)

Corrente de carga” A 3,0 8,0
Temperatura da bateria c 0-45 0-45

permitida ao carregar

Tempo de carga com aprox. 80 %°/Bateria aprox. 80 %®/Bateria
autonomia da bateria, carregada® carregada®
aprox.”)

- 1,5Ah min 24/33 12/27
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Carregador AL 1830 CV AL 1880 CV
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Ndmero de elementos 4-10 4-10
da bateria

Peso conforme EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Classe de protecio AT WA

A) depende da temperatura e do tipo de bateria
B) Nivel de carga da bateria aprox. 80%. A bateria pode ser retirada para uso imediato.
C) Nivel de carga da bateria 95 %-100 %.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

» Observar a tensao de rede! A tensao da fonte de corrente deve coincidir com a
chapa de identificacao do carregador. Os carregadores assinalados com 230 V
podem também ser operados com 220 V.

Processo de carregamento

O processo de carga comega assim que introduzir a ficha de rede do carregador na
tomada e que colocar a bateria (1) no compartimento de carga (4).

Com o processo de carga inteligente, o estado de carga da bateria é reconhecido
automaticamente e a bateria é carregada de acordo com a temperatura e com a tensao
da bateria, com a corrente de carga ideal.

Desta forma a bateria é poupada e permanece completamente carregada, mesmo
durante a arrecadagao no carregador.
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Significado dos elementos de indicacdo (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Luz intermitente (rapida) da indicacao verde da carga do acumulador (3)

V] Charge 0 processo de carregamento rapido é sinalizado pelo piscar rapido
- daindicacao verde da carga do acumulador (3).

Indicacgio: O carregamento rapido s6 é possivel se a temperatura do acumulador estiver

dentro da faixa de temperatura de carregamento permitida, vide capitulo "Dados

técnicos".

Luz intermitente (lenta) indicacao verde da carga do acumulador (3)

IGO 80% Com um nivel de carga do acumulador de aprox. 80% a indicagao
—— verde da carga do acumulador (3) pisca de forma lenta.

0 acumulador pode ser retirado para uso imediato.

Luz permanente verde do indicador da carga da bateria (3)

ﬂg. Full Aluz perm_anente verde do indicador da carga da bateria (3) indica
-_ que a bateria esta completamente carregada.

Sem a bateria colocada, a luz permanente do indicador da carga da bateria (3), indica

que a ficha de rede esta inserida na tomada e que o carregador esta operacional.

Luz permanente vermelha da indicacao da carga do acumulador (2)

ﬂg Aluz permanente da indicacao vermelha da carga do acumulador
— (2) sinaliza que a temperatura do acumulador esta fora da faixa

admissivel da temperatura de carregamento, vide ,Dados técnicos”. Assim que a faixa de

temperatura admissivel for alcancada, o carregador comutar-se-a automaticamente para

o0 carregamento rapido.

Luz intermitente vermelha da indicacao da carga do acumulador (2)

H Aluz intermitente da indicacao vermelha da carga do acumulador
(2)sinaliza uma outra falha do processo de carregamento, vide
capitulo ,Erro - Causa e solugao®.

Erros - Causas e solugdes

Causa Solucao

AL 1830 CV/AL 1880 CV: indicador da carga da bateria (3) aceso com luz
permanente. Luz vermelha do indicador da carga da bateria (2) pisca.

Nenhum processo de carga possivel

Bateria ndo inserida (corretamente) Inserir corretamente a bateria no
carregador
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Causa Solucao

Contactos da bateria sujos Limpar os contactos da bateria; p. ex.
inserindo e retirando vérias vezes a
bateria, se necessario, substituir bateria

Bateria danificada Substituir a bateria

Indicadores de bateria (3) ou (2) ndo se acendem

Aficha de rede do carregador ndo estéa Introduzir a ficha de rede (totalmente) na
(bem) inserida tomada

Tomada, cabo de rede ou carregador com  Verificar a tensao de rede, se necessario,
defeito mandar verificar o carregador num posto

de assisténcia técnica autorizado para
ferramentas elétricas Bosch

Instrucoes de trabalho

Um tempo de funcionamento reduzido apds o carregamento indica que a bateria esta
gasta e que deve ser substituida.

No caso de continuos e repetidos ciclos de carga, sem interrupgao, é possivel que o
carregador se esquente. No entanto, isso é seguro e nao indica um defeito técnico do
carregador.

Arrefecimento da bateria (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

0 comando de ventilagao integrado no carregador monitoriza a temperatura da bateria
utilizada. Assim que a temperatura da bateria se encontrar acima de aprox. 0°C, a
bateria ¢ arrefecida com um ventilador. O ventilador ligado origina um ruido de
ventilagdo.

Se o ventilador nao estiver a funcionar, é porque a temperatura da bateria é de <0 °C.
Neste caso o tempo de carregamento pode ser mais demorado.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Se for necessario instalar um cabo de ligagdo, a instalacao deve ser feita pela Bosch ou
por um centro de servigo autorizado para ferramentas elétricas Bosch, para evitar
perigos de seguranga.
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Servico pos-venda e aconselhamento

0 servico pos-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparagao e
de manutencdo do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informagdes acerca das pecas sobressalentes também em: www.bosch-
pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas dtvidas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacéo
Carregadores, acessorios e embalagens devem ser enviados a uma reciclagem ecoldgica
de matéria-prima.

E Nao deitar os carregadores no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

De acordo com a diretiva europeia 2012/19/UE para aparelhos elétricos e eletronicos
velhos, e com as respetivas realizagées nas leis nacionais, os carregadores que nao
servem mais para a utilizagdo, devem ser enviadas separadamente a uma reciclagem
ecoldgica.

160992A63H|(10.03.2021) Bosch Power Tools


http://www.ferramentasbosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

.

Italiano | 39

Italiano

Avvertenze di sicurezza
Leggere tutte le avvertenze e disposi-
zioni di sicurezza. La mancata osservan-
|I || za delle avvertenze e disposizioni di sicu-
rezza puo causare folgorazioni, incendi e/
o lesioni di grave entita.

Custodire accuratamente le presenti istruzioni.

Utilizzare la stazione di ricarica esclusivamente se sono state completamente valutate
tutte le funzioni e possono essere effettuate senza limitazioni oppure sono state mante-
nute le relative istruzioni.

» Il presente caricabatteria non é previsto per l'utiliz-
zo da parte di bambini, persone con limitate capaci-
ta fisiche, sensoriali o mentali o persone con scarsa
conoscenza ed esperienza. Il presente caricabatte-
ria puo essere utilizzato da bambini a partire dagli 8
anni di eta, da persone con limitate capacita fisiche,
sensoriali o mentali e da persone con scarsa cono-
scenza ed esperienza, purché siano sorvegliati da
una persona responsabile della loro sicurezza o sia-
no stati istruiti in merito all'impiego sicuro del cari-
cabatteria ed ai relativi rischi. In caso contrario, vi &
rischio di impiego errato e di lesioni.

» Sorvegliare i bambini durante 'utilizzo, la pulizia e
la manutenzione. In tale modo si potra evitare che i
bambini giochino con il caricabatteria.
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» Ricaricare esclusivamente batterie al litio Bosch o
batterie del sistema POWER FOR ALL tipo PBA
18V..., a partire da una capacita di 1,5 Ah (a partire
da 4 celle). La tensione delle batterie deve corri-
spondere alla tensione di carica del caricabatteria.
Non effettuare la ricarica su batterie non ricaricabi-
li. Sussiste il rischio d’incendio ed esplosione.

GMantenere il caricabatteria al riparo dalla pioggia e dall’'umidita. Linfiltrazio-
ne di acqua in un’apparecchiatura elettrica aumenta il rischio di folgorazione.
» Mantenere pulito il caricabatteria. La presenza di sporco puo causare folgorazioni.

» Prima di ogni utilizzo, controllare il caricabatteria, il cavo e il relativo connetto-
re. Non utilizzare il caricabatteria, qualora si rilevino danni. Non aprire il carica-
batteria e farlo riparare esclusivamente da personale specializzato, utilizzando
solamente parti di ricambio originali. La presenza di danni in caricabatterie, cavi o
connettori aumenta il rischio di folgorazione.

» Non utilizzare il caricabatteria su superfici facilmente infiammabili (ad es. carta,
prodotti tessili ecc.), né in ambienti infiammabili. Poiché il caricabatteria si riscal-
dain fase diricarica, vi & rischio d'incendio.

» Non coprire le feritoie di aerazione del caricabatteria. In caso contrario, il carica-
batteria potrebbe surriscaldarsi, con conseguenti problemi di funzionamento.

» Perricaricare la batteria utilizzare solo il dispositivo di carica consigliato dal pro-
duttore. Per un dispositivo di carica previsto per un determinato tipo di batteria sus-
siste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso di batteria ricaricabile.

» In caso di danni o di utilizzo improprio della batteria, vi & inoltre rischio di fuoriu-
scita di vapori. Far entrare aria fresca nel’ambiente e contattare un medico in caso di
malessere. | vapori possono irritare le vie respiratorie.

» In caso di condizioni d’uso non conformi, si puo verificare la fuoriuscita di liquido
dalla batteria. Evitare il contatto. In caso di contatto accidentale, risciacquare
con acqua. Qualorail liquido venisse in contatto con gli occhi, richiedere inoltre

assistenza medica. Il liquido fuoriuscito dalla batteria ricaricabile potra causare irri-
tazioni cutanee o ustioni.
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Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Utilizzo conforme
Il caricabatteria e destinato alla ricarica di batterie ricaricabili Bosch al litio.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce all'illustrazione del caricabatteria
sulla pagina con la rappresentazione grafica.

(1) Batteria®

(2) Indicatore di carica della batteria rosso

(3) Led indicatore di carica della batteria verde
(4) Sede diricarica

a) Laccessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel vol di fornitura standard.
L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.

Dati tecnici

Caricabatteria AL 1830 CV AL 1880 CV
Codice prodotto 2607 2259.. 2607226 1..
Tensione dicaricadella V= 14,4-18 14,4-18

batteria (rilevamento
automatico della tensio-

ne)

Corrente di carica” A 3,0 8,0
Temperatura della bat- T 0-45 0-45
teria consentita durante

la carica

Tempo diricarica con circa 80%® / batteria cari- circa 80%" / batteria cari-
capacita batteria, circa” ca® ca®
- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 4872 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
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Caricabatteria AL 1830 CV AL 1880 CV
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Numero di celle della 4-10 4-10
batteria

Peso secondo EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Classe di protezione =W AT

A) infunzione della temperatura e del tipo di batteria

B) Livello di carica della batteria ca. 80%. La batteria puo essere prelevata ed utilizzata immediata-
mente.

C) Livello di carica della batteria 95 %-100 %.

Utilizzo

Messa in funzione
» Attenersi alla tensione di rete La tensione della rete elettrica deve corrispondere ai

dati indicati sulla targhetta di identificazione del caricabatteria. | caricabatteria con
I'indicazione di 230 V possono essere collegati anche alla rete di 220 V.

Procedura diricarica

La procedura di ricarica iniziera non appena il connettore di rete del caricabatteria verra
innestato nella presa di corrente e la batteria (1) verra innestata nella sede di ricarica
(4).

Grazie all'intelligente procedimento di ricarica, lo stato di ricarica della batteria viene ri-
conosciuto automaticamente e I'operazione di ricarica avviene con la rispettiva ottimale
corrente di carica in base alla temperatura della batteria e della tensione.

Questa procedura consente di non sottoporre a sforzi eccessivi la batteria che in caso di
deposito nel caricabatteria resta sempre completamente carica.

Significato degli elementi di visualizzazione (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Luce lampeggiante (veloce) indicatore di carica della batteria verde(3)

w Charge Il processo di ricarica rapida viene segnalato dal lampeggio veloce
- dell'indicatore di carica della batteria verde (3).
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Nota bene: L'operazione di ricarica rapida e possibile esclusivamente se la temperatura
della batteria ricaricabile si trova nel campo di temperatura di caricaammissibile, vedi
paragrafo "Dati tecnici".

Luce lampeggiante (lenta) indicatore di carica della batteria verde (3)

tGO 80% Con uno stato di carica della batteria ricaricabile di ca. 80% I'indica-
—— tore di carica verde (3) lampeggia lentamente.

La batteria ricaricabile puo essere presa ed utilizzata immediatamente.

Led indicatore di carica della batteria di colore verde e con luce fissa (3)

ﬂ;. Full La luce fissa dell'indicatore di carica della batteria c!i colore
-_ verde(3) segnala che la batteria & completamente carica.

Senza batteria inserita, la luce fissa dell'indicatore di carica della batteria (3), segnala

che il connettore di rete & inserito nella presta e che il caricabatteria & pronto per il fun-
zionamento.

Luce continua indicatore di carica della batteria rosso (2)

u; La luce continua dell'indicatore di carica della batteria rosso (2) se-
— gnala che la temperatura della batteria si trova al di fuori del campo di

temperatura di carica ammissibile, vedi paragrafo «Dati tecnici». Non appena viene rag-

giunto il campo di temperatura ammesso, la stazione di ricarica passa automaticamente

allaricarica rapida.

Luce lampeggiante indicatore di carica della batteria rosso (2)

H_ - La luce lampeggiante dell'indicatore di carica della batteria rosso
(2) segnala un’altra anomalia dell'operazione di ricarica, vedi para-

grafo "Difetti — cause e rimedi®.

Anomalie - Cause e rimedi

Causa Rimedio

AL 1830 CV/AL 1880 CV: I'indicatore di carica della batteria (3) & costantemente
acceso. L’indicatore di carica della batteria di colore rosso (2) lampeggia.

Processo di ricarica impossibile

La batteria non € inserita (correttamente)  Inserire correttamente la batteria nel cari-
cabatteria

Contatti della batteria contaminati Pulire i contatti della batteria, ad es. inne-
stando e disinnestando pil volte la batteria
stessa; all'occorrenza, sostituire la batteria
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Causa Rimedio

Batteria difettosa Sostituire la batteria

Gli indicatori di carica della batteria (3) e/o (2) non si accendono

La spina di alimentazione del caricabatteria Inserire (completamente) la spina di ali-

non € inserita (correttamente) mentazione nella presa di corrente
Difetto nella presa di corrente, nel cavodi  Controllare la tensione di rete e, all'occor-
alimentazione o nel caricabatteria renza, far controllare il caricabatteria da un

Centro Assistenza Clienti autorizzato per
elettroutensili Bosch

Indicazioni operative

Una sensibile riduzione della durata del funzionamento dopo I'operazione di ricarica sta
ad indicare che la batteria dovra essere sostituita.

In caso di cicli di ricarica continui oppure in caso di operazioni di ricarica successivi sen-
za interruzioni, il caricabatteria si puo riscaldare. Cio, tuttavia, non rappresenta un peri-
colo e non indica un difetto tecnico del caricabatteria.

Raffreddamento della batteria (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Il sistema di ventilazione integrato nel caricabatteria controlla la temperatura della batte-
riainserita. Non appena la temperatura della batteria sale sopra 0 °C circa, la batteria
stessa viene raffreddata da un ventilatore. Quando il ventilatore & acceso si sente un ru-
more caratteristico.

Se il ventilatore non entra in funzione, significa che quest’ultimo & guasto oppure che la
temperatura della batteria € inferiore a <0 °C. Cio puo causare un prolungamento del
tempo diricarica.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Se fosse necessaria una sostituzione della linea di collegamento, questa dovra essere
eseguita da Bosch oppure da un centro assistenza clienti autorizzato per elettroutensili
Bosch, al fine di evitare pericoli per la sicurezza.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
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www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Awviare ad un riciclaggio rispettoso del’ambiente la stazione di ricarica, gli accessori di-
smessi e gli imballaggi.

K Non gettare i caricabatteria tra i rifiuti domestici!

Solo per i Paesi della CE:

In conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche
ed elettroniche (RAEE) ed all'attuazione del recepimento nel diritto nazionale, i carica-
batteria divenuti inservibili devono essere raccolti separatamente ed essere smaltiti/rici-
clati nel rispetto dell'ambiente.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en in-
structies. Het niet naleven van de veilig-
|I || heidsaanwijzingen en instructies kan elek-
trische schokken, brand en/of zware ver-

wondingen veroorzaken.
Bewaar deze instructies goed.
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Gebruik het oplaadapparaat alleen wanneer u alle functies volledig kunt inschatten en
zonder beperkingen kunt gebruiken of daarvoor bestemde instructies heeft ontvangen.

» Dit oplaadapparaat is niet bestemd voor gebruik
door kinderen en personen met beperkte lichame-
lijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of ge-
brek aan ervaring en kennis. Dit oplaadapparaat
kan door kinderen vanaf 8 jaar evenals door perso-
nen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of gees-
telijke capaciteiten of gebrek aan ervaring en ken-
nis gebruikt worden, mits zij onder toezicht staan
van een persoon die voor hun veiligheid verant-
woordelijk is, of door deze in het veilige gebruik
van het oplaadapparaat geinstrueerd werden en zij
de hiermee verbonden gevaren begrijpen. Anders
bestaat er gevaar voor foute bediening en verwondin-
gen.

» Houd toezicht op kinderen bij gebruik, reiniging en
onderhoud. Op deze manier wordt gewaarborgd dat
kinderen niet met het oplaadapparaat spelen.

» Laad alleen Bosch Li-lon-accu's of accu's van het
POWER FOR ALL-systeem type PBA 18V..., vanaf
een capaciteit van 1,5 Ah (vanaf 4 accucellen). De
accuspanning moet bij de acculaadspanning van
het oplaadapparaat passen. Laad geen accu's die

46 | Nederlands
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niet oplaadbaar zijn. Anders bestaat er brand- en ex-
plosiegevaar.

GHoud het oplaadapparaat uit de buurt van regen of natheid. Het binnendringen

van water in een elektrisch toestel verhoogt het risico van een elektrische schok.

» Houd het oplaadapparaat schoon. Door vervuiling bestaat er gevaar voor een elek-
trische schok.

» Controleer voor elk gebruik oplaadapparaat, kabel en stekker. Gebruik het op-
laadapparaat niet, als u beschadigingen vaststelt. Open het oplaadapparaat niet
zelf en laat het uitsluitend repareren door gekwalificeerd geschoold personeel
en alleen met originele vervangingsonderdelen. Beschadigde oplaadapparaten,
kabels en stekkers verhogen het risico van een elektrische schok.

» Gebruik het oplaadapparaat niet op een licht ontvlambare ondergrond (bijv. pa-
pier, textiel enz.) of in een brandbare omgeving. Vanwege de bij het opladen optre-
dende verwarming van het oplaadapparaat bestaat brandgevaar.

» Dek de ventilatiesleuven van het oplaadapparaat niet af. Het oplaadapparaat kan
anders oververhit raken en niet meer correct functioneren.

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant worden geadvi-
seerd. Voor een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt gebruikt.

» Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kunnen er ook dampen vrijko-
men. Zorg voor frisse lucht en raadpleeg bij klachten een arts. De dampen kunnen de
luchtwegen irriteren.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daar-
mee. Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wanneer de vloeistof in de
ogen komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan
tot huidirritaties en verbrandingen leiden.

Beschrijving van product en werking

Beoogd gebruik

Het oplaadapparaat is bedoeld voor het opladen van oplaadbare Li-ion-accu's van
Bosch.
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Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het oplaadapparaat op de
pagina met afbeeldingen.

(1) Accu?

(2) Rode accu-oplaadaanduiding
3) Groene accu-oplaadaanduiding
(4) Laadschacht

a) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij de levering inbegrepen. Alle
accessoires zijn te vinden in ons accessoireprogramma.

Technische gegevens

[ EELETEICEN AL 1830 CV AL 1880 CV
Productnummer 2607 2259.. 2607226 1..
Oplaadspanning accu V= 14,4-18 14,4-18
(automatische span-

ningsherkenning)

Laadstroom” A 3,0 8,0
Toegestane accutempe-  C 0-45 0-45
ratuur bij het opladen

Oplaadtijd bij accucapa- ca.80%®% / Accugeladen ca.80%® / Accu geladen
citeit, ca.” o 8
- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 4872 30/ 46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Aantal accucellen 4-10 4-10
Gewicht volgens EPTA- kg 0,40 0,60

Procedure 01:2014
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Oplaadapparaat AL 1830 CV AL 1880 CV
Isolatieklasse o/ EM
A) afhankelijk van temperatuur en accutype

B) Oplaadstand van de accu ca. 80%. De accu kan voor direct gebruik weggepakt worden.

C) Oplaadstand van de accu 95 %-100 %.

Gebruik

Ingebruikname

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron moet overeenkomen met de
gegevens op het typeplaatje van het oplaadapparaat. Met 230 V aangeduide oplaad-
apparaten kunnen ook met 220 V worden gebruikt.

Oplaadproces

Het opladen begint zodra de stekker van het oplaadapparaat is aangesloten en de accu
(1) in de laadschacht (4) is gestopt.

Door de intelligente oplaadmethode wordt de oplaadtoestand van de accu automatisch
herkend en wordt de accu afhankelijk van de accutemperatuur en -spanning met de opti-
male laadstroom opgeladen.

Daardoor wordt de accu ontzien en blijft deze, indien in het oplaadapparaat bewaard, al-
tijd volledig opgeladen.

Betekenis van de aanduidingselementen (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

(Snel) knipperende groene accuoplaadindicatie (3)

w Charge Het snelladen wordt aangegeven door snel knipperen van de groene
- accuoplaadindicatie (3).

Let op: Snel opladen is alleen mogelijk als de temperatuur van de accu zich binnen het

toegestane oplaadtemperatuurbereik bevindt, zie het gedeelte , Technische gegevens*.

(Langzaam) knipperende groene accuoplaadindicatie (3)

:GO 80% Bij een oplagdstgnd van de accu van ca. 80% knippert de groene ac-
—— cuoplaadindicatie (3) langzaam.

De accu kan voor direct gebruik uit het oplaadapparaat worden genomen.

Permanent branden groene accu-oplaadaanduiding (3)
ﬂg. Full Het permanent branden van de groene accu-oplaadaanduiding (3)
b signaleert dat de accu helemaal opgeladen is.
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Zonder ingestoken accu signaleert het permanent branden van de accu-oplaadaandui-
ding (3) dat de netstekker in het stopcontact is ingestoken en het oplaadapparaat ge-
reed is voor gebruik.

Permanent verlichte rode accuoplaadindicatie (2)

ﬂg De permanent verlichte rode accuoplaadindicatie (2) geeft aan dat
— de temperatuur van de accu buiten het toegestane oplaadtempera-

tuurbereik ligt, zie het gedeelte , Technische gegevens®. Zodra het toegestane tempera-

tuurbereik is bereikt, schakelt het oplaadapparaat automatisch over op snel opladen.

Knipperende rode accuoplaadindicatie (2)

H_ . De knipperende rode accuoplaadindicatie (2) geeft aan andere sto-
ring van het opladen aan, zie het gedeelte ,Fouten - oorzaken en op-
lossingen®.

Fouten - oorzaken en verhelpen

Oorzaak Verhelpen

AL 1830 CV/AL 1880 CV: accu-oplaadaanduiding (3) brandt permanent. Rode ac-
cu-oplaadaanduiding (2) knippert.

Opladen niet mogelijk

Accu niet (goed) geplaatst Accu correct in oplaadapparaat plaatsen

Accucontacten vuil Accucontacten reinigen; bijv. door de accu
herhaaldelijk te plaatsen en weg te nemen,
evt. de accu vervangen

Accu defect Accu vervangen

Accu-oplaadaanduidingen (3) of (2) branden niet

Netstekker van het oplaadapparaat is niet  Netstekker (volledig) in het stopcontact

(of niet goed) ingestoken steken

Stopcontact, netsnoer of oplaadapparaat ~ Netspanning controleren, oplaadapparaat

defect laten controleren door een erkend service-
centrum voor elektrisch gereedschap van
Bosch

Aanwijzingen voor werkzaamheden

Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop dat de accu versleten is en
moet worden vervangen.

1609 92A63H|(10.03.2021) Bosch Power Tools



Nederlands | 51

Bij langdurig opladen of meermaals opladen zonder onderbreking kan het oplaadappa-
raat warm worden. Dit is echter onschadelijk en duidt niet op een technisch defect van
het oplaadapparaat.

Accukoeling (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

De in het oplaadapparaat geintegreerde ventilatorbesturing bewaakt de temperatuur van
de geplaatste accu. Zodra de accutemperatuur boven ca. 0 °C ligt, wordt de accu door
een ventilator gekoeld. De ingeschakelde ventilator veroorzaakt daarbij een ventilatiege-
luid.

Als de ventilator niet draait, is deze defect of de accutemperatuur bedraagt <0 °C. Daar-
door kan de oplaadtijd langer worden.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Wanneer een vervanging van de aansluitkabel noodzakelijk is, dan moet dit door Bosch
of een geautoriseerde klantenservice voor elektrische gereedschappen van Bosch wor-
den uitgevoerd om veiligheidsrisico's te vermijden.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervan-
gingsonderdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het it tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Oplaadapparaten, accessoires en verpakkingen moeten op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Bosch Power Tools 1609 92A63H|(10.03.2021)


mailto:gereedschappen@nl.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

52| Dansk
ﬁ Gooi oplaadapparaten niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende elektrische en elektronische ou-
de apparaten en de omzetting van de richtlijn in nationaal recht moeten niet meer bruik-
bare oplaadapparaten apart worden ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde
wijze worden gerecycled.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Laes alle sikkerhedsinstrukser og an-

visninger. Overholdes sikkerhedsinstruk-

|I || serne og anvisningerne ikke, er der risiko
for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige
kvaestelser.

Opbevar anvisningerne et sikkert sted.

Brug kun laderen, hvis du har fuldt overblik over alle funktioner og uden begraensninger
kan gennemfare dem, eller du har modtaget relevante anvisninger.

» Denne lader er ikke beregnet til at blive betjent af
born eller personer med begransede fysiske, sen-
soriske eller mentale evner eller manglende erfa-
ring og viden. Denne lader ma kun bruges af bern
fra 8 ar samt af personer med begransede fysiske,
sensoriske eller mentale tilstand eller manglende
erfaring og kendskab, hvis det sker under opsyn, el-
ler de modtager anvisninger pa sikker omgang med
laderen og saledes forstar de farer, der er forbun-
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det hermed. | modsats fald er der risiko for fejlbetje-
ning og personskader.

» Hold bern under opsyn ved brug, rengering og ved-
ligeholdelse. Derved sikres det, at barn ikke bruger
laderen som legeta;.

» Oplad kun Bosch lithium-ion-akkuer eller akkuer i
POWER FOR ALL System af typen PBA 18V ..., fra
en kapacitet pa 1,5 Ah (fra 4 akkuceller). Akku-
spandingen skal passe til laderens akku-ladespaen-
ding. Oplad aldrig ikke-genopladelige akkuer. |
modsat fald er der risiko for brand og eksplosion.

Dansk |53

GLaderen ma ikke udsattes for regn eller fugt. Indtreengning af vand i en lader
agger risikoen for elektrisk stad.

» Hold laderen ren. Ved tilsmudsning er der fare for elektrisk sted.

» Kontrollér altid ledning og stik for anvendelse af laderen. Brug ikke laderen, hvis
den er beskadiget. Abn aldrig laderen pa egen hand, og sorg for, at reparationer
kun udferes af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes originale reservede-
le. Beskadigede ladere, ledninger og stik gger risikoen for elektrisk stad.

» Brug ikke laderen pa et letantaendeligt underlag (f.eks. papir, tekstiler osv.) eller
i brendbare omgivelser. Der er brandfare pa grund af den opvarmning af laderen,
der forekommer under ladning.

» Undlad at tildeekke laderens udluftningsabninger. Ellers kan laderen blive overop-
hedet og ikke leengere fungere korrekt.

» Oplad kun batterier i ladeapparater, der er anbefalet af producenten. Et ladeap-
parat, der er egnet til en bestemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier
- brandfare.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der ogsa sive dampe ud. Tilfer
frisk luft og seg leege, hvis du feler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.
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» Hvis batteriet anvendes forkert, kan der slippe vaeske ud af batteriet - undga
kontakt. Hvis det alligevel skulle ske, skylles med vand. Seg laege, hvis vaesken
kommer i gjnene. Batterivaeske kan give hudirritation eller forbraendinger.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Beregnet anvendelse
Laderen er beregnet til opladning af genopladelige Bosch lithium-ion-akkuer.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af laderen pa
illustrationssiden.

(1) Akku”

2) Rad akku-kontrollampe
3) Gran akku-kontrollampe
(4) Ladeskakt

a) Tilbehor, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejledningen, er ikke indeholdt i leve-
ringen. Det fuldstendige tilbeher findes i vores tilbehersprogram.

Tekniske data

Lader AL 1830 CV AL 1880 CV
Varenummer 2607 2259.. 2607226 1..
Akku-ladespanding (au- V= 14,4-18 14,4-18
tomatisk spandingsde-

tektering)

Ladestram” A 3,0 8,0
Tilladt akku-temperatur ~ C 0-45 0-45
ved opladning

Ladetid ved akku-kapa- ca. 80 %" /af akkuenop-  ca. 80 %¥/af akkuen op-
citet, ca.” ladet® ladet®
- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
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Lader AL 1830 CV AL 1880 CV
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Antal akku-celler 4-10 4-10
Vgt iht. EPTA-Proce- kg 0,40 0,60
dure 01:2014

Kapslingsklasse G/ EWA]

A) Afhaengigt af temperatur og akku-type
B) Opladningsniveau for akku ca. 80%. Batteriet kan tages ud og bruges med det samme.
C) Opladningsniveau for akku 95 %-100 %.

Brug

Ibrugtagning
» Kontroller netspandingen! Stremkildens spaending skal stemme overens med angi-
velserne pa laderens typeskilt. Lader til 230 V kan ogsa tilsluttes 220 V.

Opladning

Opladningen begynder, sé snart laderens netstik sattes i stikkontakten, og akkuen (1)
stikkes ind i ladeskakten (4).

Takket vaere den intelligente opladningsproces registreres akkuens ladetilstand automa-
tisk, sa opladningen altid sker med den optimale ladestrem afhangigt af akkutemperatur
og -spanding.

Derved skanes akkuen og holdes altid fuldsteendig opladet ved opbevaring i laderen.

Visningselementernes betydning (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Blinklys (hurtigt) gren akku-kontrollampe (3)

w Charge Lynopladningen signaliseres ved, at den grenne akku-kontrollampe
- blinker hurtigt (3).

Bemaerk: Hurtigopladningen er kun mulig, hvis akkuens temperatur er i det tilladte lade-

temperaturomrade, se afsnit "Tekniske data".
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Blinklys (langsomt) gron akku-kontrollampe (3)

[GO 80% Nar akkuen er ladet ca. 80%, blinkerden grenne akku-kontrollampe
—— (3) langsomt.

Akkuen kan tages ud og bruges med det samme.

Konstant lys gren akku-kontrollampe (3)

a;' Full Det konstante lys pa den grenne akku-kontrollampe (3) angiver, at
-_ akkuen er helt opladet.

Uden isat akku angiver konstant lys pa akku-kontrollampen (3), at netstikket er sat i

stikkontakten, og laderen er klar til brug.

Konstant rad akku-kontrollampe (2)

ug Nar den rade akku-kontrollampe (2) lyser konstant, er akkuens tem-
— peratur uden for det tilladte ladetemperaturomrade, se afsnit "Tekni-
ske data". Sa snart det tilladte temperaturomréade er net, skifter ladeaggregatet automa-
tisk til lynopladning.

Blinklys red akku-kontrollampe (2)

H_ __ Blinklyset fra den rede akku-kontrollampe (2) signaliserer en anden
fejl pa opladningen, se afsnit "Fejl - Arsag og afhjeelpning".

Fejl - arsager og afhjaelpning

Arsag Afhjzlpning

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Akku-kontrollampe (3)lyser konstant. Rad akku-
kontrollampe (2) blinker.

Opladning ikke mulig

Akkuen er ikke (korrekt) pasat Sat akkuen korrekt pa laderen

Akku-kontakter snavsede Rengar akku-kontakter, f.eks. ved isaet-
ning/udtagning af akkuen flere gange, ud-
skift evt. akku

Akku defekt Udskift akku
Akku-kontrollamper (3) og/eller (2) lyser ikke
Laderens netstik ikke (korrekt) isat Iset netstik (helt) i stikkontakten

Stikkontakt, netkabel eller lader defekt Kontrollér netspaendingen, og fa evt.
laderen kontrolleret af en autoriseret kun-
deservice for Bosch el-vaerktgj
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Arbejdsvejledning

Nar driftstiden pr. opladning forkortes vaesentligt, er det tegn pa, at akkuerne er slidt op
og skal udskiftes.

Ved kontinuerlige eller flere efter hinanden falgende ladecyklusser uden afbrydelse kan
laderen blive varm. Dette er ikke en grund til bekymring og ikke tegn pa en teknisk defekt
ved laderen.

Akku-keling (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Blaeserstyringen, der er integreret i laderen, overvager temperaturen af det isatte batte-
ri. Sa snart akkutemperaturen kommer over ca. 0 °C, keles akkuen ved hjaelp af en bla-
ser. Den tendte blaeser afgiver i den forbindelse blaeserstgj.

Hvis blaeseren ikke karer, er den defekt, eller akkutemperaturen er <0 °C. Det kan for-
leenge ladetiden.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hvis det er ngdvendigt at erstatte tilslutningsledningen, skal dette arbejde udferes af
Bosch eller pa et autoriseret servicevaerksted for Bosch el-veerktgj for at undga farer.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjlper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og
bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com
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Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

58 | Svensk

Bortskaffelse
Ladeaggregater, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

Smid ikke ladeaggregater ud sammen med det almindelige hushold-
ningsaffald!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europzeiske direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr skal
kasserede ladeaggregater indsamles separat og genbruges iht. gaeldende miljgforskrif-
ter.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Las igenom alla sdakerhetsanvisningar

och instruktioner. Fel som uppstar till

|I || foljd av att sakerhetsinstruktionerna och
anvisningarna inte foljts kan orsaka elstot,
brand och/eller allvarliga personskador.

Forvara dessa anvisningar for framtida bruk.
Anvénd endast laddaren om du kan bedéma och genomféra alla funktioner eller om du
fatt motsvarande anvisningar.

» Denna laddare ar inte avsedd att anvandas av barn
och personer med begransade fysiska, sensoriska
eller mentala formagor eller bristande erfarenhet
och kunskaper. Denna laddare far anviandas av barn
fran 8 ar och personer med begransad fysisk,
sensorisk eller mental formaga eller med bristande

160992A63H](10.03.2021) Bosch Power Tools

T


http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

.

kunskap och erfarenhet om de dvervakas av en
person som ansvarar for deras sakerhet, eller som
instruerar dem i sdaker hantering av laddaren och
gor att de dirmed forbundna riskerna. | annat fall
foreligger fara for felanvandning och skador.

» Ha barn under uppsikt vid anvandning, rengoring
och underhall. P4 sa satt sakerstalls att barn inte leker
med laddaren.

» Ladda endast Bosch litiumjonbatterier eller
batterier fran POWER FOR ALL-systemet av typen
PBA 18V..., fran en kapacitet pa 1,5 Ah (fran 4
battericeller). Batterispanningen maste passa till
laddarens spanning. Ladda inga engangsbatterier.
Annars foreligger brand- och explosionsrisk.

Svensk |59

Skydda laddaren mot regn och véta. Tranger vatten in i ett elverktyg okar risken
for elstot.
» Hall laddaren ren. Vid smuts okar risken for elektrisk stot.

» Kontrollera laddare, kabel och kontakt innan varje anvandning. Anvind inte
laddaren om du mirker nagon skada. Oppna inte laddaren pa egen hand utan lat
endast reparera det av specialister, som anvander sig av originalreservdelar.
Skadade laddare, kabel eller kontakt 6kar risken for elstot.

» Anvind inte laddaren pa lattantindligt underlag (t.ex. papper, textil osv.) eller i
lattantandlig omgivning. Brandrisk foreligger pa grund av uppvarmning av laddaren
under drift.

» Tack inte dver laddarens ventilationsoppningar. Laddaren kan i annat fall
overhettas och fungerar da inte langre korrekt.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Omen
laddare som ar avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns
risk for brand.
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» Iskadat eller felanvant batteri kan ocksa angor uppsta. Tillfor friskluft och uppsck
lakare vid dkommor. Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

» Om batteriet anvinds pa fel sitt finns risk for att vitska rinner ur batteriet.
Undvik kontakt med vdtskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om
vdtska kommer i kontakt med 6gonen uppsok dessutom ldkare. Batterivatskan
kan medféra hudirritation och brannskada.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvindning
Laddaren ar avsedd for laddning av uppladdningsbara Besch lithiumjonbatterier.

lllustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor sig till framstallningen av laddaren
pa grafiksidan.

(1) Batteri ®
(2) Rod batteriladdningsindikering
(3) Gron batteriladdningsindikering
(4) Laddfack

a) |bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehor ingar inte i standardleveransen. | vart
tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbehr som finns.

Tekniska data

Laddare AL 1830 CV AL 1880 CV
Artikelnummer 2607 2259.. 2607226 1..
Batteriets laddspanning V= 14,4-18 14,4-18

(automatisk
spanningsregistrering)

Laddstrom” A 3,0 8,0
Tilldten © 0-45 0-45
batteritemperatur

under laddning

Laddningstid vid ca. 80 %"/ batteriladdat® ca. 80 %®/batteri laddat®

batterikapacitet, ca."
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Laddare AL 1830 CV AL 1880 CV
- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Antal battericeller 4-10 4-10
Vikt motsvarande EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Skyddsklass =W AT

A) Beroende pa temperatur och batterityp
B) Batteriets laddningsniva ca. 80 %. Batteriet kan tas ut och anvandas omedelbart.
C) Batteriets laddningsniva 95 %-100 %.

Drift

Driftstart
» Kontrollera natspanningen! Kontrollera att stromkallans spanning dverensstammer

med uppgifterna pa laddarens typskylt. Laddare markta med 230 V kan dven anslutas
till 220 V.

Laddning

Laddningen bérjar sa snart laddarens natstickkontakt sticks in i uttaget och batteriet (1)
sticks in i laddningsschaktet (4).

Genom den intelligenta laddningsmetoden identifieras batteriets laddningsstatus
automatiskt och beroende pa batteritemperaturen och -spanningen laddas batteriet med
en optimal laddningsstrom.

Darigenom skonas batteriet och forblir alltid helt laddat vid forvaring i laddaren.
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Forklaring av indikeringarna (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Gron blinker (snabb) i batteriladdningsindikatorn (3)
V] Charge Snabbladdningen signaleras med den gréna

- batteriladdningsindikatorns (3)snabba blinker.
Anmarkning: Snabbladdning ar endast méjlig ndr batteriets temperatur ligger inom
tillatet laddningstemperaturomrade, se avsnitt “Tekniska data”.
Gron blinker (langsam) i batteriladdningsindikatorn (3)

[GO 80% Vid batteriets laddningstillstand pa ca. 80% blinkar den grona
—— batteriladdningsindikatorn (3) langsamt.

Batteriet kan tas ut och anvdandas omedelbart.

Gron batteriladdningsindikering (3) lyser fast

ﬂ;' Full Fast gron batteriladdningsindikering (3) signaliserar att batteriet ar
_— helt laddat.

Utan batteri signaliserar fast (3) att kontakten ar ansluten till uttaget och att laddaren ar

redo.

Réda batteriladdningsindikatorn konstant ljus (2)

u; Konstant ljus i den réda batteriladdningsindikatorn (2) signaliserar
— att batteriets temperatur ligger utanfor tillatet temperaturomrade, se

avsnitt "Tekniska data”. Nar tillatet temperaturomrade uppnas, kopplar laddaren

automatiskt om till snabbladdning.

Blinker i roda batteriladdningsindikatorn (2)

H_ __ Blinkern i réda batteriladdningsindikatorn (2) signalerar en annan
1 storning i laddningen, se avsnitt "Felsokning - M&jlig orsak och
Atgard”.

Fel - Orsaker och atgérder

Orsak Atgird

AL 1830 CV/AL 1880 CV: batteriladdningsindikeringen (3) lyser fast. Den réda
batteriladdningsindikeringen (2) blinkar.

Ingen laddning majlig
Batteriet sitter inte alls eller inte korrekt ~ Stt batteriet korrekt pa laddaren
Batteripoler smutsiga Rengor batteripolerna, t.ex. genom att

sattain och ta ut batteriet flera ganger, byt
ev. ut batteriet
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Orsak Atgird

Batteri defekt Byt ut batteriet
Batteriladdningsindikeringarna (3) resp. (2) lyser inte

Laddarens kontakt ej (korrekt) isatt Satt in kontakten (helt och hallet) i uttaget
Uttag, natkabel eller laddare defekt Kontrollera natspanningen, lat ev.

auktoriserad kundtjanst fér Bosch
elverktyg kontrollera laddaren

Arbetsanvisningar

Ar brukstiden efter uppladdning onormalt kort tyder det pa att batterierna ir férbrukade
och maste bytas mot nya.

Vid kontinuerlig laddning eller flera laddningscykler efter varandra utan avbrott kan
laddaren varmas upp. Det ar dock ofarligt och tyder inte pa en teknisk defekt hos
laddaren.

Batterikylning (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Den flaktstyrning, som ar integrerad i laddaren 6vervakar de anvanda batteriernas
temperatur. S fort batteritemperaturen ligger 6ver ca. 0 °C kyls batteriet av med hjélp
av en flakt. Den startade flakten genererar ett flaktljud.

Om flakten inte gar igang ar den defekt, eller sa ligger batteritemperaturen pa <0 °C.
Darigenom kan laddningstiden forlangas.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Om natsladden for bibehallande av verktygets sakerhet maste bytas ut, ska byte ske hos
Bosch eller en auktoriserad serviceverkstad for Bosch elverktyg.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig géarna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.
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Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Laddare, tillbehor och forpackning ska omhandertas pa ett miljovanligt satt for
atervinning.

E Laddare far inte kastas i hushéllsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt EU-direktivet 2012/19/EU om avfall som utgérs av eller innehéller elektrisk och
elektronisk utrustning och dess tillampning i nationell lag ska forbrukade laddare
sorteras och atervinnas separat.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger
Les sikkerhetsanvisningene og

instruksene. Hvis ikke
|I || sikkerhetsanvisningene og instruksene
tas til falge, kan det oppsta elektrisk stet,
brann og/eller alvorlige personskader.
Ta godt vare pa disse anvisningene.

Bruk laderen bare hvis du skjgnner og kan bruke alle funksjonene eller har fatt
nedvendige anvisninger.
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» Denne laderen er ikke beregnet brukt av barn og
personer med reduserte fysiske eller sansemessige
evner eller med manglende erfaring og kunnskap.
Denne laderen kan brukes av barn fra atte ar og
oppover og personer med reduserte fysiske eller
sansemessige evner eller manglende erfaring og
kunnskap hvis bruken skjer under tilsyn av en
person som er ansvarlig for sikkerheten, eller
vedkommende har fatt opplaering i sikker bruk av
laderen av denne personen, og forstar farene som
er forbundet med bruken. Ellers er det fare for
feilbetjening og personskader.

» Hold tilsyn med barn under bruk, rengjering og
vedlikehold. P4 den maten unngdr du at barn leker
med laderen.

» Lad bare Bosch li-ion-batterier eller batterier i
POWER FOR ALL-systemet av type PBA 18V... med
en kapasitet fra 1,5 Ah (fra 4 battericeller).
Batterispenningen ma stemme overens med
laderens batteriladespenning. Du ma ikke lade
batterier som ikke er oppladbare. Annen bruk
medferer fare for brann og eksplosjon.

Norsk | 65

GLaderen ma ikke utsettes for regn eller fuktighet. Dersom det kommer vann i
et elektroverktey, gker risikoen for elektriske stat.

» Sarg for at lederen alltid er ren. Skitt medferer fare for elektrisk stat.
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» Inspiser alltid laderen, ledningen og stapselet for bruk. Ikke bruk laderen hvis du
oppdager skader. Du ma ikke apne laderen pa egen hand. Reparasjoner ma kun
utfores av kvalifisert fagpersonale og kun med originale reservedeler. Skadde
ladere, ledninger og stepsler gker risikoen for elektrisk stet.

» Bruk ikke laderen pa lett antennelig underlag (f.eks. papir, tekstiler osv.) eller i
antennelige omgivelser. Oppvarmingen av laderen under drift medfarer brannfare.

» Laderens ventilasjonsapning ma ikke tildekkes. Det kan fore til at laderen
overopphetes og ikke lenger vil fungere som den skal.

» Lad batteriet bare med laderen som er angitt av produsenten. Det oppstér

brannfare hvis en lader som er egnet for en bestemt type batterier, brukes med andre
batterier.

» Ved skader og ikke-forskriftsmessig bruk av batteriet kan det slippe ut damp.
Tilfer frisk luft og ga til lege hvis det oppstar helseproblemer. Dampene kan irritere
andedrettsorganene.

» Ved feil bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga kontakt med denne
vasken. Skyll med vann hvis det oppstar kontakt med vaesken. Hvis det
kommer vaeske i gynene, ma du i tillegg oppseke lege. Batterivaeske som renner
ut, kan fare til irritasjoner pa huden eller forbrenninger.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk
Laderen er beregnet for oppladbare Bosch li-ion-batterier.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av laderen pa
illustrasjonssiden.

(1) Batteri ®

(2) Red batteriladeindikator
(3) Grenn batteriladeindikator
(4) Ladeholder

a) lllustrert eller beskrevet tilbeher inngar ikke i standard-leveransen. Det komplette
tilbeheret finner du i vart tilbehgrsprogram.
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Tekniske data

Lader AL 1830 CV AL 1880 CV
Artikkelnummer 2607 2259.. 2607226 1..
Batteriets ladespenning V= 14,4-18 14,4-18

(automatisk
spenningsregistrering)

Ladestrgm” A 3,0 8,0
Tillatt batteritemperatur ~ C 0-45 0-45
ved lading

Ladetid ved ca. 80 %% /batteri ladet®  ca. 80 %°/batteri ladet®
batterikapasitet, ca.”

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Antall battericeller 4-10 4-10
Vekt i samsvar med kg 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Kapslingsgrad S/ S/

A) Avhengig av temperatur og batteritype
B) Batteriets ladeniva ca. 80 %. Batteriet kan tas ut og brukes umiddelbart.
C) Batteriets ladeniva 95 %-100 %.
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Bruk

Igangsetting

» Ver oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til stramkilden ma stemme
overens med angivelsene pa laderens typeskilt. Ladere som er merket med 230 V kan
0gsa brukes med 220 V.

Lading

Ladingen starter umiddelbart etter at stgpselet til laderen er satt inn i stikkontakten og

batteriet (1) er plassert i ladeholderen (4).

Intelligent lading serger for at batteriets ladeniva registreres automatisk og at batteriet
lades med optimal ladestram avhengig av batteritemperaturen og -spenningen.

Dermed skanes batteriet, og det forblir alltid fulladet ved oppbevaring i laderen.

Indikatorelementenes betydning (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Blinklys (hurtig) grenn batteri-ladeindikator (3)

w Charge Hurtigladingen signaliseres ved hurtig blinking i den grenne batteri-
- ladeindikatoren (3).

Merknad: Hurtigoppladingen er kun mulig hvis batteriets temperatur er i godkjent

ladetemperaturomrade, se avsnitt “Tekniske data”.

Blinklys (langsomt) grenn batteri-ladeindikator (3)

:GO 80% Ved patﬁeriets ladetilstand pa ca. 80% blinker den grenne batteri-
—— ladeindikatoren (3) langsomt.

Batteriet kan tas ut og brukes umiddelbart.

Kontinuerlig grenn batteriladeindikator (3)

ﬂg. Full Kontinuerlig lysende grenn ladeindikator (3) signaliserer at
-_— batteriet er fullt oppladet.

Hvis batteriet ikke er satt inn, viser det at ladeindikatoren (3)lyser kontinuerlig at

nettstapselet er satt inn i stikkontakten og at laderen er klar til bruk.

Kontinuerlig lys red batteri-ladeindikator (2)

ﬂg Kontinuerlig lys i den rade batteri-ladeindikatoren (2) signaliserer
— at batteriets temperatur er utenfor den tillatte temperaturen for

lading, se avsnitt “Tekniske data”. Sa snart det tillatte temperaturomradet er nadd,

kobler ladeapparatet automatisk om til hurtigopplading.
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Blinklys red batteri-ladeindikator (2)
H_ o Blinklyset i den rade batteri-ladeindikatoren (2) signaliserer en

annen feil i oppladingen, se avsnitt “Feil - arsak og avhjelp®.
Feil - Arsak og lasning
Arsak Lasning

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Batteriladeindikatoren (3) lyser kontinuerlig. Den rede
batteriladeindikatoren (2) blinker.

Lading ikke mulig
Batteriet ikke (riktig) satt pa Sett batteriet riktig pa laderen
Skitne batterikontakter Rengjer batterikontaktene, f.eks. ved &

sette inn og ta ut batteriet flere ganger,
eller skift ut batteriet

Batteri defekt Skift batteri

Batteriladeindikatoren (3) eller (2) lyser ikke

Stapselet til laderen er ikke (riktig) sattinn Sett stgpselet (helt inn) i stikkontakten

Stikkontakt, stremkabel eller lader defekt  Kontroller nettspenningen. Fa eventuelt
kontrollert laderen hos et autorisert
serviceverksted for Bosch elektroverktay

Arbeidshenvisninger

En vesentlig kortere driftstid etter oppladingen er et tegn pa at batteriet er oppbrukt og
ma skiftes ut.

Ved kontinuerlige ladesykluser eller flere ladesykluser etter hverandre uten avbrudd kan
laderen bli varm. Dette er imidlertid ikke farlig og betyr ikke at det er en teknisk feil pa
laderen.

Batterikjoling (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Viftestyringen som er integrert i laderen overvaker temperaturen pa batteriet som er satt
inn. Batteriet avkjeles av en vifte sa snart batteritemperaturen er over ca. 0 °C. Nar viften
er pa, heres en ventilasjonslyd.

Hvis ikke viften gar, er den defekt, eller batteritemperaturen er under 0 °C. Det kan fare
til at ladetiden blir lengre.
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Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Hvis det er nadvendig a skifte ut tilkoblingsledningen, ma dette gjares av Bosch eller
godkjente Bosch-serviceverksteder, slik at det ikke oppstar fare for sikkerheten.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vére produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger méa du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 6487 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Deponering
Lever ladere, tilbehar og emballasje til gjenvinning.

E Ladere ma ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

I henhold til det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk og elektronisk
utstyr og tilpasningen til nasjonale lover ma ladere som ikke lenger kan brukes, samles
sortert og leveres til miljgvennlig gjenvinning.
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet.
Turvallisuus- ja kdyttoohjeiden noudatta-

|I || matta jattdminen voi johtaa sahkoiskuun,
tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumi-
seen.

Sailytd nama ohjeet hyvin.
Kayta latauslaitetta vain, kun osaat arvioida ja ohjata sen kaikkia toimintoja tai kun olet
saanut asiaankuuluvan kdyttéopastuksen.

» Tata latauslaitetta ei ole tarkoitettu lasten eika fyy-
sisilta, aistillisilta tai henkisilta kyvyiltaan rajoit-
teellisten tai puutteellisen kokemuksen tai tieta-
myksen omaavien ihmisten kayttoon. Lapset (8-
vuotiaista ldhtien) ja aikuiset, jotka rajoitteisten
fyysisten, aistillisten tai henkisten kykyjensa, ko-
kemattomuutensa tai tietamattomyytensa takia ei-
vat osaa kayttaa latauslaitetta turvallisesti, eivat
saa kayttaa sita ilman vastuullisen henkilon valvon-
taa tai neuvontaa. Muuten voi tapahtua kayttovirheita
ja tapaturmia.

» Valvo lapsia laitteen kdyton, puhdistuksen ja huol-
lon aikana. Ndin saat varmistettua, etteivat lapset leiki
latauslaitteen kanssa.

» Lataa vain Bosch-litiumioniakkuja tai POWER FOR
ALL -jarjestelméan akkuja, joiden tyyppi on PBA
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18V... ja joiden kapasiteetti on vahintdadn 1,5 Ah
(vdhintdan 4 akkukennoa). Akkujﬁnnitt(_a_en tulee
vastata latauslaitteen latausjannitetta. Ald lataa

kertakayttoisia akkuja. Muutoin syntyy tulipalo- ja ra-
jahdysvaara.

Gf\lﬁ altista latauslaitetta sateelle tai kosteudelle. Veden tunkeutuminen lataus-

laitteen sisaan aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Pida latauslaite puhtaana. Lika aiheuttaa sahkodiskuvaaran.

» Tarkista latauslaite, johto ja pistotulppa ennen jokaista kayttokertaa. Ald kiyti
latauslaitetta, jos havaitset vaurioita. Al avaa latauslaitetta itse. Anna vian kor-
jaus vain valtuutetun sahkdasentajan tehtavaksi, joka kdyttaa vain alkuperiisia
varaosia. Viallinen latauslaite, johto ja pistotulppa aiheuttavat sahkoiskuvaaran.

» Ala kiyti latauslaitetta herkisti syttyvalla alustalla (esimerkiksi paperi, tekstii-
lit, jne.) tai palonarassa ymparistossa. Palovaara, koska latauslaite kuumenee la-
tauksen aikana.

» Al peita latauslaitteen tuuletusrakoja. Muuten latauslaite voi ylikuumentua ja toi-
mia virheellisesti.

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Latauslaite, joka
soveltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua
ladattaessa.

» Akusta saattaa purkautua hoyrya, jos akku vioittuu tai jos akkua kdytetddn epa-
asianmukaisesti. Tuuleta tehokkaasti ja kadnny laakarin puoleen, jos havaitset arsy-
tystd. Hoyry voi drsyttad hengitysteita.

» Vadrdsta kdytosta johtuen akusta saattaa vuotaa nestetta. Valtd koskettamasta
nestetti. Jos nestettd padsee vahingossa iholle, huuhtele kosketuskohta ve-
delld. Jos nestettd paasee silmiin, kdanny lisdksi ladkarin puoleen. Akusta vuo-
tava neste saattaa aiheuttaa drsytysta ja palovammoja.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Maardystenmukainen kaytto
Latauslaite on tarkoitettu ladattavien Bosch-litiumioniakkujen lataamiseen.
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Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan latauslaitteen piirrokseen.
(1)  Akku?

(2) Akun latausndyton punainen merkkivalo

(3) Akun latausndyton vihrea merkkivalo

(4) Latausaukko

a) Kuvassa nakyva tai tekstissd mainittu lisatarvike ei kuulu vakiovarustukseen. Koko tarvi-
kevalikoiman voit katsoa tarvikeohjelmastamme.

Tekniset tiedot

Latauslaite AL 1830 CV AL 1880 CV
Tuotenumero 2607 2259.. 2607 226 1..
Akun latausjannite (au- V= 14,4-18 14,4-18
tomaattinen jannitteen

tunnistus)

Latausvirta” A 3,0 8,0
Sallittu akkulampétila c 0-45 0-45
ladattaessa

Latausaika/akkukapasi- n. 80 %”/akku ladattu®  n. 80 %®/akku ladattu®
teetti, n."

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Akkukennojen maara 4-10 4-10
Paino EPTA-Procedure kg 0,40 0,60
01:2014 -ohjeiden mu-

kaan
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Latauslaite AL 1830CV AL 1880 CV
Suojausluokka o/ o/
A) riippuu lampatilasta ja akkutyypista

B) Akun lataustila 80 %. Akun voi ottaa heti kdyttoon.

C) Akun lataustila 95 %-100 %.

Kaytto

Kayttoonotto

» Huomioi sdahkoverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen tulee vastata latauslaitteen
kilvessa olevia tietoja. 230 V -tunnuksella merkittyja latauslaitteita voi kayttaa myos
220 V:n verkoissa.

Lataus

Lataus alkaa heti kun kytket latauslaitteen pistotulpan pistorasiaan, kun akku (1) on pai-

kallaan latausaukossa (4).

Alykkaan lataustoiminnon avulla akun lataustila tunnistetaan automaattisesti ja akku la-

dataan aina optimaalisella latausvirralla akun limpétilan ja jannitteen mukaan.

Tama suojaa akkua ja pitda akun aina tayteen ladattuna latauslaitteessa.

Merkkivalojen tarkoitus (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Akun latauksen merkkivalon (nopea) vihrea vilkkuminen (3)

w Charge Pikalataustapahtumasta ilmoitetaan nopeasti vilkkuvalla vihrealla
- akun latauksen merkkivalolla (3).

Huomio: Pikalataus on mahdollinen vain, jos akun lampétila on sallitulla latauslampétila-

alueella, katso kappaletta "Tekniset tiedot”.

Akun latauksen merkkivalon (hidas) vihrea vilkkuminen (3)

:GO 80% Akun lataustilan ollessa n. 80% akun latauksen merkkivalo (3) vilk-
— — kuu hitaasti vihreana.

Akku voidaan ottaa heti kdyttoon.

Akun latausnayton vihreina palava merkkivalo (3)

ﬂ;. Full Akun latausnayton vihreédna palava merkkivalo (3) tarkoittaa, ettd
-_ akku on ladattu tayteen.

Jos akku ei ole paikallaan, akun latausnayton jatkuvasti palava merkkivalo (3) tarkoit-

taa, ettd pistotulppa on kytketty pistorasiaan ja latauslaite on kayttovalmis.
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Akun latauksen merkkivalo palaa pysyvasti punaisena (2)

u; Jatkuvasti palava akun punainen latauksen merkkivalo (2) ilmoit-
— taa, ettd akun lampdtila on sallitun latauslampétila-alueen ulkopuo-

lella, katso luku "Tekniset tiedot”. Heti, kun sallittu lampétila-alue on saavutettu, lataus-

laite kytkee automaattisesti pikalataukselle.

Akun latauksen merkkivalo vilkkuu punaisena (2)

H_ e Vilkkuva punainen akun latauksen merkkivalo (2) viestittaa hairiosta

lataustapahtumassa. Katso luku "Vianetsinta - syyt ja apukeinot”
Vika - Syyt ja korjausohjeet
Syy Korjausohje

AL 1830 CV/AL 1880 CV: akun latausndyton merkkivalo (3) palaa jatkuvasti. Akun
latausndyton punainen merkkivalo (2) vilkkuu.

Lataaminen ei ole mahdollista

Akkua ei ole asennettu (kunnolla) Asenna akku kunnolla latauslaitteeseen

Akun koskettimet ovat likaisia Puhdista akun koskettimet (esim. asenna ja
irrota akku useamman kerran), tarvittaessa
vaihda akku

Akku on viallinen Vaihda akku uuteen

Akun latausndyton merkkivalot (3) tai (2) eivat syty

Latauslaitteen pistotulppaa ei ole kytketty ~ Kytke pistotulppa (kunnolla) pistorasiaan
(kunnolla) pistorasiaan

Pistorasia, verkkojohto tai latauslaite on  Tarkista verkkojannite, tarvittaessa anna
viallinen valtuutetun Bosch-huoltopisteen tarkistaa
latauslaite

Tyoskentelyohjeita

Huomattavasti lyhentynyt kayntiaika latauksen jalkeen osoittaa, ettd akku on elinikdnsa
lopussa ja tdytyy vaihtaa uuteen.

Latauslaite saattaa lammeta, kun sita kdytetaan jatkuvasti tai toistuvasti ilman taukoja.
Tama on kuitenkin vaaratonta ja se ei merkitse latauslaitteen teknista vikaa.

Akun jaahdytys (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Latauslaitteeseen sisaanrakennettu tuuletinohjaus valvoo asennetun akun lampatilaa.
Heti kun akun lampdtila ylittda n. 0 °C tason, tuuletin alkaa jaahdyttad akkua. Kaynnissa
oleva tuuletin aiheuttaa talldin hurisevaa aanta.
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Jos tuuletin ei toimi, se on rikki tai akun lampétila on < 0 °C. Taman myota latausaika voi
pidentya.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Jos virtajohto taytyy vaihtaa, turvallisuussyista tdman saa tehda vain Bosch tai valtuu-
tettu Bosch-sdhkotyokalujen huoltopiste.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekd varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajaytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kdyttdneuvontatiimi vastaa mielelladn tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

lImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot loydit kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Havitys

Latauslaitteet, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparistoystavalliseen uusio-
kayttoon.

X Al3 heitd latauslaitteita talousjatteisiin!
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Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen kaytosta poistettuja sahko- ja elektroniikkalaitteita koskevan direktiivin
2012/19/EU ja sita vastaavan kansallisen lainsaddannon mukaan kayttokelvottomat la-
tauslaitteet tulee keratd erikseen ja toimittaa ymparistdystavalliseen uusiokayttoon.

EAAnvika

Ynodeileic aopaleiag
Awpaote 6Aeg Ti umodeielg acpaleiag
Kat i 0dnyiec. H un moenon twv

|I || unodeifewv aopaleiac kat Twv odnylwv

umopei va mpokaAéael nhektpomAnéia,
TUEKaYLA Kat/f) 0oapoulc TpaupaTiopouc.

Qulaére kaAa autég Ti 0dnyieg.

XENOLLOTOIELTE TO POPTIOTH LOVO OTAV €ioTe Ge OEON Va EKTIUNOETE MANPWC OAEC TIC

A€TOUpYi€eC TOU Kal va TIC EKTEAETETE XWPIC TEPLOPIOHOUG ) OTAV EXeTE AABEL avaAoyeg
obnyiec.

» AuTOC 0 PopTIOTIC OV mpoAEmeTal yia xprion amo
madLa Kat ATopa PE MEPLOPLOHEVEC PUOIKEC,
awoOnTiplec | SravonTikEC IKavoTNTEC I} He EAAewyn
cumelpiac Kat avenapKeic yvwoetc. Autoc o
POPTIOTIC pmopEi va XpnowpomnonOei and maidid amod
8 eTwv KaL mavew Kadwe Kat amoé aropa pe
TIEPLOPLOHEVEC PUGLKEC, aLodnTipLec i) StavonTikég
KavoTnTec N e EAAELYN EPMELPIAC KAl AVEMUPKEIC
yvwaoelg, otav empBAénovrat and €va uneiOuvo yia
TV acPpaAeid Touc aropo 1| €XOUV amod auTo
ka0odnynOei oxeTika pe TNV acpalr) epyacia pe Tov
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(OPTLOTI) KAL TOUC CUVUPACHEVOUC HE AUTN
KvdUvoug. AlaQpopeTIKa umapyel Kivouvog
AavBaopEvou XELPLOPOU Kal TPAUPATIOHOU.

» EmBA€Enere Ta mawdua kara tn xprion, Tov kabapiopo
Kat T ouvtipnoen. 'Etol e€aogaliletat, o1t Ta naidid de
Ba nai€ouv pe Tov GopTIOTH.

» Ooprilete povo Bosch pnarapieg 1ovrwv Atbiou i
unarapiec Tou cuotiiparo¢ POWER FOR ALL Tou
TOmou PBA 18V..., and pa xwenrikérnra 1,5 Ah
(amo 4 oToweia Tn¢ pmarapiac). H rdon tng
pmartapiag mpEmel va Tatpladel pe TRV Taon poeTIonC
pnarapiag Tou gopTioTi). Mn gpopriceTe Kapia pn
enavapopti{opevn prarapia. AldQOPETIKA UMAPXEL
Kivouvoc mupkaylac kat €kpnénc.

78| EMnvika

Mnv ekBéteTe Tov PpopTiaTi) oTn Beoxi 1} oTv uypacia. H Sieiobuon vepoU o€ pia
nAekTpIKr ouokeun au€avet Tov Kivbuvo nAektponAngiac.
» Awrnpeire Tov popTioTii KaBapd. Me Tn pumavon undpxet o kivbuvog nAektpomAngiag.

» Tlpw ano kdBe xprion eAéyxeTe Tov PopTIOTI), TO KaA®SI0 KaL To Pig. Mn
XPNOIOTIOLEITE TOV POPTLOTI), EPOCOV SlameT®oere npéC. Mnv avoifere povol
00G TOV POPTLOTH KAl avaBéTe TNV EMOKEUT) HOVO O€ ELOIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOCWTIKG Kat Hovo pe yviiola avraAAakTikd. Tuxov XaAdopEVOL POPTIOTEC,
XoAaopéva kahwdla kat eig augavouv Tov kivouvo piag nAektpomAngiag.

» Mn AetToupyeite Tov popTIOTH TTGVW O€ €UPAEKTO UTIOOTPWHA (T.X. XaPTi,
updaopara kAm.) i o edpAekro mepidAAov. Adyw Tne GNpIOUPYOULEVNG KATA TN
@OPTION BEPPAVONG TOU POQTLOTH UMAPXEL KivOUVOG TUPKaYLAC.

» Mnv KaAUTITETE TIG GXIOHEC AEPLOHOU TOU POPTLOTI. ALAPOPETIKA MOPEL va
unepBeppavOel o PopTIOTAC Kat va pn Aetroupyei mAéov owoTa.
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» Enavagoprtilete povo pie Tov popTioTi} mou KaBopileTal anod Tov KATUGKEUAOT).
"Evag gopTioTn¢ mou eivat kaTaAAnAog HOVO yia €va GUYKEKPIPEVO TUTTO UMaTapLOV
dnuioupyel kivbuvo mupkaylag otav xpnotporotnei yia dAeg pnatapieg.

» ZemepinTwon BAdRng i/kat avrikavovikiig Xprong Tng parapiag popei va
€éABouv eniong avabupndocerg amé Tnv pmarapia. AnoTe va Pnel pPETKOC AEPAC
Kal EMOKEPTELTE €va ylaTpd av alobavbeirte evoxAnoelc. Ot avabupidoelg pnopei va
epebioouv TIC avamveuaTikee odouc.

» Mua Tuxov ecpalpévn xprion pmopei va odnyrjoet oe Stappor) uypmv amd Ty
pnartapia. Amopelyete kaOe enagi W’ autd. e mePinTwon TuXaiag emagping
EemAOvere kaAa pe vepo. Edv Ta uypd €pBouv oe emagii pe Ta paria, {nTioTe
emmAéov atpiki) foBeta. AppéovTa uypd pmatapiag pmopei va odnyrnoouv oe
€pebiopolc Tou 6épparog f o€ eykaupaTa.

Meptypagn mpoiovToc Kat Loxioc

Xpion cUHPWVa JE TOV TPOOPLoHO

O popTIOTAG IPOOPILETAL YIa TN POETION TWV EMavaAPopETI(OpevVwY Bosch pnatapiav oviwv
Aibiou.

Anewovi{opeva oToleia

H anapiBunon Twv anelkovi{OPeVmV OTOIXEIWV aVapEPETAL OTNV EIKOVA TOU POQTIOTH OTN
oeAiba pe Ta ypagikd.

(1) Mnarapia ?

(2) KOKKvn €voelEn @opTiong TG umatapiag
3) Tpdowvn évoelen eopTIoNG TNC HMaTapiac
(4) Ynoboxi popeTIoNng

a) Efapripara nou amewovifovrat fj meptypdpovTat Sev nepiéxovral ot oTdvTap cuckeuacia.
Tov mAijpn karéAoyo e{aptnpdTwv pmopeire va Tov Bpeire oo npdypappa e{aptnpaTwV.

Texvika XapakTneloTKa

Dopriotiig AL 1830 CV AL 1880 CV
Kw1kog aptbuog 2607 2259.. 2607226 1..
Tdon eopTiIoNng V= 14,4-18 14,4-18
unatapiac (autoparn

avayvwplon Taonc)
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DopTioTiC AL 1830 CV AL 1880 CV
Pelpa poptiong” A 3,0 8,0
Emrpendpevn T 0-45 0-45
Beppokpacia pnatapiac

KaTa TN QOPTION

Xpovog popTionc ot nepinou 80 %°/ynatapia  mepimou 80 %°/unatapia
XWENTIKOTATA TG QopTiopévn® popiopévn®
pnatapiac, nepinou”

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 4872 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Ap1Bp6C TwV oTOlYEIWV 4-10 4-10
unatapiag

Bapoc kata EPTA-Pro- kg 0,40 0,60
cedure 01:2014

Babpoc mpootaciac o/ o/

A) Avahoya pe n Beppiokpacia kat Tov TUMo pratapiag

B) Karaaraon opTion Tne unatapiac mepinou 80%. H pnatapia propei va agatpedei yia dueon
Xenon.

C) Kardoraon goptiong Tne pnatapiac 95 %-100 %.

Aetroupyia

O¢on o€ Aetroupyia

» Tpooé€re Tnv Tdon diktlou! H Taon Te mnync pelPaTog MPENEL va avVTAMOKQIVETal
mANpwC oTa aTolela Mou avagépovTat oTny mvakida TUMou Tou PopTIoTH. Ot
Xapaktnetlopevol pe 230 V gpopTIOTEC UMopolV va AetToupynoouy emiong ota 220 V.
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Awdikacia popTIONG

H 6iabikaoia popTion apxidet, HOAIC ouvOeBEl To PIC TOU PopPTIOTH 0TNV TPIa Katn
unatapia (1) TomobeTnOei atnv umodoxr eopTion (4).

Xapn otnv éEunvn dladikacia PoETIONG avayvwpileTal apéowe N KATAoTaon GOPTIoNG TNE
unatapiac n omoia akohoUBwe poptileTat, avaloya pe T Beppokpacia Kat Ty Taon TG, Ue
T0 (6aVIKO pelpa ¢popTIoNC.

'EToLn pnatapia mpoaTateleTal kat 6Tav 6ev apalpebel amo Tov YopTIoTH TapapéVel
610pKWG TANPWE POPTIOHEVN.

Inpacia Twv oTotxeiwv évéerdnc (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

AvaAapmnouca (ypRyopa) mpdoivn évberdn optiong pnarapiac (3)
H Charge H 6iabikaoia TaxuedpTiong onpatodoTeitat e 1o ypiiyopo

- avaBooPnua e mpdaeivng EvoelEnc popTionc Tne umatapiac (3).
Ynodedn: H taxupopTion eivat EQIKTH povo oTav n Beppokpasia T pmatapiac BeiokeTat
€VTOC TOU EMTPENOHEVOU EUpOUC Beppiokpaaiac, BAEME KeaAalo «Texvika
XapaKTNPIOTIKA».

AvaAapmnouca (apya) mpdowvn évoerdn poptiong pnarapiag (3)

:GO 80% 'Otav n eopTIoN TNG pratapiag eTacel mepimou oto 80% n mpdetvn
—— évbelén poptione pmatapiac avafoopfrvet (3) apyd.

H pnatapia pmopei va apaipebel yia dpeon xpnon.

Tuvexm¢ avappévo pug Tng mpaotvng EvoerEng opTiong Tng pmatapiag (3)

ﬂ;' Full To ouvex®w¢ avappéVo g TNC mPastvng EVOELENC PoOETIONC TNG

-_ unatapiag (3) onpatodortei, 6T N pnatapia eivat MARPWE POETICHEVN.

Xwpig TomoBeTnpévn TV pnatapia To GUVEXKE aVaPpPEVO ¢ TG EVOEIENS POETIONG TNG

unatapiag (3) onuatodortei, 6TLT0 PIC eivat TomoBeTnUEVO oTnv TPIla Kal o poPTIOTNC Elval

0€ ETOWWOTNTA AetToupyiac.

Tuvexnc uTEWVE) KOKKIV EvOerEn ¢popTiong prarapiag (2)

ﬂg H ouvexrnc kOkkvn pwTewv) Evoelfn poptiong (2) deixvel o1in
— Beppokpacia TNC pmatapiac PEIOKETAL EKTOC TOU EMTPENOHEVOU EUPOUC

Beppokpasiac yia Tn eopTIon TN pnatapiac, BAENe «Texvika XapakTneLoTIKAy. MOAG

entreuxBei To emTpenTd elipog BeppoKpaciag, o PoPTIOTAG MEPVA auTOHATA 0T A€tToupyia

TaKUQOETIONC.
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AvaAdpmouoa KOKKvN pwTetvi) Evoerdn gpoptiong pmatapiac (2)

H_ o H avaAapmouca kokkvn €voelln popTiong pnatapiag (2)
onuatodorel pla aAn Glatapayn Tne dladikaciag eoETIoNg, PAEME
TURHA «XQAApata — AtTieg Kat avTIHETOMON.

ZpaApara - AtTieg Kat avTiETOMON

Aria AvTiger@mon

AL 1830 CV/AL 1880 CV: H évbeién @optiong Tne pumatapiag (3) avapet ouvexwg. H
KOKKvn €veldn poptiong Tng pnarapiag (2) avaBoopPiiver.

H popTion dev eivat eikri)

H pnatapia 6ev TonoBetOnke (owata) TomoBeTnoTe TV pmatapia 6woTa oTov
(QOPTIOTN
NepwpEveg emagéc pmaTapiag KaBapiote Ti¢ emagéc T pnatapiag, m.x.

OUVOEOVTAG KaL anmoouvoeovTag MOAES
(QOPEC TNV UmaTapia, eVOEXOUEVHIC
QVTIKATAOTROTE TNV priatapia

EnavagopTidpevn pnatapia eAaTTWHATIKY  AVTIKATAOTAOTE TV Pnatapia
Orevoeiterg poptiong Tne pmatapiag (3) 1 (2) dev avapouv

To I¢ Tou PopTIoTr bev eival (owoTd) ToroBetaTe 10 @I¢ (evTeAag) oy mpida
Tomofetnuévo

XaAaopévn mpida, nAekTpIkO KaA®bIo 1 EAéyEre v Td0N SiKTUOU Kat EVOEXOEVLC
(POPTIOTAC 6()0TE TOV POPTIOTN yia EAeyX0 O€ éva

efoualodoTnpévo kévtpo a€pPic yia
nAekTpiKG epyaheia Tng Bosch

Ynobeileig epyaoiag

"Evag onpavTika pelwpévog xpovog Aetroupyiac LETA Tn gOETIoN onuaivel OTL N uratapia
e€avtAiOnke katmpéneL va avikataoTabel.

Ye nepmtwoel¢ Stapkoug gpopTiong f aMenaAnAwv, xwpic Slakorn KUKAwV ¢popTiong, o
QOPTIOTAG Unopei va (eoTabel. Autod OpwG eival akivouvo kat 6ev UMOSEIKVUEL TEXVIKO
€AATTWHA TOU POPTIOTH.

Wign T parapiag (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

H evowpatwpévn oTov gpopTioTh Povada eAéyxou Tou aveptoTipa napakohouBei Tn
Beppokpacia Tng TomoBeTnuévng umatapiac. MoA n Oeppokpaaia Tng pmatapiag BpiokeTat
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navw nepirou amo 0 °C, wiyetal n pnatapia pe ™ forBeta evog aveptornpa. O
€VEPYOTIOINUEVOC aVEPLOTAPAC GNuoUpYEl 0€ QUTH TNV epinTwan €vav 60pufo aeptopou.
Eav o avepiotipac 6€ AetToupyel, ivat eAaTTwpaTikog N n Oeppokpacia TG unatapiag eivat
<0 °C. 'ETol ymopei va HeyaAwoeL 0 XpOVog POPTIONG.

TuvTiipnon Kat cépfic

ZuvTijpnon Kat kabapiopog
Mua Tuxov avaykaia avtikatdotaon Tou nAekTpikoU kahwbiou mpémet va 6ie€ayel amd

Bosch ) and éva e§ouaiobotnuévo kévtpo o€pPIC yia nAekTpIkd epyaleia Tne Bosch, yia va
amo@euyBel €Tal kAbe kivouvoc TG aopalelac.

E€unnpétnon meAarawv kat gupfoulég epappoyig

H unnpeoia e€unnpétong meAaTv anavta oTiC EpWTHOELS 6AC OXETIKA LE TNV EMOKEUR Kal
TN GUVTIPNON TOU TTPOIGVTOC Ga¢ KABWC Kat yia Ta avTioTolya avtaAakTIKA. Lxédla
ouvappoAoynong kat minpo@opieg yia Ta avraAAakTika Ba Bpeite emionc katw ano:
www.bosch-pt.com

H opada mapoync oupBouhwv Tne Bosch amavtd euxapioTwg TIC pwTNOELC 0ag yia Ta
mpoiovTa pag kat Ta e€apTApaTa Touc.

AwaoTe o€ OAeg TIC epWTNAOELS Kal TapayyeAiec avTaMakTkwv onwadnnote To 10wnReo
KbIKO apiBpo oUppwva pe T mvakida TUMou Tou mpoiovToc.

EAAada

Robert Bosch A.E.
Epyelag 37

19400 Kopwri - ABrva
Tn\.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMeparépw dieubivaelg oépPic Oa Ppeire aTnv nAekTpoviki Sietbuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Anooupon

OL@opTIoTEC, Ta €€apTAKATA KAl Ot CUOKEUAGIES TIPETIEL VA AVAKUKAQVOVTAL PE TPOTO QIAKO
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ﬁ Mn pIXVETE TOUC POPTIOTEC OTA OIKIAKA amoppippaTal

Moévo yia xwpeg Tng EE:

YUpewva pe Tnv Eupwaikn O6nyia 2012/19/EE oxeTIKa He TIC TAAEC NAEKTPIKEC Kal
NAEKTPOVIKEC OUOKEUEC Kat TN HETaPoPa TG 0dnyiag auTiic o€ eBviko bikato Gev eivat
TAEOV UTIOXPEWTIKO, OL AYPNOTOL POPTIOTEC va GUMEYOVTaL EeXwPLOTA Yia va avakukAwBoUv
e TPOTO QIAKO TIPOG TO TEPIBAAOV.

Tiirkce

Giivenlik talimati

Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari

okuyun. Giivenlik talimatlarina ve

|I || uyarilara uyulmadig takdirde elektrik
carpmasina, yangina ve/veya ciddi
yaralanmalara neden olunabilir.

Bu talimati giivenli bir bicimde saklayin.

Sarj cihazini ancak, biitiin fonksiyonlari tam olarak biliyorsaniz ve bunlari kisitlamasiz
olarak yiiriitebiliyorsaniz veya ilgili talimat hakkinda bilginiz varsa kullanin.

» Bu sarj cihazi cocuklarin ve fiziksel, duyusal veya
zihinsel yetenekleri sinirli veya yeterli deneyim ve
bilgisi olmayan kisilerin kullanmasi icin
tasarlanmamistir. Bu sarj cihazi 8 yasindan itibaren
cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri sinirh ve yeterli deneyim ve bilgiye
sahip olmayan kisiler tarafindan ancak
giivenliklerinden sorumlu bir kisinin denetimi
altinda veya akiilii fenerin giivenli kullanimi
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hakkinda aydinlatildiklari ve bu kullanima bagh
tehlikeleri kavradiklar takdirde kullanilabilir. Aksi
takdirde hatali kullanim ve yaralanma tehlikesi vardir.

» Kullanim, temizlik ve bakim islemleri esnasinda
cocuklara goz kulak olun. Bu yolla ¢cocuklarin sarj
cihazi ile oynamasini onlersiniz.

» Sadece Bosch 1,5 Ah kapasiteden itibaren ( 4 akii
hiicresinden itibaren) POWER FOR ALL sistemi tip
PBA 18V... Lityum iyon akiileri veya akiileri sarj
edin. Akii gerilimi sarj cihazinin akii sarj gerilimine
uygun olmalidir. Tekrar sarj edilemeyen akiiler sarj
etmeyin. Aksi takdirde yangin ve patlama tehlikesi
vardir.

Tiirkce | 85

G&a\rj cihazini yagmurdan ve sudan koruyun. Elektrikli cihazin icine su sizmasi
elektrik carpma riskini artirir.
» Sarj cihazini temiz tutun. Kirlenme elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Her kullamimdan dnce sarj cihazini, kabloyu ve fisi kontrol edin. Hasar tespit
ederseniz sarj cihazini kullanmayin. Sarj cihazini kendiniz agmayin ve sadece
orijinal yedek parca kullanma kosulu ile sadece kalifiye uzman personele
onartin. Hasarli sarj cihazlari, kablolar ve fisler elektrik carpma riskini artirir.

» Sarj cihazini kolay alevlenir zeminler iizerinde (6rnegin kagit, kumas vb.) ve
yanici maddelerin bulundugu ortamlarda calistirmayin. Sarj islemi esnasinda sarj
cihazindan cikan isi nedeniyle yangin tehlikesi vardir.

» Sarj cihazinin havalandirma deliklerini kapatmayin. Aksi takdirde sarj cihazi asiri
dlclide 1sinabilir ve dogru islev gdremez.

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir akiiniin sarjina
uygun olarak iiretilmis sarj cihazi baska bir akiiniin sarji icin kullanilirsa yangin
tehlikesi ortaya cikar.
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» Akii hasar goriirse veya usuliine aykiri kullanilirsa disari buhar sizabilir.
Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime basvurun. Akiilerden ¢ikan
buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

» Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir. Bu sivi ile temastan
kaciin. Yanhshkla temas ederseniz suiile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize
gelecek olursa hemen bir hekime bagvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine
ve yanmalara neden olabilir.

Uriin ve performans aciklamasi

Usuliine uygun kullanim
Sarj cihazi yeniden sarj edilebilir Bosch Lityum iyon akiileri sarj etmek icin tasarlanmistir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki sarj cihazinin resmindeki
numaralarla aynidir.

(1) Akii?

(2) Kirmizi akii sarj gostergesi
3) Yesil akii sarj gostergesi
(4) Sarj yuvasi

a) Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.
Ak In tiimiinii al programimizda bulabilirsiniz.

Teknik veriler

$Sarj cihazi AL 1830 CV AL 1880 CV
Malzeme numarasi 2607 2259.. 2607226 1..
Ak sarj gerilimi V= 14,4-18 14,4-18
(otomatik gerilim

algilama)

Sarj akimi” A 3,0 8,0
Sarj esnasinda izin c 0-45 0-45
verilen akii sicakligi

Akii kapasitesinde sarj akiiniin yakl. %80'i ¥/ Akii  akiiniin yakl. %80'i ¥/ Akii
siiresi, yakl.” doldu @ doldu
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Sarj cihazi AL 1830 CV AL 1880 CV
- 1,5Ah dak 2433 12/27
- 2,0Ah dak 32/45 22/30
- 2,5Ah dak 40/60 25/36
- 3,0Ah dak 48/72 30/46
- 4,0Ah dak 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus dak 69/88 35/51
- 5,0Ah dak 80/105 36/ 46
- 6,0Ah dak 96/130 45/62
Akii hiicresi sayisl 4-10 4-10
Agirhg EPTA-Procedure kg 0,40 0,60
01:2014 uyarinca

Koruma sinifi =W AT

A) Sicakhiga ve akii tipine baglidir
B) Akiiniin sarj durumu yak. %80. Akii hemen kullaniimak iizere ¢ikarilabilir.
C) Akiiniin sarj durumu % 95-% 100.

isletim

Calistirma

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi sarj cihazinin tip etiketinde
belirtilen verilere uygun olmalidir. 230 V isaretli sarj cihazlar 220 Vile de isletilebilir.

Sarj islemi

Sarj cihazinin fisi prize ve akii (1) akii yuvasina (4) takildiginda sarj islemi baslar.

Akilli sarj sistemi sayesinde akiiniin sarj durumu otomatik olarak algilanir ve akii sicaklig
ve gerilimine bagli olarak optimum sarj akimi ile akii sarj edilir.
Bu yolla akii korunur ve sarj cihazi iginde saklanirken daima tam sarjli kalir.

Gosterge elemanlarinin anlami (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Akii sarj gostergesinin yesil olarak (3) yanip sonmesi
w Charge Hizli sarj islemi hizla yanip sonen yesil akii sarj gostergesi (3) ile
- gosterilir.
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Uyari: Hizli sarj islemi ancak akii miisaade edilen sicaklik araliginda iken miimkiindir,
bakiniz: boliim ,, Teknik veriler®.

Akii sarj gostergesinin yesil olarak yanip sénmesi (yavas tempoda) (3)

[GO 80% Akii yaklasik %80‘Ezlolu oldugunda yesil akii sarj gostergesi (3) yavas
—— tempoda yanip soner.

Akii hemen kullaniimak Gizere ¢ikarilabilir.

Yesil akil sarj gostergesinin siirekli yanmasi (3)

ﬂg' Full Siirekli yanan yesil akii sarj gostergesi (3) akiiniin tam olarak sarj
-_— oldugunu gosterir.

Akii takil degilken siirekli yanan akii sarj gostergesi (3) fisin prize takili ve sarj cihazinin

isletmeye hazir oldugunu gosterir.

Akii sarj gostergesinin kirmizi olarak siirekli yanmasi (2)

u; Akii sarj gostergesinin siirekli olarak kirmizi (2) yanmasi aki
— sicakliginin izin verilen sarj sicakligi araligi disinda oldugunu bildirir,
bakiniz Boliim , Teknik veriler”. Miisaade edilen sicaklik araligina ulasildiginda sarj cihazi
otomatik olarak hizli sarj islemine gecer.

Akii sarj gostergesinin kirmizi olarak yanip sonmesi (2)

E_ __ Akii sarj gostergesinin kirmizi olarak (2) yanip sonmesi sarj
islemindeki baska bir hatay gosterir, bakiniz Boliim ,Hata — Nedeni
ve giderilme yontemi®.

Hata - Nedeni ve ¢6ziim

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Akii sarj gostergesi (3) siirekli yaniyor. Kirmizi akii sarj
gostergesi (2) yanip soniiyor.

Sarj islemi miimkiin degil

Akii takili (veya dogru takil) degil Akilyi dogru olarak sarj cihazina takin

Ak kontaklarr kirli Akii kontaklarini temizleyin; 6rnegin akiyl
birkac kez takip cikararak, gerekiyorsa
akiiyii degistirin

Akii arizal Akiiyl degistirin

Akii sarj gostergeleri (3) veya (2) yanmiyor

Sarj cihazinin fisi takili (veya dogru takili)  Fisi (tam olarak) prize takin
degil
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Neden Coziim
Priz, sebeke baglanti kablosu veya sarj Sebeke gerilimini kontrol edin, gerekiyorsa
cihazi arizali sarj cihazini Bosch elektrikli el aletleri icin

yetkili bir serviste kontrol ettirin

Calisirken dikkat edilecek hususlar

Sarjisleminden sonra ¢ok kisa siire calisilabiliyorsa akii dmriinii tamamlamis ve
degistirilmesi gerekiyor demektir.

Siirekli veya kesintisiz olarak arka arkaya gelen sarj islemlerinde sarj cihazi isinabilir.
Ancak bu 6nemli degildir ve sarj cihazinda teknik bir hata oldugu anlamina gelmez.

Akiiniin sogutulmasi (Active Air Cooling/ Etkin hava kontrolii) (AL 1880 CV)

$Sarj cihazina entegre edilmis olan fan kontroli, cihaz igine yerlestirilmis olan akiiniin
sicakligini kontrol eder. Akii sicakligi yak. 0 °C iizerine geldiginde akii bir fanla sogutulur.
Devreye giren fan bu esnada bir havalandirma sesi gikarir.

Fan calismazsa arizali veya akii sicakligi <0 °C demektir. Bu nedenle sarj siiresi uzayabilir.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Baglanti kablosunun degistirilmesi gerekli ise, giivenlik nedenlerinden dolayi bu tertibat
Bosch'den veya Bosch elektrikli el aletleri yetkili servisinden temin edilmelidir.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri Gir(iniintiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimci olur.

Biitlin basvuru ve yedek parca siparislerinizde iiriiniin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkce

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy

Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320
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Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / lzmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959
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Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EIl Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90 216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
C6ziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.:+90326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
Isleri Bolimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
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Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210

Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com

Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalat San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Sarj cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
doniisiim merkezine yollanmalidir.

ﬁ Sarj cihazlarini evsel ¢oplerin igine atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Eski elektrikli el aletleri ve elektronik aletlere iliskin 2012/19/AB sayili Avrupa Birligi
yonetmeligi ve bunlarin tek tek Gilkelerin hukuklarina uyarlanmasi uyarinca, kullanim
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omriind tamamlamis elektrikli el aletleri ayri ayri toplanmak ve gevre dostu bir yontemle
tasfiye edilmek {izere yeniden kazanim merkezlerine gonderilmek zorundadir.
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Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Nalezy przeczytac wszystkie wskazow-
ki dotyczace bezpieczenstwa i zalece-

|I || nia. Nieprzestrzeganie wskazowek doty-

czacych bezpieczenstwa i zalecen moze
doprowadzi¢ do porazenia pradem elek-

trycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Prosimy zachowac i starannie przechowywac niniejsze wskazowki.

tadowarke wolno uzywac tylko wtedy, gdy jest sie w stanie w petni ocenic jej wszystkie
funkcje, wykonac wszystkie dziatania bez ograniczen lub po uzyskaniu odpowiednich in-
strukcji.

» Ladowarka nie jest przeznaczona do uzytkowania
przez dzieci oraz osoby o ograniczonych funkcjach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, ani
przez osoby nieposiadajace doswiadczenia i/lub od-
powiedniej wiedzy. tadowarka moze by¢ obstugi-
wana przez dzieci powyzej 8 lat, osoby o ograniczo-
nych funkcjach fizycznych, sensorycznych lub umy-
stowych, a takze osoby nieposiadajace doswiadcze-
nia i/lub odpowiedniej wiedzy, jezeli znajduja sie
one pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo, lub osoby te zostaty poinstruowa-
ne, jak nalezy bezpiecznie postugiwac sie tadowar-
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ka i rozumieja zwiazane z tym niebezpieczenstwa.
W przeciwnym wypadku istnieje niebezpieczenstwo
niewtasciwego zastosowania, a takze mozliwo$¢ do-
znania urazow.

94 | Polski

» Podczas uzytkowania, czyszczenia lub prac konser-

wacyjnych dzieci powinny znajdowac sie pod nad-
zorem. Tylko w ten sposob mozna zagwarantowac, ze
dzieci nie beda sie bawity tadowarka.

» Nalezy tadowac wytacznie akumulatory Li-ion lub

akumulatory systemu POWER FOR ALL typu PBA
18V... firmy Bosch o pojemnosci od 1,5 Ah (od
ogniw 4 ). Napiecie akumulatora musi by¢ dostoso-
wane do napiecia tadowania w tadowarce. Nie wol-
no tadowac baterii jednorazowych. W przeciwnym
wypadku istnieje zagrozenie pozarem |lub wybuchem.

GChronié tadowarke przed deszczem i wilgocia. Przedostanie sie wody do urza-
dzenia elektrycznego zwieksza ryzyko porazenia pradem.

>

»

tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci. Zanieczyszczenia mogg spowodowac
porazenie pradem elektrycznym.

Przed kazdym uzytkowaniem nalezy skontrolowac tadowarke, przewéd i wtycz-
ke. W razie stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzytkowac tadowarki. Nie wolno
samodzielnie otwierac tadowarki, a naprawe tego urzadzenia nalezy zlecac jedy-
nie wykwalifikowanym fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych
czesci zamiennych. Uszkodzone tadowarki, przewody i wtyczki zwiekszaja ryzyko po-
razenia pradem.

Nie korzysta¢ z tadowarki umieszczonej na tatwopalnym podtozu (np. papier,
tekstylia itp.) ani w sasiedztwie fatwopalnych substancji. Ze wzgledu na wzrost
temperatury fadowarki podczas procesu tadowania istnieje niebezpieczefstwo poza-
ru.
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» Nie wolno zastania¢ szczelin wentylacyjnych tadowarki. t adowarka moze sig prze-
grzac i przestac funkcjonowac prawidtowo.

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w fadowarkach o parametrach okreslonych
przez producenta. W przypadku uzycia tadowarki, przystosowanej do tadowania
okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposdb niezgodny z przeznaczeniem, istnieje
niebezpieczenstwo pozaru.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania akumulatora moze dojs$¢
do wydzielenia sie gazéw. Nalezy zadbac o doptyw $wiezego powietrza, a w przy-
padku wystapienia dolegliwo$ci skontaktowac sie z lekarzem.Opary moga podrazni¢
drogi oddechowe.

» Przechowywanie lub uzytkowanie akumulatora w nieodpowiednich warunkach
moze spowodowac wyciek elektrolitu. Nalezy unika¢ kontaktu z elektrolitem, a
w razie przypadkowego kontaktu, przeptukac skére woda. W przypadku dosta-
nia sie elektrolitu do oczu, nalezy dodatkowo zasiegnac porady lekarza. Elektrolit
wyciekajacy z akumulatora moze spowodowac podraznienie skory lub oparzenia.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
tadowarka jest przeznaczona do tadowania akumulatoréw Li-ion firmy Bosch.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentoéw odnosi sie do schematu tadowarki
na stronach graficznych.

(1) Akumulator ?

(2) Czerwony wskaznik fadowania akumulatora
3) Zielony wskaznik tadowania akumulatora
(4) Wneka fadowania

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wchodzi w stan-
dardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
tadowarka AL 1830 CV AL 1880 CV
Numer katalogowy 2607 2259.. 2607226 1..
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tadowarka AL 1830 CV AL 1880 CV
Napiecie tadowania aku- V= 14,4-18 14,4-18
mulatora (automatycz-

ne rozpoznawanie na-

piecia)

Prad tadowania" A 3,0 8,0
Dopuszczalna tempera- T 0-45 0-45
tura akumulatora pod-

czas fadowania

Czas tadowania przy po- ok. 80%® / Akumulator na- ok. 80% ® / Akumulator na-
jemnoéci akumulatora, tadowany © tadowany ©
ok."

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48 /72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36 /46
- 6,0Ah min 96 /130 45/62
Liczba ogniw akumula- 4-10 4-10
tora

Waga zgodnie z EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Klasa ochrony @/ =/

A) wzaleznosci od temperatury i typu akumulatora
B) Stan natadowania akumulatora wynosi ok. 80%. Akumulator mozna wyja¢ w celu natychmiasto-

wego uzycia.

C) Stan natadowania akumulatora wynosi 95 %-100 %.

1609 92A63H|(10.03.2021)
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Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie Zrddfa zasilania musi zgadza¢
sie z danymi na tabliczce znamionowej fadowarki. tadowarki przeznaczone do pracy
pod napieciem 230 V mozna podtaczy¢ réwniez do sieci 220 V.

Proces fadowania

tadowanie rozpoczyna sie w momencie wtozenia wtyczki tadowarki do gniazda sieciowe-
go i umieszczenia akumulatora (1) we wnece fadowania (4).

Inteligentny proces tadowania pozwala na automatyczne rozpoznawanie stanu natado-
wania akumulatora i optymalny dobdr pradu tadowania, w zaleznosci od napigcia i tem-
peratury akumulatora.

Ma to wptyw na wydtuzenie zywotnos$ci akumulatora, a poza tym akumulator, przechowy-
wany w fadowarce, bedzie stale natadowany do petna.

Znaczenie wskazan (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Migajacy (szybko) zielony wskaznik natadowania akumulatora (3)

w Charge Proces szybkiego tadowania sygnalizowany jest szybkim miganiem
- zielonego wskaznika stanu natadowania akumulatora (3).

Uwaga: Szybkie tadowanie jest mozliwe tylko wtedy, gdy temperatura akumulatora znaj-

duje sie w dopuszczalnym zakresie temperatur, zob. rozdziat ,Dante techniczne®.

Migajacy (wolno) zielony wskaznik natadowania akumulatora (3)

:GO 80% Gdy stan natadowania akumulatora osiagnie ok. 80% zielony wskaz-
—— nik natadowania (3) miga wolno.

Akumulator mozna wyja¢ w celu natychmiastowego uzycia.

Swiatlo ciagle zielonego wskaznika tadowania akumulatora (3)

ﬂg. Full Swiatto ciagle zielonego wskaznika tadowania akumulatora (3)
i oznacza, ze akumulator zostat catkowicie natadowany.

Jezeli w tadowarce nie ma akumulatora, $wiatto ciagte wskaznika tadowania akumulato-

ra (3) sygnalizuje, ze wtyczka jest wtozona do gniazda zasilania, a tadowarka jest gotowa

do uzycia.

Swiato ciagle czerwonego wskaznika natadowania akumulatora (2)

ﬂg Swiatlo ciagte czerwonego wskaznika fadowania akumulatora (2)
— sygnalizuje, Ze temperatura akumulatora znajduje sie poza dopusz-
czalnym zakresem temperatur tadowania, zob. rozdziat ,Dane techniczne®. Po osiagnie-
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ciu dopuszczalnego zakresu temperatur, tadowarka przechodzi automatycznie w tryb
szybkiego tadowania.
Migajacy czerwony wskaznik natadowania akumulatora (2)

H - Migajace czerwone $wiatto wskaznika natadowania akumulatora
(2) oznacza, ze proces tadowania akumulatora zostat zaktcony, zob.
rozdziat ,Przyczyny usterek i sposoby ich usuniecia“.

Btedy - przyczyny i usuwanie

Przyczyna Rozwiazanie

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Wskaznik tadowania akumulatora (3) $wieci si¢ na state.
Czerwony wskaznik tadowania akumulatora (2) miga.

Nie mozna natadowac akumulatora

Akumulator nie zostat (prawidtowo) wtozo- Umiesci¢ akumulator prawidtowo w tado-
ny. warce.

Styki akumulatora sa zabrudzone. Oczyscic styki akumulatora; np. poprzez
kilkakrotne wtozenie i wyjecie akumulato-
ra, lub wymieni¢ akumulator na nowy.

Akumulator jest uszkodzony. Wymieni¢ akumulator na nowy.
Wskazniki tadowania akumulatora (3) lub (2) nie Swieca sie

Wtyczka sieciowa tadowarki nie zostata Wtozy¢ wtyczke sieciowa (catkowicie) do

(prawidtowo) podtaczona do gniazda. gniazda.
Gniazdo, przewod sieciowy lub tadowarka  Sprawdzi¢ napiecie sieci i w razie potrzeby
sa uszkodzone. zleci¢ przeglad tadowarki w autoryzowa-

nym serwisie elektronarzedzi. Bosch.

Wskazowki dotyczace pracy

Zdecydowanie krotszy czas pracy po tadowaniu wskazuje na zuzycie akumulatora i ko-
niecznosc jego wymiany na nowy.

tadowanie ciggte akumulatora, jak réwniez kilka nastepujacych bezposrednio po sobie
cykli tadowania, moze spowodowac nagrzanie sie tadowarki. Jest to zjawisko normalne i
nie $wiadczy o zadnej wadzie technicznej tadowarki.

Chtodzenie akumulatora (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Whbudowany w tadowarce sterownik chtodzenia ma za zadanie nadzorowanie temperatu-
ry tadowanego akumulatora. Gdy tylko temperatura akumulatora przekroczy ok. 0 °C,
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wentylator zaczyna go chtodzi¢. Wtaczony wentylator wydaje podczas chtodzenia cha-
rakterystyczny dzwiek.

Jezeli wentylator sie nie wigcza, oznacza to, ze wentylator jest uszkodzony, lub ze tem-
peratura akumulatora wynosi <0°C. Moze to przedtuzy¢ czas tadowania.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczeniowego, nalezy zlecic ja firmie
Bosch lub autoryzowanemu serwisowi elektronarzedzi Besch, co pozwoli uniknac ryzyka
zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zespot doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104
02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szczegdty dotyczace ustug serwi-
sowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Utylizacja odpadow

tadowarki, osprzet i opakowanie powinny zosta¢ doprowadzone do ponownego prze-
tworzenia zgodnie z przepisami ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucac tadowarek razem z odpadami z gospodarstwa do-
mowego!
Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa danego kraju zuzyty sprzet elektryczny
musi by¢ zbierany oddzielnie i przekazany do recyklingu.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Prectéte si vSechna bezpecnostni

upozornéni a vSechny pokyny.
|I || NedodrzZovani bezpecnostnich
upozornéni a pokynli mlize mit za
nasledek Uraz elektrickym proudem,
pozar a/nebo tézka poranéni.
Tyto pokyny dobfe uschovejte.

Nabijecku pouzivejte jen tehdy, pokud mizete vSechny funkce plné odhadnout a bez
omezeni provést nebo jste obdrzeli prislusné pokyny.

» Tato nabijecka neni ur¢ena k tomu, aby ji pouzivaly
déti a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi Ci
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatecnymi
zkusenostmi a véedomostmi. Tuto nabijeCku mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schopnostmi
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nebo nedostatecnymi zkuSenostmi a védomostmi
pouze tehdy, pokud na né dohlizi osoba zodpovédna
za jejich bezpecnost nebo pokud je tato osoba
instruovala ohledné bezpecného zachazeni

s nabijeckou a chapou nebezpeci, ktera jsou s tim
spojena. V opacném pripadé hrozi nebezpeci
nespravného zachazeni a poranéni.

» Pri pouzivani, CiSténi a udrzbé dohlizejte na déti.
Tak bude zajisténo, ze si déti nebudou s nabijeckou
hrat.

» Nabijejte jen Bosch lithium-iontové akumulatory
nebo akumulatory systému POWER FOR ALL typ
PBA 18V..., od kapacity 1,5 Ah (od 4
akumulatorovych clanku). Napéti akumulatoru
musi odpovidat nabijecimu napéti nabijecky.
Nenabijejte nenabijeci akumulatory. Jinak hrozi
nebezpeci pozaru a vybuchu.

Cestina| 101

GChraﬁte nabijecku pred deStém a vlhkem. Vniknuti vody do elektrického

zafizeni zvySuje nebezpedi zasahu elektrickym proudem.

» Nabijecka se musi udrzovat v Cistoté. Pfi zneisténi hrozi nebezpedi zasahu
elektrickym proudem.

» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte nabijecku, kabel a zastrcku. Pokud zjistite
poskozeni, nabijecku nepouzivejte. Neotevirejte sami nabijecku a nechte ji
opravit pouze kvalifikovanymi odbornymi pracovniky a pouze za pouziti
originalnich nahradnich dilii. Poskozené nabijecky, kabely a zastrcky zvysuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.
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» Nabijecku nepouzivejte na snadno hoflavém podkladu (napf¥. papiru, textiliich),
resp. v hoflavém prostredi. ProtoZe se nabijecka pri provozu zahfiva, hrozi
nebezpedi pozaru.

» Nezakryvejte vétraci stérbiny nabijecky. Nabijecka se jinak mize prehrat a nebude
radné fungovat.

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena vyrobcem.

U nabijecky, ktera je vhodna pro urcity druh akumulator(, existuje nebezpedi pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

» P¥i poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou také unikat vypary.
Privadéjte erstvy vzduch a pfi potizich vyhledejte Iékare. Vypary mohou drazdit
dychaci cesty.

» PFinespravném pouziti miize z akumulatoru vytéci kapalina. Nedotykejte se ji.
Pfi nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do oci,
navstivte lékafe. Kapalina vytékajici z akumulatoru mize zpGsobit podrazdéni
pokozky nebo popaleniny.

Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s ur¢enym ticelem
Nabijecka je ur¢ena k nabijeni nabijecich lithium-iontovych akumulatort Besch.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soutasti se vztahuje na vyobrazeni nabije¢ky na strance
s obrazky.

(1) Akumulator ¥

(2) Cerveny ukazatel nabijeni akumulatoru

(3) Zeleny ukazatel nabijeni akumulatoru

(4) Nabijeci otvor

a) Zobrazené nebo é prislusenstvi nepatfi k standardnimu obsahu dodavky.

Ppop

Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem programu pfislusenstvi.

Technické udaje
Nabijecka AL 1830 CV AL 1880 CV
Cislo zbozi 2607 2259.. 2607226 1..
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Nabijecka AL 1830 CV AL 1880 CV
Nabijeci napéti V= 14,4-18 14,4-18
akumulatoru

(automatické

rozpoznani napéti)

Nabijeci proud” A 3,0 8,0
Pfipustna teplota T 0-45 0-45
akumulatoru pfi nabijeni

Doba nabijent pfi cca 80 %”/akumulator  cca 80 %®/akumulator
kapacité akumulétoru, nabity® nabity®
cca”

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Pocet akumulatorovych 4-10 4-10
¢lanka

Hmotnost podle EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Trida ochrany AT =T

A) Vzavislosti na teploté a typu akumulatoru
B) Akumulator je nabity cca na 80 %. Akumulator Ize vyjmout a ihned zait pouZivat.
C) Akumulator je nabity na 95 %-100 %.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu musi souhlasit s tdaji na
typovém Stitku nabijecky. Nabijecky oznacené 230 V se smi pouzivat také s 220 V.
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Proces nabijeni
Proces nabijeni zatne, jakmile je sitova zastrcka nabijecky zapojena v zasuvce
a akumulator (1) je nasazeny v nabijecim otvoru (4).

Diky inteligentnimu zptisobu nabijeni se automaticky rozpozna stav nabiti akumulatoru
av zavislosti na teploté a napéti akumulatoru se nabije pravé optimalnim nabijecim
proudem.

Tim se Setfi akumulator a zlistava pri uloZeni v nabijecce vzdy zcela nabity.

Vyznam indikaénich prvkii (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Blikajici svétlo (rychlé) zeleného ukazatele nabijeni akumulatoru (3)

V] Charge Proces rychlonabijeni je signalizovan rychlym blikanim zeleného
- ukazatele nabijeni akumulatoru (3).

Upozornéni: Proces rychlonabijeni je mozny jen tehdy, kdy? je teplota akumulatoru v

pripustném rozsahu nabijeci teploty, viz odstavec , Technicka data“.

Blikajici svétlo (pomalé) zeleného ukazatele nabijeni akumulatoru (3)

:GO 80% Pfi stavu nabiti akumulatoru ca. 80% blika zeleny ukazatel nabijeni
—— akumulatoru (3) pomalu.

Akumulator Ize vyjmout a ihned zacit pouzivat.

Nepfetrzité svitici zeleny ukazatel nabijeni akumulatoru (3)

ﬂ;' Full Nepfetrzité svitici zeleny ukazatel nabijeni akumulatoru (3)
-_ signalizuje, Ze je akumulator pIné nabity.

Bez nasazeného akumulatoru nepretrzité svitici ukazatel nabijeni akumulatoru (3)

signalizuje, Ze je zapojena sitova zastrcka do zasuvky a nabijecka je pfipravena

k provozu.

Trvalé svétlo cerveného ukazatele nabijeni akumulatoru (2)

ﬂg Trvalé svétlo cerveného ukazatele nabijeni akumulatoru (2)

— signalizuje, Ze je teplota akumulatoru vné dovoleného rozsahu teploty
nabijeni, viz odstavec , Technické data“. Jakmile se doséhne pfipustného rozsahu
teploty, prepne se nabijecka automaticky na rychlonabijeni.

Blikajici svétlo ¢erveného ukazatele nabijeni akumulatoru (2)

H_ . Blikajici svétlo ¢erveného ukazatele nabijeni akumulatoru (2)
signalizuje jinou poruchu procesu nabijeni, viz odstavec ,,Chyby -
pri¢iny a odstranéni®.
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Pricina

Odstranéni

AL 1830 CV/AL 1880 CV: ukazatel nabijeni akumulatoru (3) sviti trvale. Cerveny

ukazatel nabijeni akumulatoru (2) blika.

Neni mozné nabijeni

Akumulator neni (spravné) nasazeny

Nasad'te akumulator spravné do nabijecky

ZnecCisténé kontakty akumulatoru

Vycistéte kontakty akumulatoru; napr.
opakovanym zapojenim a odpojenim
akumulatoru, pripadné akumulator
vyménte

Vadny akumulator

Akumulator vymérnte

Ukazatele nabijeni akumulatoru (3), resp. (2) nesviti

Sitova zastrcka nabijecky neni (spravné)
zapojena

Sitovou zastrcku (zcela) zapojte do zasuvky

Zasuvka, sitovy kabel nebo nabijecka maji
poruchu

Zkontrolujte sitové napéti, nabijecku, pfip.
nechte zkontrolovat autorizovanym
servisnim stiediskem pro elektrické naradi
Bosch

Pracovni pokyny

Vyrazné kratsi doba chodu po nabiti ukazuje, Ze je akumulator opotrebovany a musi se

vymenit.

Prinepretrzitych, popt. nékolikrat po sobé nasledujicich nabijecich cyklech bez
preruseni se mize nabijecka zahrat. To je ale v poradku a neupozormiuje to na technickou

zavadu nabijecky.

Chlazeni akumulatoru (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Rizeni ventilatoru integrované v nabije¢ce sleduje teplotu nasazeného akumulatoru.
Jakmile teplota akumulatoru stoupne nad cca 0 °C, zacne se akumulator chladit
ventilatorem. Zapnuty ventilator pfi tom vydava prislusné zvuky.

Pokud ventilator nebéZi, je vadny nebo je teplota < 0 °C. Doba nabijeni se tim miize

prodlouzit.

Bosch Power Tools
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Udrzba a servis
Udrba a ¢iténi
Je-li nutnd vyména privodniho kabelu, nechte ji provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni
bezpecnosti.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zé&kaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tidrzbé vaseho vyrobku a téz

k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazii k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam ochotné pomize poradensky
tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilG bezpodminecné uved'te
10mistné vécné ¢islo podle typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mlizete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisti najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace
Nabijecky, prislusenstvi a obaly odevzdejte k ekologické recyklaci.

E Nabijecky nevyhazujte do domovniho odpadu!
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Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich a jeji transformace do narodniho prava se musi jiz nepouzitelné nabijecky
shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Precitajte si vSetky bezpecnostné upo-

zornenia a pokyny. Nedodrziavanie bez-
|I || pecnostnych upozorneni a pokynov méze
zapricinit draz elektrickym pradom,
poziar a/alebo tazké poranenia.
Tieto pokyny starostlivo uschovajte.

Nabijacku pouZivajte len v takom pripade, ak viete kompletne odhadnut a bez obmedze-
nia uskutocnit vsetky funkcie, alebo ak ste dostali prislusné pokyny.

» Tato nabijacka nie je urcena na to, aby ju pouzivali
deti a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostato¢-
nymi skiisenostami a znalostami. Tuto nabija¢ku
mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby s obmedze-
nymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatoénymi skiisenosta-
mi a vedomostami vtedy, ked’ sii pod dozorom oso-
by zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak ich tato
osoba poucila o bezpe¢nom zaobchadzani s nabijac-
kou a chapu nebezpecenstva, ktoreé si s tym
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spojené. V opacnom pripade hrozi riziko chybnej ob-
sluhy a vzniku poraneni.

» Pri pouzivani, Cisteni a udrzbe davajte pozor na
deti. ZabezpecCi sa tym, ze sa deti nebudu s nabijackou
hrat.

» Nabijajte iba Bosch litiovo-ionové akumulatory
alebo akumulatory systému Power for ALL typu
PBA 18V..., od kapacity 1,5 Ah (od 4 akumulatoro-
vé ¢lanky). Napitie akumulatora sa musi zhodovat
s nabijacim napatim nabijacky. Nenabijajte akumu-
latory, ktoré nie su urcené na opakované nabijanie.
Inak hrozi nebezpecenstvo poziaru a vybuchu.
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GChréﬁte nabijacku pred dazd'om a vihkom. Vniknutie vody do elektrického nara-

dia zvysuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Udrziavajte nabijacku cistu. Znecistenim hrozi nebezpecenstvo trazu elektrickym
pridom.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte nabijaciu jednotku, kabel a zastrcku. Ak zisti-
te poskodenie, nabijacku nepouzivajte. Nabijacku sami neotvarajte, dajte ju
opravit len kvalifikovanému personalu a len s pouZitim originalnych nahradnych
sti¢iastok. Poskodené nabijacky, kable a zastrcky zvysuju riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Nabijacku neprevadzkujte na vel'mi horlavom podklade (napr. papier, textilie
apod.), prip. v horlavom prostredi. Z dovodu tepla, ktoré vznika pri nabijani, hrozi
nebezpedenstvo poZiaru.

» Nezakryvajte vetracie $trbiny nabijacky. Nabijacka sa inak moze prehriat a nebude
spravne fungovat.

» Akumulatory nabijajte len v nabijackach, ktoré odporiic¢a vyrobca akumulatora.
Ak sa pouZziva nabijacka ur¢ena na nabijanie iného typu akumulatorov, hrozi nebezpe-
¢enstvo poziaru.
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» Po poskodeni alebo neodbornom pouzivani mdzu z akumulatora unikat vypary.
Zabezpecte privod Cerstvého vzduchu a v pripade nevolnosti vyhladajte lekarsku po-
moc. Tieto vypary mozu podrazdit dychacie cesty.

» Z akumulatora mdZe pri nespravnom pouZivani vytekat kvapalina. Vyhybajte sa
kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte oplachnite postihnuté
miesto vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulatora do o¢i, vyplachnite ich
a vyhladajte lekara. Unikajtica kvapalina z akumulatora moze spdsobit podrazdenie
pokozky alebo popaleniny.

Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v stlade s uréenim
Nabijacka je ur¢ena na nabijanie nabijatelnych Bosch Li-lon akumulatorov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie nabijacky na grafickej
strane tohto Navodu.

(1) Akumulator ¥

(2) Cerveny indikéator nabijania akumulatora
3) Zeleny indikator nabijania akumulatora
(4) Nabijacia Sachta

a) Vyobrazené alebo opisané prislusenstvo nepatri do standardného rozsahu dodavky. Kom-
pletné prislusenstvo najdete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Nabijacka AL 1830 CV AL 1880 CV
Vecné ¢islo 2607 2259.. 2607226 1..
Nabijacie napatie aku- V= 14,4-18 14,4-18
mulatora (automatické

rozpoznanie napatia)

Nabijaci prid” A 3,0 8,0
Povolend teplota aku- o 0-45 0-45
muldtora pri nabijani

Cas nabijania pri kapaci- cca 80 % ®/Akumulator na- cca 80 % ®/Akumulétor na-
te akumuldtora, cca” bity® bity®
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Nabijacka AL 1830 CV AL 1880 CV
- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Pocet akumulatorovych 4-10 4-10
¢lankov

Hmotnost podla EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Trieda ochrany AT WA

A) Vzavislosti od teploty a typu akumulatora
B) Stav nabitia akumuldtora cca 80 %. Akumulator mozno odobrat na okamzité pouZitie.
C) Stav nabitia akumulatora 95 %-100 %.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie zdroja pridu musi mat hod-
notu zhodnd s Gidajmi na typovom $titku elektrického naradia. Nabijacky oznacené pre
napatie 230 V sa smu pouZivat aj s napatim 220 V.

Proces nabijania

Proces nabijania sa spusti, ked' sa zasunie sietova zastrcka nabijacky do zasuvky a aku-
mulator vsunie (1) do nabijacej Sachty (4).

Inteligentné nabijanie automaticky rozpozna stav nabitia akumulatora a nabija ho opti-
malnym nabijacim pridom v zavislosti od konkrétnej teploty a napatia akumulatora.
Takymto spésobom sa Setri akumulator a pocas uloZenia v nabijacke zostava vzdy dplne
nabity.
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Vyznam indikaénych prvkov (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Blikanie (rychle) zelenej indikacie stavu nabitia akumulatora (3)

V] Charge Rychlonabijanie je signalizované rychlym blikanim zelenej indika-
- cie stavu nabitia akumulatora (3).

Upozornenie: Rychlonabijanie je mozné len vtedy, ked' leZi teplota akumulatora v
pripustnom rozsahu nabijacich tepl6t, pozri odsek Technické Udaje.
Blikanie (pomalé) zelenej indikacie stavu nabitia akumulatora (3)

[GO 80% Pri stave nabitia na cca 80% blika zelena indikacie stavu nabitia aku-
—— mulétora (3) pomaly.

Akumulator mozno vybrat a ihned zacat pouzivat.

Trvalé svietenie zeleného indikatora nabijania akumulatora (3)
ﬂ;' Full Trvalé svietenie zeleného indikatora nabijania akumulatora (3) sig-
_— nalizuje, Ze akumulator je Uplne nabity.

Bez zasunutého akumulatora signalizuje trvalé svietenie indikatora nabijania akumula-

tora (3), Ze sietové zastrcka je zasunuta do zasuvky a nabijacka je pripravena na prevadz-

ku.

Trvalé svietenie ¢ervenej indikacie nabijania akumulatora (2)

ﬂg Trvalé svietenie ¢ervenej indikacie nabijania akumulatora (2) sig-
— nalizuje, Ze teplota akumulatora sa nachadza mimo pripustného roz-

sahu teplot, pozri odsek ,, Technické daje”“. Len ¢o sa dostane teplota do pripustného

rozsahu, nabijacka sa automaticky prepne na rychlonabijanie.

Blikanie ¢ervenej indikacie stavu nabitia akumulatora (2)

H_ - Blikanie ¢ervenej indikacie stavu nabitia akumulatora (2) signalizuje
nejaku int poruchu nabijania, pozri k tomu odsek ,Poruchy - priciny
aich odstranenie®.

Chyby - pri¢iny arieSenie

Pricina Pomoc

AL 1830 CV/AL 1880 CV: indikacia nabijania akumulatora (3)trvalo svieti.
Cervena indikacia nabijania akumulatora (2) blika.

Nabijanie nie je mozné

Akumulator nie je zasunuty (alebo nie je za- Zasunte akumulator spravne do nabijacky
sunuty spravne)
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Pri¢ina Pomoc

Kontakty akumulatora su zneCistené Vycistite kontakty akumulatora, napr. viac-
nasobnym zasunutim a vysunutim akumula-
tora, prip. akumulator vymente

Akumulator je chybny Vymerite akumulator
Indikacie nabijania akumulatora (3) resp. (2) nesvietia

Zastréka nabijacky nie je (nie je spravne)  Sietovu zastrcku (Uplne) zasunte do zasuv-

zasunuta do zasuvky ky
Zasuvka, sietovy kabel alebo nabijackasti  Skontrolujte sietové napatie, nabijacku daj-
chybné te pripadne preskusat v autorizovanom ser-

vise elektrického naradia Bosch

Upozornenia tykajtice sa prac

Vyrazne skratena doba prevadzky akumulatora po nabiti signalizuje, Ze akumulator je
opotrebovany a treba ho vymenit za novy.

Pri nepretrzitych nabijacich cykloch, resp. priich opakovani jeden za druhym bez preru-
Senia, sa nabijacka moze zohrievat. Nejde o poruchu a neznamena to technicku chybu
nabijacky.

Chladenie akumulatora (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Ovladanie ventilatora, ktoré je integrované do nabijacky, kontroluje teplotu vioZzeného
akumulatora. Hned ako sa teplota akumulatora dostane nad cca 0 °C, bude akumulator
ochladzovany ventilatorom. Zapnuty ventilator pritom vydava hluk charakteristicky pre
proces odvetravania.

Ak ventilator nebeZi, je poskodeny alebo je teplota akumulétora < 0 °C. Doba nabijania sa
tym moze predlzit.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vykonat Besch alebo niektoré auto-
rizované stredisko sluzieb zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.
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Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a Udrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informécie o ndhradnych dieloch najdete
tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otdzok tykajucich sa nasich vyrobkov a prisluSenstva Vam ochotne poméze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely onli-
ne.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Nabijacky, prislusenstvo a obaly treba dat na recyklaciu zodpovedajlicu ochrane Zivotné-
ho prostredia.

ﬁ Nevyhadzujte nabijacky do bezného odpadu z domacnosti!

Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
a jej transpozicii do narodného pravneho poriadku sa musia uz nepouzitelné zariadenia
zbierat separovane a odovzdat na recyklaciu v stilade s ochranou Zivotného prostredia.
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Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyel-
meztetést és eldirast. A biztonsagi eld-
|I || irasok és utasitasok betartdsanak elmu-
lasztasa aramiitéshez, tlizh6z és/vagy su-
lyos sériilésekhez vezethet.

ORIZZE MEG BIZTOS HELYEN EZEKET AZ UTASITASOKAT.

Csak akkor hasznalja a tolt6késziiléket, ha teljes mértékben meg tudja becsiilni és min-
den korlatozas nélkiil végre tudja hajtani az 6sszes funkciot vagy ha ehhez megfeleld uta-
sitasokat kapott.

» Ez a toltokésziilék nincs arra eldiranyozva, hogy
gyerekek vagy korlatozott fizikai, érzékelési vagy
szellemi képességi, illetve kello tapasztalattal és/
vagy tudassal nem rendelkezo személyek hasznal-
jak. Ezt a toltokésziiléket legalabb 8 éves gyerekek
és olyan személyek is hasznalhatjak, akiknek a fizi-
kai, érzékelési, vagy értelmi képességeik korlato-
zottak, vagy nincsenek meg a megfelelo tapasztala
taik, illetve tudasuk, ha az ilyen személyekre a biz-
tonsagukeért felelos mas személy feliigyel, vagy a
toltokésziilék biztonsagos kezelésére kioktatta
oket és megértették az azzal kapcsolatos veszélye-
ket. Ellenkezd esetben fennall a hibas kezelés és a sé-
rilés veszélye.
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» Tartsa a gyerekeket a hasznalat, tisztitas és karban-
tartas soran feliigyelet alatt. Ez biztositja, hogy gye-
rekek ne jatsszanak a toltOkészilékkel.

» Csak Bosch-Li-lon-akkumulatorokat vagy PBA
18V... tipusu, a POWER FOR ALL rendszerhez tarto-
z0 akkumulatorokat toltson, amelyek kapacitasa
legalabb 1,5 Ao (legalabb 4 akkumulatorcella). Az
akku fesziiltségének meg kell egyeznie a toltoké-
sziilék akkutolto-fesziiltségével. Ne toltson fel nem
ujrafeltoltheto akkumulatorokat. Ellenkez6 esetben
tliz- és robbanasveszély all fenn.
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ﬂTartsa tavol a toltokésziiléket az esotol és a nedvességtol. Ha viz hatol be egy
elektromos késziilékbe, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Tartsa tisztan a toltokeésziiléket. A szennyez6dés aramiités veszélyét okozza.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a toltokésziiléket, a kabelt és a csatlakozo du-
got. Ne hasznalja a toltokésziiléket, ha az mar megrongalddott. Ne nyissa ki a tol-
tokeésziiléket és azt csak megfelelé mindsitésii szakmai személyzettel és csak
eredeti potalkatrészek alkalmazasaval javittassa. Egy megrongalodott toltokészii-
Iék, kabel és csatlakozé dugd megndveli az dramiités veszélyét.

» Ne iizemeltesse a konstans fesziiltség szabalyozot egy gyiilékony alapra (pl. pa-
pir, textiliak sth.) helyezve, illetve gytlékony kdornyezetben. A toltokésziiléknek a
toltés soran fellépd felmelegedése tlizhoz vezethet.

» Ne takarja le a toltokésziilék szell6zonyilasat. A toltokésziilék ellenkezd esetben
tulmelegedhet és ekkor nem miikodik megfeleléen.

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekkel toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltdltésére szolgalo toltékésziilékben egy masik akkumu-
latort probal feltolteni, tliz keletkezhet.

» Az akkumulator megrongalédasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abbdl gé-
20k léphetnek ki. Azonnal juttasson friss leveg6t a helyiségbe, és ha panaszai van-
nak, keressen fel egy orvost. A g6zok ingerelhetik a légutakat.
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» Nem megfeleld kdriilmények esetén az akkumulatorbél folyadék Iéphet ki. Keriil-
je az érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt a folya-
dékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a szemébe ju-
tott, keressen fel ezen kiviil egy orvost. Az akkumulatorbol kilépé folyadék irritacio-
kat vagy égéses borseériiléseket okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat
Atoltokésziilék ujratolthetd Bosch Li-lon akkumulatorok feltéltésére szolgal.

Az abrazolasra keriilé komponensek

Az dbrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a toltokésziilék abrajanak az abrakat tar-
talmazo oldalon.

(1) Akkumulator

(2) Piros akkumulator toltéskijelzés
3) Z61d akkumulator toltéskijelzés
(4) Tolt6kosar

a) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard
szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Toltokésziilék AL 1830 CV AL 1880 CV
Rendelési szam 2607 2259.. 2607226 1..
Akkumulator toltofe- V= 14,4-18 14,4-18

sziiltség (arendszer a
fesziiltséget automati-
kusan felismeri)

Toltdaram” A 3,0 8,0
Megengedett toltésihé-  C 0-45 0-45
mérséklet
Toltési idd az aldbbi ak- kb. 80 %" /Az akkumulator kb. 80 %®/Az akkumulator
kumulétor kapacitds fel van toltve® fel van toltve®
mellett” .
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Toltokésziilék AL 1830 CV

- 1,5Ah perc 24/33 12/27
- 2,0Ah perc 32/45 22/30
- 2,5Ah perc 40/60 25/36
- 3,0Ah perc 48/72 30/46
- 4,0Ah perc 64/95 27/35
- 4,0 Ah PowerPlus  perc 69/88 35/51
- 5,0Ah perc 80/105 36/46
- 6,0Ah perc 96/130 45/62
Az akkumulatorcellak 4-10 4-10
szama

Suly az ,EPTA-Proce- kg 0,40 0,60
dure

01:2014” (2014/01

EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly o/ S/
A) ahdmérséklettd és az akkumulator tipustol fiiggden

B) Az akkumulator toltési szintje 80 %. Az akkumulatort azonnali hasznalatra ki lehet venni.

C) Azakkumulator toltési szintje 95 %-100 %.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforrés fesziiltségének meg kell
egyeznie a toltokésziilék tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os toltokésziiléke-
ket 220 V haldzati fesziiltségrél is szabad lizemeltetni.

Toltési folyamat

Atoltési folyamat megkezdddik, mihelyt bedugtak a toltokésziilék haldzati csatlakozddu-

gaszat a dugaszoldaljzatba és a (1) akkumulatort a (4) toltékosarba.

Az intelligens toltési eljaras soran a rendszer automatikusan felismeri az akkumulator t6l-

tési szintjét és azt az akkumulator hémérsékletétdl és fesziiltségétdl fiiggden a mindenko-
ri optimalis toltéarammal tolti.

Ez az eljaras kiméli az akkumulatort és az, ha a tolt6késziilékben taroljak, mindig teljesen

feltoltott allapotban marad.
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Akijelzo elemek jelentése (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Z6ld akkumulator toltéskijelzo (gyors) villogé fény (3)

V] Charge A gyorstoltési eljarast a zold (3) akkumulator toltéskijelzé gyors vil-
- logasa jelzi.

Tajékoztato: A gyorstéltési eljarasra csak akkor van lehet6ség, ha az akkumuldtor hé-

mérséklete a megengedett toltési hémérséklet tartomanyon beliil van, lasd a "Mdszaki

adatok" fejezetet.

Z6ld akkumulator toltéskijelzo (lassu) villogo fény (3)

IGO 80% Ha az akkumulator téltési szintje kb. 80 %, a zéld (3) akkumulator
—— kijelz6 lassan villog.

Az akkumulatort azonnali hasznalatra ki lehet venni.

(3) Zz6ld akkumulator toltéskijelzés folytonos fény
ﬂg. Full A z6ld (3) akkumulator toltés kijelzo folytonos fénye azt jelzi, hogy
-_ az akkumulator teljesen fel van toltve.

Ha nincs behelyezve akkumulator, akkor a (3) akkumulator toltés kijelzo folytonos fénye

azt jelzi, hogy a halozati csatlakozo dugé be van dugva a dugaszoloaljzatba és hogy a tol-

tokésziilék izemkész.

Piros akkumulator toltéskijelzo folyamatos fény (2)

u; A piros (2) akkumulator toltéskijelzG tartés fénye azt jelzi, hogy az
— akkumulator hémérséklete a megengedett toltési hémérséklet tarto-

manyon kivil van, lasd a szakaszt. Mihelyt az akkumulator ismét eléri a megengedett hé-

mérséklet tartomanyt, a toltokésziilék automatikusan atkapcsol gyorstoltésre.

Piros akkumulator toltéskijelzo villogo fény (2)

X_ __ A (2) piros akkumulator toltéskijelzo villogo fénye a toltési folya-

mat egy masik zavarat jelzi, lasd a ,Hibak - okaik és elharitasuk mod-
ja“c. szakaszt.

Hibak - okaik és elharitasuk modja
A hiba oka Hibaelharitas

AL 1830 CV/AL 1880 CV: A (3) akkumulator toltéskijelzé folytonosan vilagit. A
piros (2) akkumulator toltéskijelzé villog.

Toltésre nincs lehetéség

Az akkumulator nincs (helyesen) felhelyez- Helyezze fel eldirasszertien az akkumula-
ve tort a toltokésziilékre
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A hiba oka Hibaelharitas

Az akkumulator érintkezéi elszennyezédtek Tisztitsa meg az akkumulator érintkezdit,
ehhez példaul dugja be és hiizza ki tobb-
sz0r egymas utan az akkumulatort. Sziikség
esetén cserélje ki az akkumulatort

Az akkumulator elromlott Cserélje ki az akkumulatort
A (3), illetve a (2) akkumulator toltéskijelzé nem vilagit
Atoltokésziilék halozati csatlakozo dugoja  Dugja be (helyesen) a haldzati csatlakozd

nincs (helyesen) bedugva dugdt a dugaszoloaljzatba
Adugaszoldaljzat, a haldzati tapvezeték Vizsgalja meg a halozati fesziiltséget, sziik-
vagy a toltokésziilék meghibasodott ség esetén egy Bosch-elektromos kéziszer-

szam vevészolgalat miihelyében vizsgaltas-
sameg a toltokésziiléket

Munkavégzési tanacsok

Ha az akkumulator feltéltése utan a késziilék mar csak Iényegesen rovidebb ideig lizemel-
tethetd, akkor az akkumuldtor elhasznalodott és ki kell cserélni.

Folytonos, illetve tobb kozvetleniil egymas utan, megszakitas nélkiil kovetkezd toltési
ciklus esetén a toltokésziilék felmelegedhet. Ez azonban normalis jelenség és nem utal a
toltéksziilék meghibasodasara.

Akkumulator-hiités (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Atoltokésziilékbe beépitett ventilator vezérlés felligyel a behelyezett akkumulator hé-
mérsékletére. Ha az akkumulator hémérséklete meghaladja a kb. 0 °C értéket, az akku-
muldtort egy ventilator leh(iti. Ekkor a bekapcsolt ventilator légaramlasa zajt okoz.

Ha a ventilator nem mikadik, akkor az vagy meghibasodott, vagy az akkumulator hémér-
séklete <0 °C. Ez meghosszabbithatja a toltési id6t.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével csak a magat a Bosch céget,
vagy egy Bosch elektromos kéziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.
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Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kovetkezG cimen talalhatok: www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nyujt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
meék tipustablajan talalhaté 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Atoltokésziilékeket, a tartozékokat és a csomagolasokat a kdrnyezetvédelmi szempon-
toknak megfelelGen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

ﬁ Ne dobja ki a toltokésziilékeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatkozd 2012/19/EU sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfeleld orszagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen a mar
hasznalhatatlan toltékésziilékeket kiilon 6ssze kell gydjteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbol megfeleld tjra felhasznalasra le kell adni.
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Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3sMMcKOro 3KOHOMMUECKOro

coto3a (TamoxxeHHoOro coro3a)

B cocTaB 3KcnnyarauuoHHbIX OKYMEHTOB, PEAYCMOTPEHHbIX U3rOTOBHTENEM ANA NPO-
AYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOALLEe PYKOBOACTBO N0 3KCMTyaTaluy, a TakxKe NpUnoxe-
HHA.

WHdopmauus o NOATBEPXAEHUM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA B NMPUIOKEHHUH.
WHdopMawua 0 CTpaHe NPOMCXOXKAEHUA yKadaHa Ha KOPMYCe U3AENHs W B NPUIOKEHHUH.
[laTa U3roToBNEHMA yKasaHa Ha Kopnyce U3aenus.

KoHTaKTHas MHopMaLMA OTHOCHTENbHO UMMOPTEPA COAEPXKUTCA HA YNAKOBKe.

Cpok cnyx6bl u3genus

Cpok cnyxbbl U3aenua coctaBnaet 7 neT. He peKoMeHayeTcsa K IKCMayaTaluu no ucteue-
HWK 5 NET XpaHeHKA C 1aTbl U3roToBNEHUA be3 npeaBapuTeNnbHOM NPOBEPKH (nary uaro-
TOB/EHHSA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B H OLUMOOUHBIE [eiCTBUA NepcoHana unu
nonb3oBarens

He UCnonb3oBatb C I'IOBpe)KﬂeHHOI;I pyKOFITKOI;I WNU NOBPEXAEHHbIM 3aLLUUTHBIM KOXY-
XOoM

— He UCnonb3oBaTb NP NOABNEHWU ibIMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOopnyCa U3aenusa

— He UCnonb30oBaTb C I'IepeﬁMTbIM WNKU OrONTIEHHbIM 3N1EKTPUYECKUM Kabenem

— He UCMOMb30BaTb Ha OTKPbITOM MPOCTPAHCTBE BO BPeMs 40X (B pacrnbinaemMoi Bo-
fie)

— He BKNKuatb Npu nonagaHuu BoAbl B KOpnyc

— He UCNnonb3oBatb NPU CUIbHOM UCKPEHWUH

— He UCNnonb30oBatb NPU NOABNEHUHU CUNbHOK Bmﬁpauwm

Kputepuun npepienbHbiX COCTOAHUM

- nepeTépT Unu nospe)méH SﬂeKTpVIHeCKVIVI Kabenb

— NOBPEeX/eH Kopnyc uaaenua

Tunn nepuoaHYHOCTb TEXHHUECKOro oﬁcnyx(uaauml

PeKOMeH,EI,yETCFI OYUCTUTb MHCTPYMEHT OT MblIK NOCNE KaXX[0ro UCNoNb30BaHKA.

XpaHeHune
- HeobX0AMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe
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- HeobX0AMMO XpaHHTb BN OT UCTOUHWKOB NOBbILIEHHBIX TEMNEPATYP W BO3AEH-
CTBMA CONHEUHBIX Nyuert

- Npu XpaHeHn1 HeobxoaumMo u3beratb peskoro nepenazia Temneparyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBKU He AoMyckaeTcs

- noapobHble TpeboBaHKA K yCnoBUAM xpaHeHua cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycno-
Bue 1)

TpaHcnopTupoBkKa

- KaTeropuuecky He JOMYCKAETCA NafieH!e W Niobble MexaHWueckne BO3AENCTBIA Ha
yNaKoBKY Npu TPaHCMOPTUPOBKE

— Npu pasrpy3ke/norpysKe He 0MyCKaeTca UCnonb3oBaHKe Noboro BUAa TEXHUKM, pa-
boTatoLel No NPUHLMNY 3aKMMa yNakoBKK

- noppobHble TpeboBaHKMs K yCNoBUAM TpaHCMOPTMPOBKKM cMoTpuTe B TOCT 15150-69
(Ycnosue 5)

Yka3aHuA no TexHHMKe 6e3onacHoCTH
MpoutuTe Bce yKa3aHUA U UHCTPYKLUK
m no Texuuke 6esonacHoctu. Hecobnione-
HHe yKa3aHWi No TexHUKe besonacHocTh
1 MHCTPYKLMA MOXET NPUBECTH K NOpa-
KEHUIO ANEKTPUUECKMM TOKOM, NOXKapy

M/I/II'IM TAXENbIM TPDAaBMaM.
TwarenbHO XpaHuTe 3TH WHCTPYKLUH.

nO!’IbSyI;ITer 3apAAHbIM yCTpOI;ICTBOM TONbKO B TOM Cnyuae, ecnu Bbl B cocToAHum non-
HOCTbtO OL|eHWTb €ero d)yHKLlVIM W NPUBECTU UX B LenCTBUE UNK Nnony4unnu COOTBETCTBYIO-
LlMe YKa3aHHA.

» IT0 3apAAHOe YCTPOHCTBO He NPeAHa3HaueHo Ana
MCNONb30BaHNA AEeTbMH U NULLAMH C OFPaHHUYEHHbI-
MH )M3MYECKUMH, CEHCOPHBIMH HNH YMCTBEHHbIMH
CNocobHOCTAMM UMK HEAOCTAaTOUHbIM OMbITOM H
3HaHuAMK. Monb30BaTbCA 3THM 3apPALHBIM YCTPOH-
CTBOM J,eTAAIM B BO3pacTe 8 neT U cTapLue U NMLam ¢
OrpaHnueHHbIMH GU3HYECKUMH, CEHCOPHBIMH UMK
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YMCTBEHHbIMH CNIOCOOHOCTAMM UNH C HEAOCTATOY-
HbIM OMbITOM W 3HAHMAMM pa3peLlaeTca TONbKO Nog,
NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOI0 3a X Be3onacHoCTb
NULA UMK €CNK OHW NPOLUNKU UHCTPYKTaX Ha Npend-
MeT HafileXKHOr0 UCNONb30BaHUA 3aPAAHOr0 YCTPOK-
CTBa U NOHUMAIOT, KAKHE ONaCHOCTH UCXOAAT OT He-
ro. iHaue cylecTByeT 0nacHOCTb HENPaBUbHOIO UC-
NoNb30BaHWUA UMK NONMYyUEHUA TPABM.

» MpucmatpuBaiTe 3a feTbMHU BO BpeMs NONb30Ba-
HHA, NPH BbINONHEHNH OUUCTKH U TexobcnyxuBa-
HuA. [Tpy 3TOM CneauTe 3a TeM, UTODbbI AETH He Urpanu
3apAOHbIM YCTPOUCTBOM.

» 3apaxauTe Tonbko Boschnutuit-noHHble akKymyns-
TOpbl N akKymynatTopbl cuctembl POWER FOR
ALL, Tuna PBA 18V ..., emkoctbio 1,5A-u (o1 4 aKkKy-
MYNATOPHbIX 3NeMeHToB). HanpsaxxeHue akKkymyns-
TOpa AONMXKHO NOAXOAUTb K 3apAAHOMY Hanpsxe-
HUI0 3apAAHOro ycTponcTea. He 3apaxanTe He3apsa-
Xaemble baTapeu. MHaue CyL|eCTBYET 0NacHOCTb No-
Xapa 1 B3pblIBa.
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G3amumaiﬁe 3apAAHoe YCTPOHCTBO OT A0XKAA M CbIPOCTH. [1POHMKHOBEHHE BO-

[bl B 3NEKTPONPHUOOP NOBBILIAET PUCK NOPAKEHNS INEKTPOTOKOM.

» CopaepuTe 3apAagHoOe YCTPOHCTBO B UHCTOTE. B pe3ynbTarte 3arpA3HeHui cylue-
CTBYET ONACHOCTb 3NEKTPUUECKOTO NOPAKEHUS.

» Kaxpabiii pa3 nepes ucnonb3oBaHKeM NpoBepsAiTe 3apaAHOe YCTPOHCTBO, WHYP
 wrekep. He ucnonbayiite 3apagHoe yCTPOHCTBO, ecnu 0bHapyeHbl noBpe-
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XpeHus. He BckpblBaiiTe 3apafHoe YCTPOHCTBO CAMOCTOATENBHO, €70 PEMOHT
paspeluaeTca BbINONHATb TONbKO KBanH(hULUPOBaHHOMY NEePCOHaNy M TONbKO C
MCMoONb30BaHWEM OPUrMHANbHBbIX 3anuactei. MoBpexaeHHble 3apAAHbIE YCTPOH-
CTBa, LWHYP U LUTEKEP MOBbILIAIOT PUCK MOPAKEHWUA INEKTPOTOKOM.

» He ucnonb3yiite 3apsaaHoe YCTPOHCTBO Ha NErKOBOCNIAMEHAIOLEHCA NOBEPXHO-
ctu (Hanp., Ha Gymare, TKaHAX W T. A1.) UNK B N0XKapoonacHou cpege. B cBA3y C Ha-
rpeBaHMEM 3apsAHOO YCTPOKMCTBA BO BPEMA 3apALKM BO3HMKAET OMACHOCTb BO3ropa-
HUA.

» He npukpbiBaiiTe BEHTUNALWOHHDIE LNy 3apAAHOro YCTPOMCTBA. B NpoTUBHOM
Cnyyae BO3MOXEH Neperpes 3apAfHOro yCTPOMCTBA U BbIXOZ M3 CTPOS.

» 3apskaiTe akKyMynaTopbl TONbKO B 3apAAHbIX YCTPONUCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX
M3roToBUTENEM. 3apsHOE YCTPOMCTBO, NPeayCMOTPEHHOE AN ONpPeaeNneHHoro BU-
12 aKKYMYNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXaPHOM ONacHOCTU NPU UCNONb30BaHUM EM0
C APYTMMU aKKYMYNATOPAMM.

» [pu noBpexaeHNH U HeHaaNexXaLeM UCoNb30BaHUU aKKYMYNATOPA MOXET Tak-
e BblenuTbcA ras. Obecneubte NPUTOK CBEXKETO BO3AYXa U NPU BO3HUKHOBEHUM
*anob obparuTecs K Bpauy. [a3bl MOryT BbI3BaTb pasapaxeHue AblxaTenbHbIX nyTei.

» [pu HenpaBUNbHOM UCMONb30BaHUM U3 aKKYMYNATOPA MOXET NOTeub XKHAKOCTb.
WUsberaiite conpukocHoBeHHA ¢ Hell. [p1 cnyyaitHOM KOHTaKTe NPoMoiiTe COOT-
BETCTBYlIOLLE€e MecTo BOAON. Ecnu 31a XKuAKOCTL NonajeT B rnasa, T0 JONONHHU-
TenbHo 0bpaTuTech K Bpauy. BbitekalolLas akkyMynsTopHas XUAKOCTb MOXET NpH-
BECTH K Pa3apaxeHuio KOXK UK K 0KOoram.

OnucaHue npoayKTa U ycnyr

MpumeHeHre No Ha3HAUEHUIO

3apnAfiHoe YCTPOMCTBO NpefiHa3HauUeHO 1A 3apsAfKM 3apsxaeMbix Bosch nuteBo-uoH-
HbIX aKKyMYNATOPHbIX baTapen.

M306pa)K9HHble COCTaBHble YaCTH

HyMepaLinsa CoCTaBHbIX UacTer BbINOMHEHa Mo M306paXxeHIo 3apAAHOro YCTPOHCTBA Ha
CTPaHHLIE C UMNIOCTPALMAMK.

(1)  Axkymynsatop?
(2) WHpvKaTop 3apsAaa akkyMynatopa KpacHbli
(3) MHanKaTop 3apAna akKyMynaTopa 3eneHbii
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a) U306paxeHHble KK ONUCAHHbIE NPHHAANEKHOCTH He BXOAAT B CTAHAAPTHbIH 06bem no-
craBku. TonHbIi aCCOPTUMEHT NPUHAANEeXHOCTel Bbl HallaeTe B Hawwel nporpaMme npu-

HapNexHoCcTen.
TexHHuecKHe faHHble
3apapaHoe ycTporCTBO AL 1830 CV AL 1880 CV
ToBapHbIA HoMep 2607 2259.. 2607226 1..
3apagHoe HanpskeHne  B= 14,4-18 14,4-18
akKymynaTopa (aBToma-
TMUECKMIM KOHTPONb
HanpaXeHus)
3apAnHblit Tok" A 3,0 8,0
JlonycTvmas Temnepa- o 0-45 0-45
Typa akKyMynATOPHOM

6barapev npyu 3apazke

Bpewms 3apAaku npu em-
KOCTH aKKyMynaTopa,

npum. 80% ' / akkymyna-
TOp 3apAxeH ©

npnm. 80% ' / akkymynsa-
TOp 3apAxeH ©

npum.”

- 1,5Ay MUH 24 /33 12/27
- 2,0Ay MUH 32/45 22/30
- 2,5Ay MUH 40/60 25/36
- 3,0Auy MUH 4872 30/ 46
- 4,0Auy MUH 64/95 27/ 35
- 4,0A-uPowerPlus  mMuH 69/88 35/51
- 5,0Auy MUH 80/105 36/ 46
- 6,0Au MWH 96/130 45/62
Uncno akkyMynAaTopHbIX 4-10 4-10
3N1eMEHTOB

Macca cornacHo EPTA- Kr 0,40 0,60

Procedure 01:2014
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3apnAaHoe yCTPoHCTBO AL 1830 CV AL 1880 CV

Knacc awul o/ o/

A)  3aBuCHT OT TeMMepaTypbl U TMNA akKyMyNATopa

B) CreneHb 3apsAXXeHHOCTH akkyMynAaTopHow batapeu npubn. 80%. AkkymynaTopHyio batapeto
MOXHO M3BNeub AN HEMEANEHHOrO NPUMEHEHUA.

C) CreneHb 3apAXeHHOCTH aKKYMyNATOPHbIX bataper 95 %-100 %.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

BknioueHne aneKTPOUHCTPYMEHTa

» YuuTblBaiTe HanpaxeHue B ceTH! HanpsxeHWe UCTOUHMKA TOKA AOMKHO COOTBET-
CTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOZCKOW Tabn1uKe 3apAAHOr0 YCTPONCTBA. 3apAAHbIE YCTPOH-
ctBa Ha 230 B moryT paborarb Takxe 1 ot 220 B.

Mpouecc 3apaaku

Mpolecc 3apaakKu HAUMHAETCA NOCNe TOro, KaK LUTeNcenb 3apAAHOro yCTpoicTaa byaeT

BCTaB/IEH B PO3€TKY, a akkyMynaTopHas batapes (1) - B 3apsaaHoe rHe3no (4).

Bnarogapsa UHTENNEKTYanbHOM NpoLieaype 3apaaKk1 3apsaHoe YCTPOHCTBO aBTOMaTHue-
CKM pacnosHaeT CTeneHb 3apsza akkyMynsaTopa 1 NPOU3BOAMT 3apAAKY ONTUMaNbHbIM
TOKOM B 3aBUCMMOCTH OT TEMNEPATYPbI M HANPAXEHUA aKKyMynATopa.

IT0 WanuT akKyMyNATop, NPU XpaHEH!H B 3apAAHOM YCTPOCTBE U akkyMynsaTop bnaro-
[aps 3TOMy Bcerfja NoMHOCTbIO 3apAXeH.

3HaueH1e MHOUKaATOPHbIX anemenToB (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Muranue (6bicTpoe) 3eneHoro MHAMKaTOpa 3apAfa akkymynaropa (3)

V| Charge Mpouecc bbicTpoit 3apaaKkK oTobpaxaeTca bbICTPO MUraloLWUM 3e-
- NeHbIM MHOWKATOPOM 3apAaa akkymynatopa (3).

Yka3zanue: bbicTpas 3apsaKa BO3MOXHa, TONbKO ECNIY TEMMepPaTypa akKyMyNnATOPHO

batapen HaxoauTCA B Npefenax onycTMMOro juanasoHa, CM. pasaen «TexH1ueckue

[aHHbley.

Muranue (MegneHHoe) 3eneHoro HHAMKaTOpa 3apafa akkymynaropa (3)

[GO 80% Mpu ypoBHe 3apsfa akkymynstopa npubn. 80% 3eneHbli HauKatop
—— 3apsAaa akKyMynATopHoi batapeu (3) Muraet MegneHHo.

AkkyMynaTOpHyto 6atapeto MOXHO U3BEUb AN HEMELJIEHHOTO MPUMEHEHHUS.
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HenpepbiBHOE CBeueHue 3eneHoro HHAMKaTopa 3apaaa akkymynaropa (3)

ﬂ;. Full HenpepbiBHOE CBeueHue 3eNeHoro MHAMKaTopa 3apaaa akkyMyns-
-_ Topa (3) yKa3blBaeT Ha T0, UTO aKKYMYNATOP MOMHOCTbIO 3aPAXKEH.

Be3 BCTaBNeHHOro akkymMynaTopa HenpepbiBHOE CBEUEHHE MHAMKATOPA 3apAfa akKy-

mynaTopa (3) curHanuaupyeT o ToM, UTo LUTENCeNbHaA BUNKA NOAKIIOUEHA K PO3ETKE U

3apsAHoe YCTPOHCTBO rOTOBO K pabore.

HenpepbiBHOE CBeueHWe KPacHOro HHAMKaTopa 3apaAa akkymynaTopa (2)

u; HenpepbiBHOE CBeueHue KPacHOro MHAMKATOPa 3apAfa akKyMyns-
— Topa (2) CUrHanMaupyer o ToM, uTo Temneparypa akkyMynaTopa Ha-

XOAMTCA 3a Npefienamu JonyCcTMMOro TeMNepaTypHoro Ananasoxa, CM. pasaen «TexHu-

Ueckuit flaHHblex. [locne BO3BpaLLeHHs B A0NYCTUMbIM TEMNepaTypHbIi AManasoH 3apaj-

HOE YCTPOWCTBO ABTOMATUUECKH NEPEKIOUAETCA B PEXMM DbICTPOM 3apALKH.

MuraHue KpacHOro MHAMKATOPa 3apaaa akkymynartopa (2)

H MwuraHue KpacHOro MHMKaTopa 3apsaaa akkymynatopa (2) curianu-
3upyeT 0b MHOW Henonajke B NPoLiECce 3apsAfkK, CM. pasfen «Heuc-
NPaBHOCTHM — MPUUMHDBI U UX YCTPAHEHHE.

Henonapxka - MpuunHbl M ycTpaHeHHe

Mpuunna Cnocob ycTpaHeHus

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Unpukatop 3apaaa akkymynartopa (3) ceetutca Henpe-
pbiBHO. KpacHblit MHAMKaTOp 3apsApa akkyMmynaTopa (2) muraer.

3apagKa HeBO3MOXHA

AKKYMYNATOP BCTaBNEH HE NOMHOCTbIO BcTaBbTe akkyMynsTopHylo batapeto B 3a-
PAQHOE YCTPOMCTBO NPaBUIbHO

3arpsAsHeHbl KOHTaKTbl aKKyMynaTopa OuMCTUTE KOHTAKTbI aKKYMYNATOPa; HanpH-
Mep, HECKONbKO Pa3 BCTaBbTe U U3BNEKUTE
aKKyMYNATOP, NPH HE0DXOAUMOCTH 3ame-
HUTE aKKYMYNATOP

AKKYMyNATOp HeucnpaseH 3aMeHuTe akKyMynaTop

Wupukatopbl 3apaaa akkymynatopa (3) unu (2) ve ropar

Bwnka ceTv 3apsAHOro yCTPOCTBA He Non- BcTaBbTe BUAKY B LITENCENbHYI0 PO3ETKY
HOCTbO BCTAB/EHA B PO3ETKY npaBubHO

HeucnpaBHOCTb WTencenbHoi po3etkd,  MpoBepbTe HANPSXXEHUe CETH, PH Heob-
Kabens NUTaHKA UK 3apAAHOTO YCTPOH-  XOAMMOCTH CAATe 3apAaHOe YCTPOMCTBO B
cTBa
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Mpuunna Cnocob ycTpaHeHus

aBTOPHU30BaHHYIO MACTEPCKYIO MeK-
TPOUHCTPYMEHTOB (hpMbl Bosch

YkasaHus no npUMeHEeHHI0

3HauuTeNnbHOE COKpalLeHWe NPONOMKUTENbHOCTH PaboThl NOCHe 3apsaa CBUAETENbCTBY-
€T 0 CTapeHUH aKKYMYNATOPa W YKa3blBaeT Ha HEODXOAMMOCTb €70 3aMeHbl.

Mpy HenpepbIBHBIX MK MHOTOKPATHO MOBTOPSAEMbIX LiMKNax 3apAaKk1 bes nepepbiBa 3a-
PALHOE YCTPOHCTBO MOXET HarpeTbea. 370, TeM He MeHee, De3BPEHO U HUKAK He YKa3bl-
BAET Ha TeXHUUeCKUi fiedeKT 3apAaHOro YCTPOHCTBA.

OxnaxpeHue akkymynartopa (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

MHTerpupoBaHHas B 3apsfiHOe YCTPOUCTBO CUCTEMA YNPABNEHHUA BEHTUNATOPOM CNeauT
3a TeMrnepaTypoi BCTaBNEHHOH akKyMynATopHou batapeu. Mpu NoBbILEeHUM Temnepary-
pbi cBbitle oK. 0 °C BEHTUNATOP HAUMHAET OXNAXAATb aKKyMYNATOPHYLo batapeto. Bknto-
UEHHbIH BEHTUIIATOP CO3MAAET LyMbl BO BpeMsA paboTbl.

Ecnu BeHTUNATOP He paboTaeT, 3T0 3HAUMT, UTO OH HEUCTPABEH WU TeMNepaTypa akKy-
MynsTopHo# batapen coctaenset <0 °C. 370 MOXeT 3aTAHYTb BPEMS 3apAAKM.

TexobcnyxxuBaHue U cepBUc

Texchnyx(u BaHWe U OUUCTKa

Ecnu TpebyeTca nomMeHATb LWHYP, BO U3beXaHWe 0nacHOCTM obpallaiTech Ha hupmy
Bosch 1nu B aBTOpM30BaHHY0 CEPBUCHYIO MACTEPCKYIO ANA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB
Bosch.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBaHHE N0 BONPOCaM NPUMEHEeHHA

CepBHCHbIH OTAEN OTBETUT Ha BCe Ballim Bompockl o peMoHTy 1 0bcnyxuBaHuio Balero
NPO/YKTa, a TaKxe No 3anyactam. U30bpakeHns ¢ NPOCTPaHCTBEHHbIM Pa3feneHueM ae-
naTen U MHHOPMAaLMIO MO 3anyacTAM MOXHO MOCMOTPETb TaKxe Mo aapecy: www.bosch-
pt.com

Konnektus coTpynH1KoB Bosch, npeaocTaBnaioLLmit KoHCyNbTaluu Ha NpeaMET UCTOMb-
30BaHWA NPOAYKLMK, C YA0BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCE Ballin BONPOCHI OTHOCHTENbHOMO
Hallen NPOAYKLMM WU ee NPUHAANEXHOCTEN.

Moxxany#cTa, BO BCex 3anpocax W 3akasax 3anuactei o0basatenbHo ykasbisaite 10-3Hau-
Hbll TOBaPHbI HOMEP M0 3aBOACKOM Tabnnuke uspgenua.
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[ina pernona: Poccua, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa

[apaHT1itHoe 0bCnyXXMBaHKe U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH- Ta, C cobntofieHrem Tpebo-
BaHWW U HOPM U3rOTOBUTENA NPO- U3BOLAATCA HA TEPPUTOPMM BCEX CTPAH TONbKO B (h1p-
MEHHbIX M/ aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bowwy. MPEAYNPEXOEHWE!
Mcnonb3oBaHKe KOHTPahaKTHOM NPO- AYKLMM OMACHO B 3KCNNyaTaLuu, MOXET NPUBECTH
K ywiepby ans Baluero 3nopoBbs. M3rotoBneH1e 1 pacnpocTpaHeHne KoHTpadakTHOM
NPOAYKLWKM NpecnesyeTca no 3akoHy B afl- MUHUCTPATMBHOM W YrONOBHOM MOPAAKE.

Poccus

YnonHoMOoueHHan M3roToB1TENEM OpraHu3aLus:
000 «Pobept boww» BawwyTuHckoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku1, MockoBckas 0671.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[ononHuTenbHbie afipeca CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl HalAEeTe No cCbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauua
OTCNyXH1BLUKE CBOW CPOK 3apAAHbIE YCTPOMCTBA, MPUHANIEXHOCTH U YNAKOBKY CneayeT
CAaBaTtb Ha 3KOTOrMYECKHK YUCTYIO nepepaﬁoTKy 0TX0A08B.

YTUNU3Upy#Te 3apsaHble YCTPOUCTBA OTAENBHO OT BbITOBOro Mycopa!

Tonbko ana cTpan-uneHoB EC:

B cootsetctBuu ¢ EBponerickoit aupektueon 2012/19/EC 06 oTpaboTtaHHbIX 3neKTpuue-
CKUX W 3NEKTPOHHBIX NpMbopax v ee Npeobpa3oBaHUeM B HaLlMOHANbHOE 3aKOHOATeNb-
CTBO HEroAHble 3apAfHble YCTPONCTBA HYXHO COBMpaTh OTAENBHO W CAABATb Ha 3KOMOTH-
UECKM UMCTYI0 NepepaboTky.
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YKpaiHcbKa

BkasiBKM 3 TeXHiku be3neku

MpouuTaiiTte BCi 3acTepexxeHHs i

BKa3iBKH. HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3
| | TEXHiKM 6e3neku Ta iHCTPYKLIN Moxe
NPHU3BECTH 1O YPDKEHHA ENEKTPUYHUM

CTPyMOM, Noxexi Ta/abo BaxKmx
CEPMO3HUX TPaBM.
HapiiiHo 36epiraiite Lo iHCTpyKLilo.
BuKOpUCTOBYHTE 3apALHUIA NPUCTPIN NULLIE Y TOMY BUNAAKY, AKLLO BCi hyHKLT
3HaxoAATbcA y Bac noBHicTto i KOHTponem i Bu He BbauaeTe 0bMexeHb B ix
BUKOPUCTaHHi abo 0TpUMany BiANOBIfHI BKa3iBKU.

» Llei 3apapHuii NnpuUcTpiii He nepepbaueHuii ans
BUKOPHUCTaHHA AiTbMH i 0c0bamMu 3 0OMexxeHUMH
¢hi3HYHUMH, CEHCOPHUMH Ta PO3YMOBHMH
3nibHocTAMM, 200 HepoCcTaTHIM AOCBiAOM Ta
3HaHHAMM. [liTAm Bikom Big, 8 pokiB Ta ocobam 3
0bmexeHUMH (Hi3HUHHMH, CEHCOPHUMH Ta
PO3yMOBHMH MOXXNMBOCTAMH ab0 HeOCTaTHIM
AOCBifOM Ta 3HAHHAMM 4,03BONAETLCA
KOPUCTYBaTUCA LM 3apAAHMM NPUCTPOEEM NULLE
nig Harnagzom abo AKLO0 BOHM OTPMManH BiANOBIAHI
BKa3iBKH 040 6e3neYHoro BAKOPUCTAHHA LibOro
3apAAHOro NPUCTPOIO | po3yMmiloThb, AKY Hebesneky
BiH Hece. |HaKLle MOX1BE HenpaBubHe
BMKOPMCTaHHA Ta Hebesneka oepxaHHA TPaBM.
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» [lornapaiite 3a AiTbMH Nif, Yac KOPUCTYBAHHA,

OUMLLEHHA | TEXHIUHOro 0bcnyroByBaHHA. [1pu
LibOMY CNigKyWTe 3a TUM, LL0D AiTH He rpanucs i3
3apAAHUM MPUCTPOEM.

» 3apapxanTe nuwe Bosch niTili-ioHHi akymynaTopu

abo akymynaropu cuctremu POWER FOR ALL Tuny
PBA 18V..., emuictio 1,5 A-rop (Bin 4
aKyMynaTopHUX enemeHTiB). Hanpyra
aKyMynaTopa NOBHHHA NiAXOAUTH A0 3apPAAHOI
Hanpyru 3apagHoro npuctpolo. He sapapxaiite
barapei, W0 He po3paxoBaHi Ha NOBTOPHE
nepes3apamXaHHAa. [HakLle iCHye Hebe3neka NoXexi i
BUDYXY.

3axuwaiite 3apagHuii NpUCTPIi Big gowy i Bonoru. [onafaHHA Boau B

eneKTponpunag 3binbluye PU3NK yPAKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

>

»

Tpumaiite 3apagH1i NPUCTPIN B uucToTi. [py 3abpyaHeHHAX iCHYE Hebeaneka
YPKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

KoxxHoro pa3y nepes BAKOPUCTaHHAM NepeBipaiTe 3apAAHUIA NPUCTPIl, WHYP Ta
wrencenb. He BUKOpUCTOBYHTE 3apAAHNI NPUCTPIN, AKLWO OynK BUABNEHI
nowkoaXeHHa. He po3kpuBaiite 3apagHuii NPUCTPIii CAMOCTIHHO, IX PEMOHT
[103BONAETbCA BUKOHYBATH NHLLE KBanichikoBaHOMY nepcoHany i nuwe 3
BMKOPUCTaHHAM OPUTiHaNbHNX 3anyacThH. [TOWKOAKeHI 3apAAHI NPUCTPOI, WHYP
abo wrencenb 36inbluye Hebeaneky ypaxeHHs enekTPUUHUM CTPYMOM.

He BUKOpHCTOBYiiTE 3apAAHMIA NPUCTPIi HA NErKo3anMHMCTii NoBepxHi (Hanp., Ha
nanepi, TKaHuHi Towo) abo B noXxxapoHebeaneuHomy cepefoBHLLi. Uepes
HarpiBaHHA 3apARHOro NPUCTPOLO Nif Uac 3apsAmKaHHA BUHKUKAE Hebeaneka
3aliMaHHs.

He HakpuBaiiTe BeHTUNALiHI OTBOPH 3apAAHOI0 NPUCTPOIO. |HAKLLE 3apAaHUH
NPUCTPIK MOXe NeperpiTuca i BUATH 3 naay.

Bosch Power Tools 160992A63H](10.03.2021)
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» 3apapxkaiite akymynaTopHi batapei nuwe B 3apagKyBanbHUX NPUCTPOAX,
PEKOMEHA0BaHHUX BUrOTOBMIOBaUeM. BHUKOPUCTaHHA 3apsmKyBanbHOMO NPUCTPOIO
NS aKyMyNATOPHKUX batapei, Ans AKUX BiH He NepeabaueHui, Moxe NPU3BOAUTH A0
MOXEXi.

» [pu nowkopaxeHHi abo HenpaBuNbHil ekcnnyartauii akymynaTopHoi 6atapei
MOXKe BUXOAWTH nap. BnycTiTb CBiXe NOBITPA | — y pasi ckapr — 3BepHITHCA A0
nikapA. Map Moxxe NoapasHIBaTH AUXanbHi LWNAXK.

» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHUCTaHHI 3 aKyMyNATOPHOI 6aTapei MoXxe NoTeKTH
piauHa. YHUKa#Te KOHTaKTY 3 Heto. MpH BUNaKkoBOMY KOHTaKTi npomuiiTe
BiAnoBiaHe micue Boaolo. AKLLO piguHa noTpanuna B oui, 4OAATKOBO 3BEPHITbCA
A0 nikapA. AKyMyNnATOpHa PifiHa MOXE CNIPUUMHATH NOAPA3HEHHS LWKipK abo oniku.

Onuc npoAykry i nocnyr

Mpu3HaueHHa npunapy

3apAnHUI NPUCTPIl NPU3HAUEHWH 1A 3apAAXKaHHA PO3Pax0BaHMX Ha Nepe3apsKaHHs
Bosch nitieBo-ioHHMX aKyMynATOPIB.

300paxxeHi KOMMNOHEHTH

HymepaLjis 306paxeH1x KOMMOHEHTIB MOCMNAETbCA HA 30DpaXKeHHA 3apPAAHOIO
NPUCTPOIO HA CTOPIHL|i 3 MaNOHKOM.

(1) AkymynatopHa batapes *

(2) UepBOoHUI iHANKATOP 3apAMKEHHA aKyMyNATOPHOI baTapel
(3) 3eneHui ingukaTop 3apamKeHHA akyMynaTopHoi batapei
(4) 3apaaHe rxisngo

a) 3obpaxeHe abo onucane NpUNaaan He BXOAUTb B CTaHAAPTHHI 06cAr nocTaBku. MoBHUI
acopTHMeHT npunaaaa Bu 3Haiipere B Hawiil nporpami npunagas.

TexHiuHi pani

3apaaHuii npucTpii AL 1830 CV AL 1880 CV
ToBapH1K HoMep 2607 2259.. 2607226 1..
3apAgHa Hanpyra B= 14,4-18 14,4-18
aKyMynaTopHoi batapei

(aBTOMaTHUHE
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3apaaHuii npucTpiin AL 1830 CV AL 1880 CV
pO3ni3HaBaHHA

Hanpyru)

CTpym 3apAmxaHHa” A 3,0 8,0
Jlonyctuma T 0-45 0-45
Temneparypa

aKyMynaTopHoi batapei
Nif yac 3apsagKaHHA

Yac 3apAmKaHHA 3 npuén. 80 %%/ npubn. 80 %%/
EMHICTIO aKyMynaTopa, AkymynatopHa batapes  AkymynatopHa batapes
npu6n.” 3apAmKeHa ” 3apsmkeHa
- 1,5A-ron XB 24/33 12/27
- 2,0A-ron XB 32/45 22/30
- 2,5A-08 XB 40/60 25/36
- 3,0A-ron XB 4872 30/ 46
- 4,0A-ron XB 64/95 27/ 35
- 4,0A-ron PowerPlus  xB 69/88 35/51
- 5,0A-Ton XB 80/105 36/46
- 6,0A-Ton XB 96/130 45/62
Kinbkictb 4-10 4-10
aKyMYNATOPHUX

€eNeMeHTIB

Bara BignosigHo ao Kr 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Knac 3axucry AT =T

A)  3anexHo Bif TeMnepatypu Ta TUny akymynaropa

B) CraH 3apsmKeHHa akyMynatopHoi batapei npubn. 80%. AkymynaTopHy batapeto MoxHa
BUTATHYTH AN HEraMHOTO BUKOPUCTAHHA.

C) CraH 3apagxeHocTi akymynaTopHoi 6arapei 95 %-100 %.
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Pobota

Mouarok poboTu

» 3BaaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra mxepena k1BneHHA Mae BignoBifaTy
[NIaHUM Ha 3aBOJICbKi Tabnunulli 3apAAHOro NPUCTPOI0. 3apAAHI NPUCTPOI,
po3paxoBaHi Ha 230 B, MoxyTb npaLoBaTi Takox i Big 220 B.

3apagkaHHa

MpoLec 3apAmKaHHA MOUMHAETLCA, KON MEPEXHNI LUTENCENb 3apAAHOTO NPUCTPOI0
byne BCTpOMNEHUit B po3eTKy, a akyMmynaTopHa batapes (1) byze BctpomneHa y 3apsaHe
rHisno (4).

3aBaAKM iHTENeKTyanbHil cMcTeMi 3apamKaHHA CTYNiHb 3apPAMKEHOCTi aKyMYNATOPHOT
barapei aBTOMaTMUHO PO3Mi3HAETLCA Ta 3aPAMKAHHA 3INCHIOETLCA ONTUMANbHNAM
CTPYMOM B 3aN€XXHOCTI Bifl TeMNepaTypu Ta Hanpyry akyMynatopa.

Lle 3bepirae akymynaTopHy 6aTapeto, i npu ii 3bepiraHHi y 3apsaHOMY NMPUCTPOT BoHa
3aBXau Dyae NOBHICTIO 3apsAKeHa.

®yukuii ingukaropis (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Bnumanns (WBKAKe) 3eneHoro iHAUKaTOpa 3apAAXXeHHA aKkyMynaTopHoi 6atapei

(3)

W Charge MpoLec WBUAKOTO 3apAMKaHHA CUTHANI3yETbCA WBUAKUM
- BONMMaHHAM 3eNeHOro iHAMKATOPa 3aPAMKEHHSA aKyMyNATOPHOT
barapei (3).

Mpumitka: LLIBnaKe 3apamKkaHHA MOXIUBE, NULLE AKLLO TeMnepaTypa akyMynaTopHOT
barapei 3HaxoaUTbCA B MeXax JOMYCTUMOrO TeMNepaTypHOro fiana3oHy 3apsamaHHs,
[AMB. po3pin «TexXHiuHi faHi».

Bnumanns (noBinbHe) 3eneHoro iHAUKaTOpa 3apAMKeHHA aKyMynaTopHoi 6atapei

(3)

[GO 80% !'Ipw CTaHi 3apAmKeHHs aKymynﬂTopHo'l;6aTape‘|‘nr|pu6n. 80% 3eneHui
—t— iHOMKaTOP 3apAMKEHHA aKyMyNATOpHoi batapei (3) Gnumae

NOBiNbHO.

AkymMynaTopHy batapeto MoXHa BUTATHYTH [11 HEralHOTO BUKOPUCTAHHS.

MocrTiiiHe cBiueHHA 3eneHoro iHaUKaTOpa 3apAMKEeHHA aKyMynaTopHoi 6atapei (3)
ﬂ;' Full MocriiiHe CBiUEHHA 3eNeHOro 3apAAKEHHA aKyMyNATOpHOI batapei

b (3) cBinunTb Npo Te, LLO aKyMynATOpHa batapes NoBHICTIO
3apagunacs.
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KL akymynaTopHa batapen He BCTpPOMNEHa, NOCTiHHe CBiYeHHA iHAMKaTOpa
3apAMKEHHs akyMynaTopHoi batapei (3) cBinuuTb NPo Te, WO LTENcenb BCTPOMIEHUH Y
pO3eTKY | 3apAfHUI NPUCTPIN rOTOBUI 1O POBOTH.

MocriiiHe CBiueHHA uepBOHOrO iHAMKATOPa 3apAAXKEHHA aKyMYNATOpPHoI baTapei
(2)
u; MocrTiiiHe CBiUEHHA YEPBOHOTO iHAMKATOPA 3aPAMKEHHA
akymynaTopHoi batapei (2) cainunTb Npo Te, Lo TemMneparypa
akyMynaTopHoi batapei 3HaxoAUTbCA 32 MEXaMu 0NYCTUMOro TEMMEepaTypHOro
[AianasoHy, AuB. po3ain «TexHiuHi gai». llicna Toro, AK TeMneparypa AocArHe
[O0MyCTUMOTrO TEMNEPATYPHOrO AianasoHy, 3apAAHUIA NPUCTPIN aBTOMATUYHO
NepeMUKAETbCA Ha LIBUAKE 3aPAMKAHHA.

BnUMaHHA YepBOHOr0 iHAMKATOPa 3apAAXKEHHA aKyMynATopHoi batapei (2)

H BnUMaHHA YepBOHOrO iHAMKATOPa 3aPAMKEHHSA aKyMYNATOPHOT
6arapei (2) ceiguuTb NPO iHLY HEMONaaKY B NPOLIEC] 3apAMKaHHS,
[VB. po3jin «Henonaakn — NPUUKHK Ta YCYHEHHAY.

HecnpaBHocTi - MpuunHm i ycyHeHHs

Mpuunna YcyHeHHA

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Ingukatop 3apamKeHHA akymynaTopHoi batapei (3)
CBIiTUTbCA NOCTiiHO. UepBOHMIA iHAUKATOP 3apAAKEHHA aKyMynATopHoi baTtapei
(2) bnumae.

3apapxaHHA HEMOXNUBe

AkymynaTopHa batapes He (NOBHICTIO) MpaBunbHO BCTAHOBITb aKyMYNATOPHY
BCTaHOB/NEHA Ha 3apAAHUIA NPUCTPIK batapeto Ha 3apAAHNUIA NPUCTPI
3abpyaHUNKUCA KOHTaKTH akyMynaTopHoi  OUMCTITb KOHTAKTW aKyMYNATOPHOI baTapei;
batapei HanpuKnag, AeKinbka pasis BCTaBTe i

BUIMITb aKyMynAaTOpHY baTapeto, 3a
noTpebu 3aMiHiTb aKyMynaTopHy batapeto

AkymynaTopHa batapes HecnpasHa 3aMiHiTb akymynaTopHy batapeto
IHaMKaTOPH 3apAAXKEHHA aKyMynATopHoi batapei (3) abo (2) He cBiTATbCA

He (NoBHICTI0) BCTPOMNEHWH LTENCENb (MoBHicTio) BCTaBTE WTENCENb Y PO3ETKY
3apAIHOTO NPUCTPOK

HecnpasHa poseTka, kabenb XuUBNeHHA MepesipTe HaNpyry B Mepexi Ta 3a
abo 3apaaHUI NpUCTPIN noTpebu nepesipTe 3apAAHUIA NPUCTPIN B
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Mpuunna YcyHeHHA

CepBICHIW MaicTepHi ana
eneKTPoiHCTPyMeHTiB Bosch

BkasiBk# wopo pobotu

3aHapTo KopoTKa TpUBanicTb PoboTH NiCNA 3apsAWKaHHs CBIAUMTb NPO Te, WO
aKymynaTop Buuepnas cebe i oro Tpeba NoMiHATH.

Mpu NOCTIRHKUX LMKNax 3apsazaHHA abo Takux, o beanepepBHO NOBTOPIOKTLCA OfMH
32 OfIHWUM [ieKiNnbKa pasiB, 3apALHUI NPUCTPIK MOXe HarpiTUcs. MNpoTe, Le He €
WKIANMBUM i HE CBIRUMTb NPO BYAb-AKKUA TEXHIUHWI AetheKT 3apAAHOTO MPUCTPOID.

OxonoaeHHA akymynaTopHoi batapei (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)
|HTerpoBaHa B 3apAgHWN NPUCTPIN CUCTEMA YNPaBNiHHA BEHTUNATOPOM CNifKYE 3a
TeMmnepaTypoto BCTPOMIEHOT akyMynaTopHoi batapei. Y pasi 36inblueHHA TeMnepatypu
akymynaTtopHoi barapei noHag npubn. 0 °C BEHTUNATOP NOUKMHAE OXONOAXKYBATH
akyMynaTopHy batapeto. YBIMKHEHHI BEHTUNATOP CTBOPIOE LUYMH Mif uac poboTu.
AIKLLO BEHTUNATOP He NPALIOE, Lie 3HAUMTD, LU0 BEHTUNATOP HeCnpaBHUiA abo
Temneparypa akyMynsTopHoi batapei ctaHoBuTb <0 °C. Lie MoXe NogoBXuTH uac
3apALKaHHA.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CnyroByBaHHA i OUHLLEHHA

AKo Tpeba NoMiHATH Nif’eAHYBanbHWI Kabenb, Lie Tpeba pobutu Ha hipmi Bosch abo B
CepBiCHil MalUCTEPHI AN eneKTpoiHcTpyMeHTiB Bosch, o6 yHuKHYTH Hebe3nek.

CepBic i KOHCYNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHSA

B cepsicHil MaicTepHi Bu oTpumaeTe BignoBiab Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TexHiuHoro obcnyroByBaHHA Batworo npogykTy. MantoHku B fieTansx i iHchopmadito woao
3anyacTMH MOXHa 3HaiTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cnispobitHuKiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLlil 11{0[10 BAKOPUCTAHHA NpoayKLii
i3 3310BONEHHAM BifNOBICTb Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOi NpoayKLii Ta npunaaas
10 Hei.

Mpu BCiX [LOAATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOB/EHH 3anuacTuH, bynb nacka, 3a3Hauaite
10-3HauHuit Homep [N 3aMOBNEHHA, WO CTOITb HA NACMOPTHIN TabnuuLi NPOAYKTY.
[apaHTiiiHe 0bCyroByBaHHS i PEMOHT eNeKTPOIHCTPYMEHTY 3M1IMCHIOTBCA BifiNOBIAHO
[10 BUMOT | HOPM BWrOTOB/NOBAUA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH nuLe y dipmoBux abo
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aBTOPM30BaHMX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «Pobept boww. MOMEPEMKEHHA!
BukopucTaHHA KOHTpadakTHOT NpoayKLii HebesneuHe B ekcnnyartalii i Moxe MaTy
HEraTMBHi HaCNiAKW AN 3[0POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3MOBCIOMKEHHA KOHTPaaKTHOT
npoayKuii nepecnigyeTbcs 3a 3aKOHOM B aAMiHICTPATUBHOMY | KDUMiHANbHOMY MOPAAKY.
Ykpaixa

Bow CepsicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

ByN. KpaiHsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiHKX CEPBICHAX MaiCTEPEHD 3a- 3HaUeHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiHHOMY TanoHi.

ApnpecH iHIKUX cepBiCHUX LLEHTPIB HaBEAEHO HUXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunisauis

3apAgHi NpUCTpOi, NpUnaaasn i ynakosky Tpeba 3gaBarit Ha KOMOTIUHO YMCTY MOBTOPHY
nepepobky.

E He B1KupaiTe 3apaaHi npucTpoi B nobytose cmiTta!

Nuwe pna kpaix €C:

BianosiaHo Ao €sponeiicbkoi aupektran 2012/19/€C woao BignpaLboBaHKx
€NeKTPUYHNX | eNEKTPOHHUX NPUNafiB i ii NepeTBOPEHHs B HaLliOHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpuaaTHi 1o BXXMBAHHSA 3apALHI NPUCTPOi NOTPibHO 3bKpaTh OKPeMo i 3aaBaTi Ha
€KOMOriuHO uMCTy nepepobky.
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Eypa3ua 3KoHOMHKanbIK ofarbiHa (KeaeH ogarbiHa)
Mylle MeMneKeTTep aymMmarblHaa KonaaHbinagbl
OHAIPYLWiHiH 6HIM YLWiH KapaCTbipFaH Nanaanaxy Ky»aTTapblHblH KypamblHAa Nanaanaxy
KEHIHZEri 0Cbl HyCKay/bIK, COHbIMEH bipre KocbiMwanap a 6onybl MyMKiH.
CoMKecTiKTi pacTay »ainbl aknapar kocbiMLuaza bap.

OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH KOPNYCbIHAR XaHe KocbiMLaza
KepCeTiNreH.

OHaipinreH Mep3imi byibiM KOPNyCbIHAA KBPCETINTEeH.

MmnopTepre KaTbiCTbl bainaHbIC aKnapar eHiM KanTamacbiHAa KepCeTinreH.

OHimpai naiiganany mepsimi

BHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 bin. BHAipinreH Mep3iMHeH bacTan (eHAiIpY KyHi 3aybIT

TaKTauLAChIHAA Xa3binFaH) icTeTner 5 Xbin cakTaraHHaH COH, OHIMA| TeKcepycia
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIManmbl.

Kbi3MeTkep HemMece naiiianaHyLblHbIH, KaTenikTepi MeH icTeH WbiFy cebenTtepiHiK,
Ti3imi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFa bonca, eHimai naiaanaH6aHbI3

— ©HiM KOpnyCblHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

- TOK CbiMbl By3binFaH Hemece oKLwaynaycbl3 bonca, naiganaHbaxpi3

— JKayblH —LLIALLIbIH Ke3iHae CbipTTa (fanaga) naiganaHbaHpia

— KOpMyc iLiHe cy Kipce KypbinFblHbl KOCYLIbI H0NMaHbI3

— KO YLIKbIH LWbIKCa, NaifanaHbaHpi3

- KaTTbl f1ipin Ke3iHae naiganaHbaHxbl3

LLlexkTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAAHYbl

— BHIM KOpnyCbIHbIH 3aKbIMAANYb

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nanaanaHyfaH CoH eHimMzi Tazanay yCblHbINAab!.

Cakray

~ KyPFaK Xepfe cakray Kepek

— )KOFapbl TeMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHii acepiHeH anblc caktay kepek
— CaKTay KesiHfe TemneparypaHblH KEHeT aybITKyblHaH KOpFay Kepek
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- 0pamacbli3 cakTay MyMKiH eMec
- caKray LapTTapbl Typasbl KocbiMLIa aknapar any yiid MEMCT 15150-69 (wapt 1)
Ky>KaTblH KapaHbl3
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Tacbimanpay
— TacbiMangay KesiHae eHiMAi Kynatyra aHe Ke3 KenreH MexaHuKanblK biknan etyre
KaTaH TblibIM canbiHazpbl

- bocary/xykTey ke3iHae NakeTTi KbicaTblH MaLUMHANAPAbl NaiganaHyFa pykcar
bepinmengai.
- TacbimManaay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69 (5 wapT) KyaTbiH OKblHbI3.

Kayincisgik Hyckaynapbi
bapnbik Kayinci3gik HycKaynbIKTapbiH
XKoHe eckepTnenepai OKbIHbI3.
|I || TexHUKanblK Kayincisaik
HYCKayNbIKTapblH XaHe eckepTnenepai

caKTamay TOKTbIH COFYbIHa, BT aHe/
Hemece ayblp XapakaTTaHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.

OcCbl HYCKaYNbIKTbI TONbIK, OPbIHAAHbI3.

3apnaaTay KypanblH Tek bapnblk KbI3MeTTepiH TonblK baranan, onapgabl OpbiHAAN
anartblHbIHpI3Fa ceHimai bonFaHaa Hemece THiCTi HyCKaynbIKTap/bl anFaHHaH COH,
nanaanaHy Kepek.

» byn 3apaaray kypanbl 6ananapppii, aeHe Hemece
oM KabineTTepi wekrenreH, ToXXupidbeci xoHe binimi
a3 ajamaapAblH naiganaHybiHa apHanMaraH. Ocbl
3apaaTay KypanbiMeH 8 )xacTaH ackaH bananapppbiH,
XoHe ieHe, ce3iM, onnay Kabinerrepi wekrenreH
He TaXipubeci meH binimi a3 agampapabIH, XKyHeHi
Kayinci3 nainaanaHy Typanbl HYCKaycCbi3 XXaHe
)ayanTbl aAaMHbIH, 6aKbinaybIHCbI3 NaAanaHybl
aca KayinTi. Kepi xarganaa aypbic nanaanaHbay xeHe
XapakatTaHynap kayni nanaa bonaapl.
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» MaiipanaHy, Ta3anay )xaHe KbI3MeT KepceTy
Ke3iHge bananapfa MykuaT 6onbixbi3. bananapabiH
3apAgray KypanbiMeH OMHaMayblHa K3 XeTKI3iHi3.

» Tek Bosch nuTHi-HOHADBIK aKKyMynATOpNapbiH
Hemece POWER FOR ALL xyienepiniy, PBA 18V...
TYpiHAeri akKyMynATOpNapbiH 3apAATaHbI3
(MuHMManabi KyaTTbinbiFbl 1,5 A-car (4
aKKyMYnATop yAWbIFbIHAH 6acTan)). AKKymynaTop
KepHeyi 3apAATaFbill KYPbINFbIHbIH,
aKKyMynAaTopAbl 3apAATay KepHeyiHe cankec kenyi
KaxxeT. Kanta sapaaranmanTbiH
aKKymynatopnapabl 3apaaTamaHbi3. Kepi xaranaa
epT HEMECE Xapblny Kayni nanMaa bonaapl.

140 | Kasak

ﬂhpﬂmay KYPanbiH XaHObipfaH HemMece biNFanAblKTaH KOpFaHbl3. INeKTp

KyPanblHbIH iLLiHE CY Kipce, ON 3NEKTP TOFbIHbIH, COFY KaymiH apTTbipazbl.

» 3apsapray KypanblH Ta3a ycTaHbi3. KypanabiH nactaHybl TOK COFybI KayiniH
TybIHAATAAbI.

» Op naiaanaHyfaH angbiH 3apagTay Kypanbii, Kabenbaj xaHe aibipabl
TeKcepiHi3. Akayabl baiikacaHbi3 3apaaTay KypanbiH naiganai6anbi3. 3apagray
KYPanbiH e3iHi3 alnaxbi3, OHbl TeK 6inikTi MamMaHFa xoHe TYNHYCKanbl
benweKkTepmMeH XeHAETIHi3. 3akpiMaanraH 3apaaTay Kypanbl, Kabenb xaHe aiblp
3NEKTP TOFbIHbIK COFY KayniH apTTbipagbl.

» 3apsaaray KypanbiH KOCYNbl Kyie OHai XaHaTblH 6eTTepaiH (Mbicanbl, KaFas,
Mara XaHe T.6.) ycTiHe K0iiMaHbl3 HeMece JaHFbIL 3aTTapAblH, XaHbIHAA
naiipananibanbi3. 3apsaaTay KesiHge 3apsaaTay KypanbiHbiH Kpiybl cebebineH epT
Kayni naiga bonagpl.

» 3apsapray KypanblHbIH CaHblNayblH XannaHbl3. O/Tnece 3apatay Kypasbl Kbi3bir,
[LIYPbIC KYMbIC iCTEMEYi MYMKIH.
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» Tek eHAipyLi cunaTTaFaH 3apAATaFbilIMEH KaiiTa 3apaaTanbi3. batapen
XMHaFbIHbIK bip TypiHe cait 3apsaaTarbil backa baTapes X1HaFbIMeH KonpaHyna ept
KayiniHe aabin Kenyi MyMKiH.

» AKKyMynaTop 3aKbiMAaHFaH HeMece OHbl AypbIC NaiaanaHb6araH xarpaiga by
WbIFYbl MYMKiH. ByN xaFfaiaa iwke Ta3a aya KiprisiHia xaHe Wwarbimaap bonca,
MeAMLMHaNbIK KeMeK anbiHpbl3. Bynap TbiHbIC any XOoNAapbiH TITIPKEHAIPYiI MYMKiH.

» [ypbic emec naiiganaHyaa 6arapeagaH CyMbIKTbIK aFybl MyMKiH, OFaH THMEH;3.
Erep Tvin KancaxpI3, CyMeH Waibin TacTaHbi3. Erep cyMbIKTbIK Ke3re THce
n[apirepre xabapnacbiHbl3. batapesaaH WaKKaH CyMbIKTbIK KO3y HEMeCe KyHikTepre
anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XdHe KyaT cunaTramachbl

TaraiibiHgany boiibiHwWa KongaHy

3apaaTarbill Kypbinfbl KaiTa 3apaaTanatbiH Bosch nuTHit-MoHAbIK akkyMynATopnapbliH
3apsaTayFa apHanfaH.

BeitHeneHreH Kypamabl 6enwekrep

Kypamabl bentuektep Hemipi cypeTTepi bepinreH 3apaaTay KypanbiHblH cUNaTTaMachiHa
Ccoukec.

(1)  Axkymynsatop?

(2)  AKKyMYNATOP 3apAAbIHbIK Kbi3bi Xapbik AHOAbI
(3)  AKKyMYNATOP 3apAAbIHbIH XaChi Xapbik AOAbI
(4) 3apsaTay Hayacbl

a) beiiHeneHreH Hemece cunaTTanFaH )abAbIKTap CTaHAAPTTbI XKeTKi3y KenemimeH
KamTbinManabl. Tonbik xababikrapabl 6i3aiH xababikrap 6argapnamamblaaat Tabacbis.

TeXHHKanbIK ManimeTTep

3apAaTarbill KypbIngbl AL 1830 CV AL 1880 CV
OHiM HeMipi 2607 2259.. 2607226 1..
AKKyMynaTopabIH B= 14,4-18 14,4-18

3apsAaTay KepHeyi
(kepHeyai aBTOMATTbI
TypAe aHblKTay)

3apsgtay Torbi” A 3,0 8,0
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3apaararbill KYpbINFbl AL 1830 CV AL 1880 CV
3apaaTay KesiHperi c 0-45 0-45
pyKcart eTinrex

aKKyMynaTop

TemMneparypachl

AKKyMynaTOp wamameH 80 %/ wamameH 80 %/
KyaTTbinblFbl HOMbIHLWA AKKymynaTop AKKymynaTop
3apsAaTay yaxpiThl, 3apspaTanfan” 3apspaTanfan”
wam.”

- 1,5A-car MHUH 24/33 12/27
- 2,0 A-car MUH 32/45 22/30
- 2,5A-car MHH 40/60 25/36
- 3,0 A-car MUH 48/72 30/46
- 4,0 A-caf MUH 64/95 27/35
- 4,0 A-car Power Plus  muH 69/88 35/51
- 5,0 A-caf MUH 80/105 36/46
- 6,0 A-car MUH 96/130 45/62
AKkymynaTop 4-10 4-10
VALIbIKTAPbIHbIK, CaHbl

Canmarbl EPTA- Kr 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Ky>KaTblHa Cau

KopraHbic Knacbl =W WA

A) Temneparypara oHe akkyMynaTop TypiHe bainaHbicTbl
B) AkkymynaTop 3apsagpi wam. 80%. AkkymynaTopabl naiaananyra bonagpl.
C) AkKymynsaTop 3apAablHbiH aeHreii 95 %-100 %.

MaKpanaHy

Maipgananyra eHgipy

» eni KyaTbiHa Ha3ap ayAaapbiHbI3! TOK Ke3iHiH KyaTbl 3apsAaTay KypanbiHblH,
3aybITTbIK TaKTaNLLIACbIHAAFbI ManiMeTTepiHe cail bonybl kaxet. 230 B benricimen
benrineHreH 3apaaTay kypanaapbiMeH 220 B xymbic icteyre bonagpl.
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3apsagray agici

3apnAaTay afici 3apAgTay KypanbliHbIH XXeNi aiblpbl Po3eTKara CanbiHbin akkymynsTop (1)
3apAaTay HayacbiHa (4) canbiHFaHHaH COH bacTanagbl.

OHTannbl 3apAnTay dAici apKbibl aKKYMYNATOPAbIH 3apsaaTay KyHi aBTOMaTTbl peTTe
aHbIKTa/bIM, aKKYMYNATOP TeMNEepaTypachl MeH KyaTbiHa 0ainaHbiCTbl THIMAI 3apAaTay
TOFbIMEH OPbIHAANAADI.

Ocbinai akkyMynAaTop CakTanbin 3apsaaTay KypanbiHaa Typca apaanbiM TONbIK
3apAaTanFaH bonagpl.

Wnaukauua anemeHTTepiHiy Marbiacbl (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

AKKYMYNATOPAbIH KyaTTaHAbIPY KepceTKilliHiH Xacbin TycneH (Te3) XbinblKran
Typys (3)

W Charge XKbingam KyaTraHzblpy 6apbiChl akKyMynaToOp/biH KyaTTaHabipy
- KOPCETKiLLiHiH Xacbin TycneH (3) Tea XbinbIKTan Typybl apKbinb
binpipineni.

Eckeprne: Xbinaam KyaTraHabipy hyHKUMACHI TEK aKKYMYIATOP TeMMNepaTypacbiHbiK,
NambIKTbI YAFapbIHabl AeHreiae bonfaHbiHaa FaHa KoNaaHbina anbiHazbl, “TexHUKanbIK
ManimMeTTep” TapayblH KapaHpbl3.

AKKYMYNATOPAbIH, KyaTTaHAbIPY KepPCeTKiliHiK xacbin TycneH (6asy) XbinbiKran

TypybI (3)

tGO 80% AKKyMYNATOPbIH KyaTTaHAbIPY KyHi wamame 80% xeTkeHae,
—— aKKyMyNATOPAbIH KyaTTaHAbIpy KepceTkili xacbin Tycnex(3) basy

XKbINbIKTan Typaabl.

AkKyMynaTopAbl fiepey naraanaHy yLWiH WhiFapbin anyra bonagpl.

XKacbin TycTi akkymynaTop 3apaATanybiHbIH, Xacbin XapbiK AUOAbIHbIH, Y3AiKCi3
XaHybl (3)
ﬂ;. Full YKacbin TycTi akKKyMynATop/bl 3apAfaTay Xapblk AUOAbIHBIH (3)

_— Y3AiKci3 XaHybl akKyMyNATOPAbIH TONbIK 3apALTanFaHbiH bingipesi.
AKKyMYyNATOPCHI3 XapblK AM0AbIHBIH (3) Y3AIKCi3 XaHybI aibipablH PO3eTKara CarnblHbIM
3apAgaTay Kypanbl XXYMbIC icTeyre AaiblH eKeHAiriH bingipeni.

AKKYMYNATOpPAbIH, KyaTTaHAbIPY KepPCeTKilliHiH KbI3bIN TYCNEeH TYPaKTbl XaHybl (2)
ﬂg AKKYMYNATOPAbIH KyaTTaHAbIPY KOPCETKILiHiH KbI3bIN TYCNEH

TYPaKTbI XaHybl (2) Temnepatypachbl yirapbiHAbl KyaTTaHabIpy
TeMnepartypanblk ayMarblHaH TbiC bonFaHblH bingipeni, “TexHukanblk ManiMeTrep”
TapayblH KapaHbl3. ¥irapbiHAbl TeMNepaTypa ieHreni opHaTbinFaH CaTTeH KeriH
KyaTTaHablpy Kypanbl aBTOMATTbl TYPe XKblNAaM KyaTTaHablpyFa aybicabl.
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AKKYMYNATOPAbIH KyaTTaHAbIPY KePCeTKiLliHiH, KbI3biN TYCMEH XKbINbIKTan XaHybl

(2)

H_ . AKKYMYNATOPAbIH KyaTTaHAbIPY KOPCETKILiHiH KbI3bIN TYCNEH
XKbINbIKTan XaHybl (2) kyattaHapipy bapbicbiHaa naraa bonrFa

backa akaynblkTapblH bingipeni, “Katenep — cebentepi MeH kKemek” TapayblH KapaHpbi3.

Akaynap - Cebentepi xaHe wewimpaepi

Cebebi LWewimi

AL 1830 CV/AL 1880 CV: akkymynaTop 3apaablHbIH, HHAUKaTOpbI (3) y3Aikcis
aHbin Typ. KbI3bin TyCTi akKyMynATop 3apAabIHbIK HHAWKaATOPbI (2)
XKbINbINbIKTaNAbI.

3apagray MyMKiH emec

AkkymynaTop (mypbic) eHrisinmerex AKKyMYNATOPAbI 3apAATAFbIL KYPbINFbIFa
AVPbIC EHri3y
AKKYMYNATOP KOHTAKTINEpi nacTaHFaH AKKYMYNATOP KOHTAKTINEPIH Ta3anay;

Mblcanbl, akkyMynaTopabl bipHewue pet
3apATay HayacblHa eHrisin Wwoirapy
apKbibl, KT 60NCa, OHbl AIMACTbIPY

AkkymynsTop by3binfaH AKKYMYNATOP/ibI ANMACTHIPY
AkkymynaTop 3apaabiHbiH, (3) Hemece (2) nHaUKaTOpNapb! XxaHbai Typ

3apAaTarblLL KYPbIFbIHBIK Xeninik awachl  YKeninik alaHbl po3eTkara (TonblKTan)

(nypbic) eHriinmereH €eHrizy
Po3setka, xeninik kabenb Hemece XKeni kepHeyiH Tekcepy, kaxeT bonca,
3apAATaFbILL KYPbl/Fbl Oy3binFaH 3apAATaFbILL KypbiNFbiHbI Bosch anekTp

KypanaapblHbIH OKINeTTi KbI3MET KepceTy
OpTaNbIFbIHAA TEKCEPTY

MaipganaHy Hyckaynapbl

MarpanaHy Mep3iMiHiH aUTapnblKTan Kbickapybl akKyMYNATOPAbIH ECKIPTeHiH XaHe
aybICTbIPY KepekTiriH bingipeni.

Y3mikci3 Hemece Ken peTTik 3apAaTaynapAaH CoH 3apAATay Kypasbl Kbi3bin KETYi MYMKiH.
Byn kayinTi emec xaHe 3apaATay KypanblHaa TeXHUKanbIK akay bapbiH bingipmenai.
Akkymynatopabl cybiTy (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

3apagaTay KypanblHa OpHaTbInFaH XenaeTKill backapybl OpHaTbIIFaH akKYMYNATOPAbIH,
TemneparypacblH bakpinanigpl. AkKymynatop Temnepartypachl Wwam. 0 °C-TaH xorapbl
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bonca, oHAa akKyMYNATOP XenaeTKilll apKbiNbl CybITbiNaAbl. KOCbiNFaH xengeTkill MyHaa
XENAETy AblObICHIH WhIFAPagbl.

YKenpeTkill xyMbic icTemMece, OHbIH, aKaynbl HeMece akkyMynaTop Temneparypachl <0 °C
bonraHbl. MyHza 3apaaTay yakbiTbl y3ak bonagbl.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

KpbiameT KepceTy XaHe Tazanay

Erep bainaHbiC CbiMbIH aMacTblpy kaxeT bonca, kayincisgiktii TeMeHzeyiHe xon
bepmey yLiH ocbl xymbic Tek Bosch komnanuscel Hemece Bosch anekTp Kypangapbl
Do¥ibIHLLIA BKINETTi KbI3MeT KBPCETY OpTa/bIKTapbIHAA XYPridinyi THic.

TyTbIHYLIbIFa KbI3MET KOpCeTy XaHe NaiaanaHy KeHecrepi

KbI3MeT kepceTy opTanblfbl OHIMZI KOHAEY XoHe OFaH TEXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy,
CcoHpai-ak kocankpl bentuektep Typanbl cypakTapra xayan bepepi. Kypampgac
bentekTep bOMbIHILIA KECKIH MEH KOCaNKbl bentuekTep Typanbl ManiMeTTep ToMeHaeri
MeKeHan bolblHLwa KomkeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bisgiH eHiMAep xaHe onapblH Kepek-xapakrapbl
Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan bepepi.

CypakTap Kot0 XaHe Kocarnkpl benwiektepre Tancbipbic bepy kesiHae MiHAeTTi Typae
OHIMHiH (hpManblK TakTaiwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

OHAipyLi TananTapbl MeH HOPManapblHbIH CaKTanybIMEH 3NEKTP KyPasbliH XOHAeY XoHe
Keningi KblameT kepceTy 6apnblk MeMnekeTTep ayMarbiHaa Tek “Pobept bou” dpupmanbik,
HeMece aBTOPMU3aLMANAHFaH KbISMET KepceTy opTanblkrapbiHAa opbiHaanaasl. ECKEPTY!
3aHCbI3 XONMEH aKeniHreH eHiMaepai naiaanaHy Kayinti, AeHcaynblFbiHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMaepAi 3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLLINIK XKaHe KbIMMbICTbIK,
TopTIN b0oMbIHWa 3aHMEH KyfanaHagpbl.

Kasakcran

TyTbiHyLIbINapFa KeHec bepy xoHe WarbiMaapabl kabbingay opTanbifbl:
“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC
Anmartbl K.,

KasakctaH Pecnybnukachbl

050012

Myparbaes k., 180 y#

“l'epmec” BO, 7 kabar

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com
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CepBUCTiK KbIBMET KBPCETY OpTanbIKTapbl MEH Kabbinaay NyHKTEPiHIH MEKEH-Xalibl
Typanbl TONbIK aHe e3eKTi aknaparTbl Ci3: www.bosch-professional .kz pecmu caittran
ana anacbia

Kpi3meT KepceTy opTanbiKTapbIHbIH 6acka fia MekeHkainapbiH MbiHa XXepAeH
KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary

3apAaTay KypanbiH, OHbIH Xab/blKTapbl MEH KanTaMacbiH KOpLUIaFaH OpTaHbl KOPFaHTbIH
Ka/lere xapary OpHbIHa Tancblpy Kaxer.

E 3apAaTay KypanbiH y# KOKbICbIHA TaCTaMaHbI3!

Tek kaHa EO enpepi ywin:

INEKTP aHe aNeKTPOHAbIK ecki Kypanaap boibiHiwa Eypona 2012/19/EU epexeci
X8He OHbIH, YNTTbIK 3aHAAPFa cail NanfanaHyra xapamcbl3 3apaaTay Kypanaapbl benek
KMHaNbIN Koiere )apatbinybl KAKET.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi toate indicatiile si instructiunile

II de siguranta. Nerespectarea

|I || instructiunilor si indicatiilor de siguranta
poate provoca electrocutare, incendiu si/
sau raniri grave.

Pastrati cu grija prezentele instructiuni.

Utilizati incarcatorul numai dacd sunteti pe deplin informati asupra tuturor functiilor

acestuia si le puteti accesa fara restrictii sau dacd ati fost instruiti in mod corespunzator

asupralor.

» Acest incarcator nu este destinat utilizarii de catre
copii si de catre persoane cu capacitati fizice,
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senzoriale sau intelectuale limitate sau lipsite de
experienta si cunostinte. Acest incarcator poate fi
folosit de catre copiii mai mari de 8 ani si de catre
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intelectuale limitate sau lipsite de experienta si
cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau sunt instruite privitor la
folosirea sigura a incarcatorului si inteleg
pericolele pe care aceasta le implic. in caz contrar
exista pericol de manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii in timpul folosirii, curatarii si
intretinerii. Astfel veti avea siguranta ca, copiii nu se
joaca cu incarcatorul.

» incarci numai acumulatori litiu-ion Bosch sau
acumulatori cu sistem POWER FOR ALL de tip PBA
18V..., cu capacitatea incepand de la 1,5 Ah
(incepand cu celulele de acumulator 4). Tensiunea
acumulatorului trebuie sa se potriveasca cu
tensiunea de incarcare a incarcatorului. Nuincarca
acumulatori de unica folosinta. in caz contrar, existd
pericolul de incendiu si explozie.

GFeri;i incarcatorul de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei intr-o sculd
electrica mareste riscul de electrocutare.
» Mentineti curatincarcatorul. Din cauza murdariei exista pericol de electrocutare.
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» finainte de utilizare, verificati incarcatorul, cablul si stecherul. Nu folositi
ncarcatorul in cazul in care constatati deteriorari ale acestuia. Nu deschideti
singuri incarcatorul si permiteti repararea acestuia numai de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale.
Incircétoarele, cablurile si stecherele defecte maresc riscul de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe o suprafata usor inflamabila (de ex. hartie, materiale
textile etc.) respectiv intr-un mediu inflamabil. Deoarece incarcatorul se incdlzeste
in timpul procesului de incarcare, exista pericol de incendiu.

» Nu obturati fantele de ventilatie ale incarcatorului. in caz contrar, incarcatorul se
poate supraincalzi si este posibil sa nu mai functioneze in mod corespunzator.

» incarcati acumulatorii numai in incarcatoarele recomandate de producitor.
Dacd un incdrcator destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea
altor tipuri de acumulator decét cele prevazute pentru el, existd pericol de incendiu.

» in cazul deteriorarii sau utilizirii necorespunzitoare a acumulatorului se pot
degaja vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar dacd vi se face rdu consultati un medic.
Vaporii pot irita cdile respiratorii.

» in cazul utilizarii gresite, se poate scurge lichid din acumulator; evitati contactul
cu acesta. in cazul contactului accidental cu acesta, clatiti cu apa zona afectata.
in cazul contactului lichidului cu ochii, consultati de asemenea un medic. Lichidul
scurs din acumulator poate produce iritatii ale pielii sau arsuri.

Descrierea produsului si a performantelor sale

Utilizarea conform destinatiei
incarcitorul este destinat incarcarii acumulatorilor litiu-ion reincrcabili Bosch.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la redarea incarcatorului de la pagina
grafica.

(1) Acumulator ¥

(2) Indicator rosu de incarcare a acumulatorului
3) Indicator verde de incarcare a acumulatorului
(4) Compartiment de incércare

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare standard. Puteti gési
accesoriile complete in programul nostru de accesorii.
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Date tehnice

incarcitor AL 1830 CV AL 1880 CV
Numar de identificare 2607 2259.. 2607226 1..
Tensiune deincarcarea V= 14,4-18 14,4-18
acumulatorului

(sesizare automatd a

tensiunii)

Curent de incarcare” A 3,0 8,0
Temperatura admisd a c 0-45 0-45
acumulatorului in timpul

incarcarii

Durata aproximativa de aproximativ 80%® / aproximativ 80%® /
incarcare la capacitatea incarcare acumulator © incdrcare acumulator ©
nominald a

acumulatorului”

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 4872 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Numar de celule de 4-10 4-10
acumulator

Greutate conform EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Clasa de protectie =W AT

A) in functie de temperatura si de tipul de acumulator
B) Nivelul de incarcare a acumulatorului este de aproximativ 80%. Acumulatorul poate fi extras in

scopul utilizarii imediate.

C) Nivelul de incarcare a acumulatorului este de 95 %-100 %.

Bosch Power Tools
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Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare electrica! Tensiunea sursei de
curent trebuie sd coincida cu datele de pe placuta indicatoare a tipului incarcatorului.
Incarcatoarele inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate la 220 V.

Proces de incarcare

Procesul de incarcare incepe imediat ce fisa incarcatorului este introdusa in priza, iar
acumulatorul (1) este introdus in compartimentul de incarcare (4).

Prin procesul de incarcare inteligenta, starea de incarcare a acumulatorului este sesizata
automat iar acumulatorul va fi incarcat cu un curent de incarcare intotdeauna optim, in
functie de temperatura si tensiunea sa.

in acest mod acumulatorul este menajat, iar in cazul pastrarii sale in incarcator, el va fi
intotdeauna incarcat la capacitate maxima.

Semnificatia elementelor indicatoare (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Lumina intermitenta (cadenta rapida) indicator verde incarcare acumulator (3)

w Charge Procesul de incarcare rapida este semnalizat de clipirea rapida a
- indicatorului verde de incarcare a acumulatorului (3) signalisiert.
Nota: Procesul de incarcare rapida este posibil numai dacd temperatura acumulatorului

se situeaza in domeniul temperaturilor admise, vezi paragraful ,Date tehnice®.
Lumina intermitenta (cadenta lentd) indicator verde incarcare acumulator (3)

[GO 80% La un nivel de incarcare a acumulatorului de aprox. 80% indicatorul
—— verde de incdrcare a acumulatorului (3) clipeste lent.

Acumulatorul poate fi extras in scopul utilizarii imediate.

Indicatorul de incarcare a acumulatorului este aprins permanent in verde (3)

ﬂg. Full Aprinderea permanenta in verde a indicatorului de incarcare a
-_— acumulatorului (3) indica faptul cd acumulatorul este incarcat

complet.

Dacd acumulatorul nu este introdus, aprinderea permanenta a indicatorului de

incarcare a acumulatorului (3) indica faptul ca stecherul este introdus in priza si ca

incarcatorul este in functiune.

Lumina continua indicator rosu incarcare acumulator(2)
ﬂg Lumina continua emisa de indicatorul rosu de incdrcare a
— acumulatorului (2) emnalizeaza faptul ca temperatura acumulatorului
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se afld in afara domeniului temperaturilor admise pentru incarcare, vezi paragraful ,,Date
tehnice”. Imediat ce temperatura revine in domeniul admis de temperaturi, incarcatorul
comutd automat pe incarcare rapida.

Lumina intermitenta indicator rosu incarcare acumulator (2)

H_ __ Lumina intermitenta emisd de indicatorul rosu incarcare acumulator
(2) semnalizeaza un alt deranjament al procesului de incarcare, vezi

paragrafului ,Defectiuni - Cauze si solutii de remediere.

Defectiuni - Cauze si remediere

Cauza Remediere

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Indicatorul de incarcare a acumulatorului (3) este aprins
continuu. Indicatorul rosu de incéarcare a acumulatorului (2) se aprinde
intermitent.

Nu este posibila pornirea procesului de incarcare

Acumulatorul nu este montat (corect) Fixeaza corect acumulatorul in incarcator

Contactele acumulatorului sunt murdare  Curdtd contactele acumulatorului, de
exemplu, prin introducerea si scoaterea de
mai multe ori a acumulatorului sau prin
inlocuirea acumulatorului daca este

necesar
Acumulator defect inlocuieste acumulatorul

Indicatorii de incéarcare a acumulatorului (3), respectiv (2) nu se aprind

Fisa de retea a incarcatorului nu este Introdu (complet) fisa de retea in priza

introdusa (corect) in priza

Priza, cablul de alimentare electricasau  Verifica tensiunea din reteaua de

incdrcatorul sunt defecte alimentare cu energie electrica; daca este
necesar, solicita verificarea incarcatorului
laun centru de service autorizat pentru
scule electrice Bosch

Instructiuni de lucru

Un timp de functionare considerabil diminuat dupa incarcare indica faptul ca
acumulatorul s-a uzat si trebuie inlocuit.
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in caz de incarcare continud, respectiv in cazul unor cicluri de incarcare care se succed
fard intrerupere, incdrcatorul se poate incdlzi. Totusi, acest lucru nu presupune
deteriorarea dispozitivului si nu reprezinta o defectiune tehnica a incarcatorului.

Racirea acumulatorului (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Sistemul de comanda a ventilatorului integrat in incarcator monitorizeaza temperatura
acumulatorului introdus in acesta. Imediat ce temperatura acumulatorului este de peste
aproximativ 0 °C, acumulatorul va fi racit prin intermediul unui ventilator. Ventilatorul
conectat genereaza in acest timp un zgomot de ventilatie.

Daca ventilatorul nu functioneaza, inseamna ca acesta este defect sau temperatura
acumulatorului este <0 °C. in acest caz, durata de incircare se poate prelungi.

intretinere si service

intretinere si curatare

Daca este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru a evita periclitarea sigurantei
in timpul utilizarii, aceasta operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugidm sa specifici neaparat
numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a
produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313
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E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

i cazul eliminarii incarcatoarelor, accesoriilor si ambalajelor, acestea trebuie sa fie
predate unui centru de reciclare.

E Nu eliminati incarcatorul impreuna cu deseurile menajere!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile de echipamente electrice si
electronice si transpunerea acesteia in legislatia nationald, incarcatoarele scoase din uz
trebuie colectate selectiv si directionate cétre o statie de reciclare ecologica.

bbvnrapcku

YKa3aHuA 3a CUrypHOCT
HpoueTeTe BHUMaATENHO BCUUKH YKa3a-

HUA U MHCTPYKLMHK 32 Ge3onacHocT.
|I || MponycKu Npu CMasBaHeTo Ha UHCTPYKLM-
uTe 3a 6e30MacHOCT M yKa3aHWsATa 3a pa-
boTa morar ia Umar 3a nocneacTeue To-
KOB Y[1ap, NOXap W/Wnu TeXKN TPaBMH.
CbXpaHABaiiTe Te3H yKa3aHUA Ha CUTYPHO MACTO.

W3nonaBaiiTe 3apAaHOTO YCTPOMCTBO CaMo ako pasbupare oOpe 1 MoXeTe fAa ynpaens-
BaTe BCUUKMTE MY (DYHKLIMM N CTE NOMYUNNN HYXKHUTE YKasaHWs 3a TOBa.

» ToBa 3apAAHO YCTPOMCTBO He € NpefHa3HaueHo 3a
non3saHe OT AeLa U NKLA C OrpaHnueHH (husunuec-
KW, CEH30PHU UNU AYLIEBHU Bb3MOXKHOCTH UNK be3
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AOCTaTbuHO onUT. ToBa 3apAAHO YCTPOHCTBO MOXeE
[ia ce H3NON3Ba 0T el OT 8-roAuILIHA Bb3PacT U NK-
Lia C orpaHuueHu hu3nuecKn, CEeH30PHHU UNK By-
LWeBHH Bb3MOXXHOCTH UNK be3 AOCTaTbUHO ONMUT,
aKo ca nog, HenocpeAcTBEH Haa30p OT NULa, OTro-
BOPHH 3a be30onacHoCTTa UM, UNK aKo ca bunu oby-
UeHH 3a CHr'ypHa pabora cbc 3apAAHOTO YCTPOHCTBO
M pa3bupar cBbp3aHKTE C TOBa ONACHOCTH. B npoTu-
BEH C/yuau CblLiecTBYBa OMACHOCT OT HeNpPaBUIHO Non-
3BaHe W TPYA0BH 3/10MONYKH.

» CnepieTe feua npy non3BaHe, NOYMCTBaHe U NoA-
AbpXkaHe. Taka ce NpefoTBpaTABa OMACHOCTTA Aela
[1a UrpasT CbC 3apAAHOTO YCTPONCTBO.

» 3apexpaite camo Bosch Li-lon akymynaropHu 6a-
Tep1H UNH aKyMynaTopHu batepuu ot cucTemara
POWER FOR ALL Tun PBA 18V..., c kKanayurer
ot 1,5 Ah (o1 4 akymynatopHu knetku). Hanpexe-
HMETO Ha aKyMynaTopHarta 6atepua Tpabsa ga cbor-
BETCTBA Ha 3apAJHOTO HanpeXXeHHe Ha 3apAAHOTO
ycTpoiicTBo. He ce onuTBaiiTe Aa 3apexpaare 0ouk-
HoBeHH (HeaKymynaTopHu) 6atepuu. B npotuseH
CMyuyaK CbLECTBYBA OMACHOCT OT NOXap WU eKCNNo3us.

154 | Bbnrapcku

MNpepanasBaiite 3apAAHOTO YCTPOHCTBO OT AbXKA U OBNAXKHABaHE. [1POHUKBaHe-
TO Ha BOJ1A B €NEKTPOMHCTPYMEHTA MOBULLIABA ONACHOCTTA OT TOKOB YAap.
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» MMopabpxkaiite 3apARHOTO YCTPOHCTBO UUCTO. ChlLECTBYBA OMACHOCT OT TOKOB YyAap
BCTNe/CTBHE Ha 3aMbpCABAHE.

» BuHaru npepu non3saHe npoBepsABaiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO, kabena u wen-
cena. Ako ycTaHOBHUTe NOBPeSH, He NoN3BaiTe 3apAAHOTO yCTPorcTBO. He ce
ONUTBaNTe CaMH Aa 0TBapATe 3apALHOTO YCTPONCTBO; ONYCKaiTe PEMOHTH Aa
5'bAaT U3BbpPLUBAHU CAaMO OT Ksanudmuupauu TEeXHULHU U CaMO C U3Nnon3BaHe Ha
OPUrMHaNHK pe3epBHHU YacTy. [10BpeeHH 3apAaHU YCTPOMCTBA, Kabenu u Lencenu
yBEMMuaBaT 0MacHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He octapsiite 3apAAHOTO YCTPONCTBO Aa paboTH BbpXY NecHo3ananuma nosbpx-
HoCT (Hanp. XapTusa, NNart 1 T.H.), pecn. B necHo3ananuma cpepga. [opaau Harps-
BaHeTO Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO N0 BpeMe Ha paboTa CblecTBYBa ONACHOCT OT Mo-
xap.

» He nokpuBaiiTe BEHTUNALUOHHUTE OTBOPH HA 3aPAAHOTO YCTPONCTBO. B NpoTUBEH
Cryua¥t 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO MOXe [ Mperpee 1 ia npecTaHe a hyHKLUMOHUPa
HOPMarHo.

» 3a3apexAaHeTo Ha aKymynaTopHuTe baTtepun H3non3sBaiite camo 3apAAHUTE yC-
TPOWCTBA, NPenopbUBaHM OT NPoU3BoAuTeNna. Korato M3no/i3Bsare 3apsifHu ycT-
POWCTBa 3a 3apexaaHe Ha HenoaXoAALLM aKyMyNaTOPHHW DaTepu, CblLeCTBYBa onac-
HOCT OT Bb3HWUKBaHe Ha noxap.

» [lpu noBpexaaHe u HeNPaBUNHA KCNNOATaLMUA OT aKyMynaTopHarta 6atepua mo-
rat fa ce oTAenAar napu. lpoBeTpeTe NOMELLEHUETO U, aKO Ce NOUyBCTBATE Hepasno-
NOXeHW, NOTbPCETe fiekapcka nomoLly. MapuTe MoraT Aa pa3apasHAT AUXATeNHUTE Mb-
M.

» [pu HenpaBunHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTopHa baTepus ot HeAa MoOXe fa H3Teue
eneKTponuT. U3bareaiiTe KOHTaKTa c Hero. AKO BbNpeKH TOBa Ha KoxaTta Bu no-
nagHe eneKTpPonuT, U3nnakHeTe MACTOTO 06""“0 c BoAa. Ako €NEeKTPONUT no-
nagHe B ouute Bu, cnep He3abaBHO 06MNHO H3NNaKBaHe NOTbpCeTe NOMOLLY, OT Ne-
Kap. EnekTponuTbT MoXe a Npean3B1Ka M3rapsiH1A Ha Koxara.

OnucaHWe Ha NPoAYKTa U AeHHOCTTa

MpepHasHaueHue Ha @NEKTPOUHCTPYMEHTa

3apsAaHOTO YCTPOMCTBO € NPeAHa3HAUeHO 3a 3apex/aHe Ha npesapexnaemu Bosch Li-
lon akymynatopHu batepuu.
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WU306paseHu enemeHTH

HomepunpaHeTo Ha eneMeHTHTe Ce OTHAcA 10 M306paXeHUATa Ha 3aPALHOTO YCTPOMCTBO
Ha CTpaHuLaTa c urypure.

(1) AkymynatopHa batepua ¥

(2) YepBeH CBETOAMON 32 3apex/aHe Ha akymynatopHara barepus
(3) 3eneH CBETOAMOA 3a 3apeXiaHe Ha akymynatopHa barepus
(4) He3[0 3a 3apexnaaHe

a) Maoﬁpaseuu‘re Ha dmrypure H ONUCaHHTe AOMbNIHUTENHH I'Ip"CﬂOCOSIleHHiI He ca BKnioyve-
HU B CTaHJ,apTHaTa OKOMNNEKTOBKa Ha ypeaa. 3uepnateneH Cnucbk Ha AONbAHNTENHUTE
npucnocoﬁneuun MoXeTe fia HAMepUTe CbOTBETHO B KaTanora H4 3a AOMb/IHUTENHH NPUC-

nocobneuus.
TeXHHUYeCKH AaHHK
3apaaHo yCcTPoiCTBO AL 1830 CV AL 1880 CV
KaranoxeH Homep 2607 2259.. 2607226 1..
3apAgHo HanpexeHne V= 14,4-18 14,4-18

(aBTOMaTMUHO Pa3nos-
HaBaHe Ha HanpexeHu-
€710 Ha batepwuAaTa)

Tok Ha 3apexpaaHe” A 3,0 8,0
JlonyctumaTemnepary-  C 0-45 0-45
pa Ha akymynatopHara

barepus npu 3apexna-

He

Bpeme Ha 3apexpaaHe ok. 80 %%/akymynatopHa  ok. 80 %°'/akymynatopHa
NPy KanayuTeT Ha aKy- barepwsa sapeneHa”’ barepwa apeneHa”’
MynatopHara barepus,

ok."

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
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3apAaHo yCTPOMCTBO AL 1830 CV AL 1880 CV
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Bpoi Ha KneTkuTe B aKy- 4-10 4-10
MynatopHara batepus

Maca cbrnacHo EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Knac Ha sawuta o/ VAT

A) B 3aBMCHMOCT OT TeMneparypara v Tuna Ha akymynaropHara barepusa

B) CbCcTosHMe Ha 3apexaaHe Ha akymynatopHara 6arepus ok. 80%. AkymynatopHara 6arepus mo-
Xe fla bbie U3BafEeHa M NON3BaHa BefHara.

C) CbCToAHHWe Ha 3apexaaHe Ha akymynaropHata barepus 95 % — 100 %.

Pabota c eneKTpoMHCTPyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoartauus

» Cbobpa3snBaiiTe ce C HaNpe)XXeHUEeTOo Ha 3aXpaHBaLlaTa Mpexa! HanpexeHneTo Ha
3axpaHBallaTa Mpexa Tpabsa a CbOTBETCTBA Ha [laHHUTE, HanWCaHW Ha TabenkaTa Ha
3apAHOTO YCTPOMCTBO. 3apAAHM YCTPOKCTBa, 0603HaueHu ¢ 230 V, morat fja bbaat
BK/TIOUBAHM M KbM Mpexa ¢ HanpexeHue 220 V.

3apexpgaHe Ha batepuaTa

MpouechT Ha 3apeXx/aaHe 3anoyBa, KoraTo LEncenbT Ha 3apARHOTO YCTPOHCTBO Obae
BK/IIOUEH B KOHTAKTa M akymynaropHa barepus (1) 6bae noctaseHa B ruesnoro (4).
Bnarofapenue Ha MHTENMIEHTHOCTTA Ha NPOLIECa Ha 3apexaHe CbCTOAHWETO Ha akyMy-
natopHara batepus ce pasnosHasa 1 TA Ce 3apexaa C ONTUManHuA TOK 3a TEKYLLWTE CH
TEMNeparypa 1 Hanpexexue.

Taka XMBOTbT Ha aKyMynaTopHara batepus ce yabixaBa, a, Mpu CbXpaHABaHe BbpXy 3a-
PABHOTO YCTPOWCTBO, TA € BUHAMW HAMbIHO 3apefeHa.

3HaueHue Ha uHauKaTopHuTe enemenTr (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Bbp30 muraLy 3eneH CBeTOAUOA 3a 3apeXKaHe Ha akyMynaTtopHara 6atepus (3)
w Charge MpouechbT Ha Obp30 3apeskaaHe ce CUrHanuaupa upe3 6bp3o MuraHe
- Ha 3eneHuA CBETO/IMOL Ha akymynatopHara barepus (3).

YbTBaHe: PexuMbT Ha Gbp30 3apexaHe ce BKI0YBA CaMo ako Temrneparypara Ha aky-
MynaTopHara barepus e B JONYCTUMHMA AMaNasoH, BIKTE pasfena TeXHUUECKH JaHHN.
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baBHO MHraLy 3eneH CBeTOAUOA 3a 3apeXaaHe Ha akyMmynaTtopHata 6atepus (3)
[GO 80% Mpw CcTeneH Ha 3apexiaHe Ha akymynatopHata batepusa npubn. 80%

—_— 3eneHuAT CBETOAMO/ 3a 3apeXxiaHe Ha akymynatopHara barepus (3)
Mura 6aBHo.

AKymynatopHata 6&Tep|/|ﬂ MO3e Aa Ob/ie U3BafieHa 1 NoN3BaHa BeaHara.

HenpekbcHaTa CBeTNHHA 3eNeHa MHAUKALKSA 3a 3apeXaaHe Ha aKyMynaTopHara

batepus (3)

ﬂ;. Full HenpekbcHaToTO CBETEHE Ha 3eneHaTa MHAMKALMA 33 3apexaaHe
_ Ha akymynatopHara barepus (3) curHanusupa 3a ToBa, ue akymyna-

TopHara batepus e HaMbHO 3apeaeHa.

bes BkapaHa akyMynaropHa 6arepus HenpeKbCHaTOTO CBETEHE Ha MHIMKALMATA 3a 3a-

pexpaaHe Ha akymynatopHata 6atepus (3) curHanuampa 3a ToBa, e LWencebT e BKapaH

B KOHTaKTa W 3apAAHOTO YCTPOMCTBO € roToBo 3a paboTa.

HenpekbcHato cBeTely uepBeH CBETOAUO ], 3a 3apeXaaHe Ha aKyMynaTopHaTta

batepus (2)

ﬂ; HenpekbcHaToTO CBETEHe Ha uepBeHus cBeToauoa (2) ykassa, ue
— Temneparypara Ha akymynatopHara barepus e U3BbH JONyCTUMUSA Au-

anasoH 3a 3apexpaaHxe, BUKTe pasaen TexHuuecku AaHHW. Korato Temneparypara jocTur-

He J0NyCTUMUA MHTEPBAN 3a 3apeXaHe, 3apAIHOTO YCTPOHCTBO Ce BKNIOUBA aBTOMa-

TMUHO B PEXMM 3a ObP30 3apexaaHe.

Murawy uepBeH cBeTOAMOA 3a 3apeXAaHe Ha akyMynaTopHata 6atepus (2)

H Murawy uepBeH CBETOAMO/ 3a 3apeX[aHe Ha akyMmynatopHara bare-
pus (2) ykasea 3a HANMUKETO Ha APYT Aie(heKT B NPOLeca Ha 3apexaa-
He, BWXTe pa3aen [leheKT - NPUUMHU W OTCTPAHABAHE.

I'pewku - MpuunHK 32 Bb3HMKBAHE U HAUMHU 3a OTCTPaHABaHe

Mpuunna Momouy

AL 1830 CV/AL 1880 CV: UnpukauuaTa 3a 3apexaaHe Ha akymynaTopHata
Garepus (3) cBeTH HenpekbCHaTo. UepBeHaTa MHANKALMA 3a 3apeXAaHe Ha akyMy-
naropHata 6atepusa (2) mura.

He e Bb3M0XXHO 3apexpaaHe

He e nocTaBeHa (npaBunHo) akymynatopHa [ocTaBeTe akymynatopHara batepus Ha 3a-
barepua PAHOTO YCTPOMCTBO NPABMNHO
KoHTaKT1Te Ha akymynaropHata barepusa ca MouncTeTe KOHTaKTUTE Ha akyMynaTopHara
3aMbpCeHK barepus, Hanp. Upes HEKONKOKPATHOTO
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Mpuunna Momony

U3BaX/aHe W BKapBaHe B rHe3f0T0, Pecrl.
3aMeHeTe akymynatopHara barepus

AkymynatopHara batepus e fedektHa 3ameHeTe akymynatopHara barepus

WHauKkauunTe 3a 3apeXxaaHe Ha akymynatopHara 6atepus (3) pecn. (2) He cBeTaT

LLlencenbT Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO He € BrapaitTe (DoKpai) Liencena B KOHTaKTa
BKapaH B KOHTaKTa (npaBHiHo)

KoHTaKTbT, 3axpaHBaliua kaben unu3a-  poBepeTe 3axpaHBalL{OTO HANpPeXeHHe,

PAHOTO YCTPOHCTBO Ca ledheKTHU aKo e Heobxo[MMOo 3aHeceTe 3apAHOTO yC-
TPOWCTBO 3a NPOBEPKA B OTOPU3MUPAH Cep-
BM3 32 eNEKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch

Yka3aHusn 3a pabora

CblieCTBEHO CbKpaTeHo BpeMe 3a paboTa Cnef 3apex[jaHe nokassa, ue akymynaropHara
batepus e nsxabeHa 1 Tpabea aa bbae 3ameHeHa.

MpK HENPEeKbCHATO 3apeXxpaHe, PEC. NPX HEKONMKOKPATHO NOCEN0BaTeNHO 3apexaaHe
Ha akymynatopHu batepuy be3 npekbcBaHe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO MOXE A CE Harpee.
ToBa e HOPMaIHO W He YKa3Ba 3a HAJIMUMETO Ha TEXHUUECKM 1eheKT Ha 3aPAAHOTO yCT-
POWCTBO.

OxnaxpgaHe Ha akymynatopHata 6atepusa (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)
BrpazieHoTo B 3apAAHOTO YCTPOMCTBO ENEKTPOHHO YNpaBNeHue Ha BeHTUNaTopa cneau
Temneparypara Ha nocTaBeHara akymynatopHara barepus. Ako Temneparypara Ha aky-
MynatopHara barepus e Hag npubn. 0 °C, akymynaTtopHata barepus ce oxnaxzaa ot BeH-
TMNaTop. BKNOUMAMAT Ce BEHTUNATOP Cb3[aBa THX LWYM.

AKO BEHTMNATOPBT He PaboTy, NOBPEEH e UK TeMnepaTyparta Ha akyMynatopHara bare-
pus e <0 °C. Bcnenctue Ha ToBa BPEMETO 3a 3apeXxiaHe MOXE fa Ce YAbMKH.

MoaabpixaHe U cepBH3

MopabpxKaHe U NOUUCTBAHE

Korato e HeobxoiMMa 3amMAHa Ha 3axpaHBalLua kaben, TA TpAbBa fja Ce U3BbPLLM B OTO-
pu13upaH cepBu3 3a eNeKTPOMHCTPYMeHTH Ha Bosch, 3a 1a ce 3anasu HUBOTO Ha be3o-
nacHoct Ha Bosch enextponHcTpymenTa.
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KnueHTtcka cny)x6a U KOHCYNnTaLuA OTHOCHO ynoTpebara

CepBu3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbNPOCHTE Bi OTHOCHO PEMOHTH M NOAAPBKKA Ha 3aKyNeHUsA
0T Bac NpogyKT, KakTo 1 OTHOCHO Pe3epBHU YacTh. MOKOMMOHEHTHN UEPTEXH 1 UHADOP-
Mal|nA 3a PE3EePBHUTE UaCTH LLIE OTKPUETE U Ha:

www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaLma 0THOCHO yrioTpebara Ha Bosch wie By nomorte ¢ ynosoncTene
MY BbMPOCH 3a HaLLWUTE NPOAYKTH U TEXHWTE aKCECOapH.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpU NOPbUBaHE Ha PE3EPBHM UacTH BUHaru nocousaite 10-uud-
pEHUs KaTanoxeH HOMep, U3NKCaH Ha Tabenkara Ha ypena.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HM apecH Lie OTKpUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe
3apsAnHuUTe YCTPOICTBA, NPUHAANEXHOCTHTE M ONAaKOBKUTE UM TPAbBa fia bbaaT npefaBa-
HY 32 ONON30TBOPABAHE Ha ChbPXALLMTE Ce B TAX CYPOBUHK.

He u3xBbpnainTe 3apsaH1Te yCTpoUcTBa npu bUToBMTE OTNAAbLM!

Camo 3a cTpanu oTEC:

CwrnacHo EBponeicka aupektua 2012/19/EC 0THOCHO OTNAAbLK OT €NEKTPUUECKO U
€NeKTPOHHO 000pyABaHE W YTBbPXKAABAHETO 1 OT HALIMOHANHOTO 3aKOHOMATENCTBO 3a-
PAAHM YCTPOKCTBA, KOMTO He MOraT Aia Ce U3Mon3eart noeeye, Tpsbsa Aa ce cbbupar oT-
NENHO W 1a ObaT NpeaaBaHy 3a ONON30TBOPABAHE Ha CbbPXKALLUTE CE B TAX CYPOBHHMU.
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MakeaoHCcKu

be3beaHocHH HanoMeHH

Mpouutajte ru cute 6e3befHOCHU

HanoMeHH M ynartcTBa. [ peLukuTe
|I || HacTaHaTW Kako pesynTar of
HenpuapxXyBarbe o beabegHocHUTe
HanoMeHH 1 ynarcTea MoXe fia
NpeAU3BUKaaT eNeKTPHUUEH YAap, NoXap W/Wiu TeLLKW NoBpeau.
[o6po uyBajte ru oBMe ynarcTea.

KopucTeTe ro NonHauoT camo OTKaKO Ke v NPoyuuTe CUTe (hyHKLMK U MOXE Aa 1
npUMeHKTe UcTUTE 63 orpaHnuyBatba UK OTKaKo Ke rv obueTe notpebHuTe ynatcrsa.

» OBOj NnonHay He e NpeaBUAEH 3a ynotpeba oa aeua
M NMLLA CO OrPaHUYEHH (DU3HUKH, CEH3OPHH UNH
MEHTaNnH1 cnocobHOCTH UNH CO HEAOBOMHO
MCKYCTBO M 3Haetbe. OBOj NONHau MoXe Aa ro
KOPMCTaT Aielia Hag, 8 roAHHHM KaKo U n1uLa co
orpaHuueHH hU3NUKH, CEH30PHU U MEHTaNHH
CMOCOOHOCTH HNK CO HEAO0BONMHO UCKYCTBO U
3Haetbe, JOKONKY Ce N0 HafA30p oA nuua
OAroBOPHH 32 HUBHaTa be3beaHoCT UNK ce
noayueHu 3a 6e3begHo pakyBatbe CO MONHAUOT U U
pa3bupaar onacHOCTHTE KOW MOXKe ia Npou3ne3ar
nopaau Toa. iHaky nocTtou onacHOCT O NOrpeLlHa
ynotpeba v noBpeau.

» 3a BpeMe Ha KOPUCTEHETO, YHCTEHETO U
OAPXKYBalbeTo HaArneayBajTe ru geuara. Taka ke ce
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ocHUrypare fieKka fiellata HEMa fia CH Urpaat co
NOMHAuYoT.

» MonHete camo Bosch nutnym-joHcku batepuu unu

6arepuu og TMn Ha cuctem POWER FOR ALL

PBA 18V..., co kanauyuteT og 1,5 Ah (op 4
6aTepucku kenuu). HanoHot Ha baTepujata Mmopa aa
oAroBapa Ha HaNOHOT 3a NONHewe Ha baTepujaTa Ha
nonHauor. [lonHete camo 6aTtepuu 3a NOBTOPHO
nonHemwe. MHaKy NOCTOM 0MacHOCT 01 NOXap U1
eKkcnnosuja.

GHP)KETE ro NONHAuoT NofaneKy oA A0XA UMK BNara. HaBneryBaweTo Ha Boaa
BO €NEKTPUYHMOT ypen ro aronemyBa pU3MKOT 0 €NEKTPUUEH yaap.

>

>

>

OppXKyBajTe ja uncToTaTa Ha NoNHavoT. [l0KONKY Ce U3Banka, NOCTOM OMacHOCT of
eneKkTpuUeH yaap.

Mpen cekoe kKopucTetbe, NpOBEpeTe 1 NONHAYOT, Kabenot u npuknyuokot. He ro
KOpUCTeTe NONHAYOT, fOKONKY 3abenexute owrTetyBatba. He ro otBopajre camu
NONHAYOT M OCTaBETE ro Ha NONPABKa Kaj KBanu(hUKyBaH CTpyUYeH NepcoHan Koj
Ke KOPUCTH CaMo OPHTMHANHK pe3epBHU AenoBu. OLTETEHHOT NoNHaY, kaben u
MPUKIYUYOK ro 3ronemyBa pU3MKOT 3a eNeKTPUUEH YAap.

He ro KopucTeTe NoNHauoT Ha NecHO 3ananuea nognora (Ha np. xapTuja, TeKCTUN
WTH.) OZH. BO 3ananuBa oKonuHa. [10CTOM 0MacHOCT off Noxap 3apaan
3aTON/YBatbeTO Ha YPEAOT LUTO NPOMU3NEryBa NP NOMHEHETO.

He r1 noKkpuBajTe 0TBOpHUTE 3a NPOBETPYBatbe Ha NONHAYOT. MHaKy NofHauoT
MOXe [1a ce nperpee 1 f1a He (YHKLMOHMPA NPABMITHO.

MonHere ja 6aTepujata camo co NoNHay HaBeAeH Of NPOU3BOAUTENOT. [loNHay
KOjLUTO € COOABETEH 3 €1EH TUN CET Ha baTepuu MoXe Aa NPeAn3BHKa ONacHOCT Of
noXap ako ce KOPUCTM 3a PYT CET Ha batepuu.

[lokonky ce owTeTn 6atepujaTta UNK He ce KOPUCTH NPABUINHO, OF Hea MOXe Aa
u3ne3e napea. BHeceTe CBEX BO3AyX U JOKONKY MMa NOBPEAEHH OIHECETE 1 Ha
nekap. Mapeara MOXe f1a ' HaipasHu AULLHWTE NaT1LTa.
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» lop HenpeaBHAEHH OKONHOCTH, TEUHOCTa MOXKeE Aa HcTeue o baTepujata;
u3bernyBajre koHTakT. lpu cnyuaeH gonup, u3mujte ce co Mnas Boaa. Ako
TEUHoCTa Bne3e BO OunTe, Nobapajte LONONHUTENHA MEAULMHCKA OMOLL.
TeuHocT UcTeueHa off batepujara MOXe [1a IPeaU3BUKa HPUTALM]A UK U3TOPEHHLN.

OnKc Ha NPOU3BOAOT U NephopMaHCHTE

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

MonHauoT € HaMeHeT 3a NonHekbe Ha Li-lon batepuu 1WTo MOXe f1a ce HanonHyBsaar
Bosch.

WUnycTtpaumja Ha KOMNOHEHTH

HyMepHparbeTo Ha CIMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBA Ha NPUKA30T Ha eNIEKTPUUHHTE
anaparu Ha rpacpuykara CTpaHuua.

(1) Batepuja®

(2) LipBeH npuKas 3a nonHetbe Ha batepujata
3) 3eneH Npukas 3a nonHewe Ha batepujata
(4) OtBOp 3a batepujata

a) MnycrpupaHata unu onMwaHa onpema He e fien oA CTaHAapAHNOT obem Ha Hcnopaka.
LienocHata onpema moxe Aia ja HajaeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

TeXHUUKH nofaToLH

MonHau AL 1830 CV AL 1880 CV
bpoj Ha fen 2607 2259.. 2607226 1..
HanoH Ha nonHetbe Ha V= 14,4-18 14,4-18

barepujara (aBTOMaTCKO
npeno3Hasarbe Ha
HarnoH)

Ctpyja 3a nonHetbe” A 3,0 8,0
[losBoneHa c 0-45 0-45
Temneparypa Ha

batepwjata npu

nonHewe
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Monxau AL 1830 CV AL 1880 CV
Bpewme Ha nonHere npu barepujata e HanonHeta  batepujata e HanonHeTa
KanauuTeT Ha okony 80 %°/6atepujatae okony 80 %°/6atepujata e
barepwjara, okony” HanonHeta” HanonHeta”
- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Bpoj Ha batepucku 4-10 4-10
Kenuu

TeXuHa cornacHo kg 0,40 0,60
EPTA-Procedure

01:2014

Knaca Ha 3awwTuta AT =T

A) Bo3aBMCHOCT o TeMneparypara 1 TinoT Ha batepujata

B) Cocrojba Ha HanonHeTocT Ha batepujata okony 80%. batepujata Moxe aa ce M3Baam 3a
KopuCTetbe.

C) Cocrojba Ha HanonHeTocT Ha batepujata 95 %-100 %.

Ynotpeba

CraBatbe BO ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eNeKTPHUHHOT HanmoH! HanoHOT Ha M3BOPOT Ha CTpyja Mopa Aa
0fIroBapa Ha OHOj KOj € HaBeAEH Ha cneLMdUKaLMoHaTa NNoUKa Ha NOHAYOT.
MonHauuTe o3HaueHu co 230 VKCTo Taka MoXe Aja ce Kopuctat M Ha 220 V.

Mpouec Ha nonHewe
MpoLecoT Ha NoNHerbe 3aMouHyBa, LUTOM Ke ro BKNyUMTe CTPYjHUOT NPUKIYUOK HA
NONHAYoT BO SWAHATA [I03Ha U Ke ja cTaBuTe batepujata (1) Bo oTBOPOT 32 batepuja (4).
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Mopagy MHTENUTEHTHUOT NPOLIEC Ha NOMHEtbE, BEAHaLL Ce Npeno3Hasa cocrojbara Ha
HanonHeToCT Ha batepwjaTa U ke brae HanonHeTa co ONTUMANHWOT KanauwuTeT BO
3aBMCHOCT Of] TeMNneparypara 4 HanoHoT Ha baTtepujara.

Taka ce HeryBa batepujara v npu uyBatbe BO MOHAUOT NOCTOjaHO € HaNo/HeTa.

3Hauetbe Ha enemeHTHTe 3a npuka3 (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Tpenka (6p30) 3eneHnoT HHANKaTOP 3a HanonHetocT (3)

w Charge MpouecoT Ha bp30 NoNHetbe ce CUrHanuampa co 6pao Tpenkatbe Ha
- 3ENeHNOT NPUKa3 3a NONHEtbE Ha akymynaropor (3).

HanomeHa: bp30T0 no/Hetbe e MOXHO Camo ako Temneparypara Ha barepujara e 8o

rpaHuLIMTE Ha [103BONIEHATa TEMNePaTypa, BUM ro AeNoT , TeXHHUKKM NofaTouu”.

Tpenka (noneka) 3eneHHOT HHAMKATOP 3a HanonHeTtocT (3)

tGO 80% Mpu HanonHeTocT Ha batepujata of okony 80%, 3€NEHOTO CBETNO
—_— Tpenka noneka (3) .

batepujata Moxe fia Ce U3Baau ¥ BeaHall [1a Ce KOPUCTH.

TpaeH 3eneH Np1Ka3 3a nonHeke Ha batepujara (3)
ﬂ;' Full TpajHoTo CBETNO Ha 3eNeHnoT NpHKas Ha batepujata (3)

_— CHrHanuaupa, ieka barepujara e LENOCHO HanonHera.
bes BmeTHaTa batepuja TpajHOTO CBETNO Ha NPUKA30T 3a NOMHeHbe Ha batepujara (3)
CHrHanW31pa eKa CTPYjHUOT NPUKNYUOK e NPUKNYUEH Ha SUHaTa J03Ha W NOMHAYOT e
noAroTBeH 3a pabora.

MocTojaHo LPBEHO CBETNO Ha HAWKATOPOT 3a HanonHeTocT (2)

ﬂ; TpajHoTo cBeTNO Ha LPBEHHOT NPKKa3 3a NONHEHbE Ha batepujata
— (2) curHanusupa ieka Temneparypara e HaBop Of 103BONEHNTE

rPaHULM Ha NONHEbe, BUAETE BO AENOT ,, TEXHWUKHM nofgaToLun”. BeaHatu wrom ce

NOCTUTHAT J03BO/IEHMTE rPaHKLM HA TeMMepaTypa, NofHauoT ce npedpna aBToMaTcku Ha

0p30 nonHetve.

Tpenka HHANKATOPOT 3a HANONHETOCT Ha baTepujata (2)
H Tpenkatbe Ha LUPBEHUOT MHAMKATOP 3a HAMOMHETOCT Ha baTepujata

(2) curHanusmpa fpyra npenpeka Bo NPOLLECOT Ha MOMHEHE, BUAW BO
nenot ,[IpUUMHK U nomoLL.
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Dedekr - IpuurHK ¥ nomMoLu

Mpuunna

Momow

AL 1830 CV/AL 1880 CV: npuka3ot 3a nonHetbe Ha 6atepujara (3) nocrojaHo
cBeTH. LipBeHnoT npuka3 3a nonHemwe Ha batepujata (2) Tpenka.

He e BO3MOJXeH NpoLec Ha nonHewe

Barepujara He e (npaBunHo) BMeTHaTa

Barepujara e KOpeKTHO NocTaBeH BO
nonHayot

KoHTakTute Ha 6aTepMjaTa Ce U3BalikaHu

McuncTeTe v KOHTaKTUTE Ha baTepujaTa; Ha
np. NoBeKe naTi BMETHeTe ja M U3BadETE ja
batepwjata, €B. 3aMeHETE ja

[NedexTHa batepuja

MeHyBatbe Ha batepujata

MpukasuTe 3a NoNHetbe Ha NonHetbe Ha 6atepujata (3) oaH. (2) He cBeTaT

CTpYjHMOT NPUKNYUYOK HA NONHAYOT He e
(npaB1nHo) BMETHAT

CTpyjHHOT NPHKyUOK (LienocHo) e
BMETHaT BO MPUKNYYHULaTa

MpuKnyuHUuaTa, cTpyjHUOT Kaben unu
NoMHauoT ce fiedeKTHU

[lpoBepeTe ro CTPYjHUOT HANOH, a
NOMHAYOT OCTaBeTe ro Ha NPoBepKa BO
aBTOpM3MpaHa cepBucHa cnyxba 3a Bosch-
€NEeKTPUYHM anatv

CoBeTH npu pabotetbeto

CkpateHoTo Bpeme Ha paboTa o NonHeHeTo NoKaxysa, Aeka batepujara e noTpoLieHa u

MOpa fia Ce 3aMeHU.

[Tp1 KOHTUHYMPAHK MW NOCNER0BATENHU LIMKMYCHU HA NOMHEbE bes MPEeKKnH, No/THauoT
MOXe Aa ce 3atonnu. OBa e 6e30MacHO M He 3HauM ieka NOCTOM TEXHUUKK nedpeKT Ha

NnonHauoT.

Napeme Ha batepujata (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

BrpaaeH1oT BEHTUNATOP BO NOMHAUOT ja KOHTPONMPA TeMNepaTypaTa Ha BMeTHaTata
barepuja. [lokonky Temneparypata Ha batepujata e Hag okony 0 °C, Taa Ke ce onaau co
NOMOLL Ha BEHTUNATOPOT. pUTOa BKNYUEHUOT BEHTUNATOP CO3AaBa 3BYK Ha

NpOBETPYBatbe.

[lokonKy BeHTUNaTopoT paboTu, Toj e fedeKTeH UNK TeMnepatypara Ha batepujata
u3HecyBa <0 °C. [p1Toa MOXe Aa ce NPOACMKM BPEMETO Ha NONMHEHE.
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OapXKyBatbe H CEePBHC

OnpXxyBaibe U UucTetbe

[lokonky e noTpebHo KopucTetbe Ha NpUKNyueH kaben, Toraw HabaseTe ro of Bosch nnu
cnelujanavpara npoaasHuLa 3a Bosch-enektpuunu anatu, 3a aa usbervete
3arposyBatbe Ha besbeaHocTa.

CepBHcHa cnyx6a u coBeTH NpH KopUCTetbe

CepaucHara cnyxba ke oaroBopu Ha Batumte npaluarba Bo Bpcka co nonpaskara 1
O[PXYBarbeTO Ha BalunoT npousBop Kako 1 pe3epBHUTE Aenosu. O3HaKK 3a eKcrnnosuja
1 MHCOPMaLMK 3a Pe3epBHHUTE 1EN0BM UCTO Taka Ke HajaeTe Ha: www.bosch-pt.com
THUMOT 3a COBETYBatb€ NpU KOpUCTEHbE Ha Bosch ke BY moMorHe Aokonky marte
npaluarba 3a HalMTe MPOM3BOAK W ONpeMa.

3a cuTe npallarba M Hapauku Ha pe3epBHH 1enoBu, Be Monume HaBegete ro 10-
UncpeHnoT 6poj o cneumrdrKaLMoHaTa NNOYKa Ha NPOU3BOAOT.

CeeepHa MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu JlykpoBcky 66; T.LL ABTokoMaHga nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTenHM agpeck Ha CepBUCH MOXe Aa HajaeTe noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

[MonHauute, onpemara 1 ambanaxure Tpe6a Jla Ce OTCTPaHaT Ha EKONOLKHK rlpl/l(*)aTﬂl/lB
HauuH.
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ﬁ He rv hpnajte nonHauuTe BO JOMALLHATA KaHTa 3a OTNagoLu!

Camo 3a 3emjute op EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EY 3a eneKTpUUHU U €NEKTPOHCKH CTapu
Ypeau v HUBHa HalMoHanHa ynotpeba, nonHauuTe WTo ce BOH ynoTpeba Mopa ofaenHo
Ja ce cobupaar 1 [ia ce peLyKIMpaar Ha eKonoLKKU NpuhaTue HaunH.

Srpski

Bezbhednosne napomene
Procitajte sve bezbednosne napomene

i uputstva. Propusti u potovanju
|I || bezbednosnih napomena i uputstava
mogu da prouzrokuju elektri¢ni udar,
pozar ifili teske povrede.
Dobro ¢uvajte ova uputstva.

Koristite uredaj za punjenje samo, ako ste u potpunosti procenili sve funkcije i mozete da
ihizvedete bez ogranicenija ili ako ste dobili odgovarajuca uputstva.

» Nije predvideno da ovim punjacem rukuju decaiili
lica sa ogranicenim fizickim, ¢ulnim i mentalnim
sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom i
znanjem. Ovaj punja¢ mogu da koriste deca od 8
godina i lica sa ogranicenim psihickim, culnimiili
mentalnim sposobnostimaiili lica sa nedostatkom
iskustva i znanja, ukoliko ih nadzire lice koje je
odgovorno za njihovu sigurnost ili ako ih ono uputiu
siguran rad sa punjacem i ako razumeju s time
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povezane opasnosti. U suprotnom postoji opasnost
od pogresnog rukovanja i povreda.

» Prilikom kori$éenja, CiS¢enja i odrzavanja nadzirite
decu. Na taj naCin obezbedujete, da se deca ne igraju
punjacem.

» Punite samo Bosch litijum-jonske akumulatore ili
akumulatore POWER FOR ALL sistema tipa
PBA 18V..., pocevsi od kapaciteta od 1,5 Ah (od 4
akumulatorskih celija). Napon akumulatora mora da
odgovara naponu punjenja akumulatora na punjacu.
Nemojte da punite akumulatore koji nisu za
ponovno punjenje. U suprotnom postoji opasnost od
pozara i eksplozije.

Srpski| 169

ﬂDriite punjac sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u elektricni uredaj
povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Odrzavajte Cistocu punjaca. Zbog necistoce postoji opasnost od elektricnog udara.

» Pre svake upotrebe prekontrolisite punjac, kabl i utikac. Nemojte da koristite
punjac, ukoliko primetite oste¢enja. Nemojte samostalno da otvarate punjac i
prepustite iskljucivo stru¢nom osoblju da vrsi popravke i iskljucivo sa
originalnim rezervnim delovima. Osteceni punjaci, kablovi i utikaci povecavaju rizik
od strujnog udara.

» Ne koristite punjac na lako zapaljivim podlogama (npr. papiru, tekstilu itd), tj. u
lako zapaljivom okruZenju. Zbog zagrevanja punjaca usled punjenja postoji opasnost
od pozara.

» Nemojte da prekrivate proreze za ventilaciju na punjacu. Inace, punja¢ moze da se
pregreje i ne moze vise pravilno da funkcionise.

» Punite samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio proizvodac. Punjac koji
je pogodan za jednu vrstu akumulatorske baterije moZe stvoriti rizik od pozara ako se
koristi za drugaciju akumulatorsku bateriju.
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» Kod oStecenja i nestrucne upotrebe akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite
svez vazduh i potrazite lekara ako dode do tegoba. Para moZe nadraziti disajne
puteve.

» Kod pogresne primene iz akumulatorske baterije moze biti izbacena tecnost.
Izbegavajte kontakt sa njom . Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa vodom. Ako
tecnost dospe u oci, potraZite i dodatnu lekarsku pomoc¢. Tecnost iz akumulatora
moZe prouzrokovati iritaciju ili opekotine.

Opis proizvoda i specifikacija

Predvidena upotreba
Punjac je predviden za punjenje Bosch Li-lon punjivih akumulatora.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti na slikama odnosi se na prikaz uredaja za punjenje
na grafi¢koj strani.

(1) Akumulator ¥

(2) Crveni pokaziva¢ punjenja akumulatora
3) Zeleni pokazivac punjenja akumulatora
(4) Punja¢

a) Prikazaniili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje. Kompletni pribor moZete da
nadete u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Punja¢ AL 1830 CV AL 1880 CV
Broj artikla 2607 2259.. 2607226 1..
Napon za punjenje V= 14,4-18 14,4-18
akumulatora

(automatsko

prepoznavanje napona)

Struja punjenja” A 3,0 8,0
Dozvoljenatemperatura ~ C 0-45 0-45
akumulatora pri

punjenju
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Punjaé AL 1830 CV AL 1880 CV
Vreme punjenja kod otpr. 80%”/akumulator  otpr. 80%/akumulator
kapaciteta akumulatora, napunjen” napunjen®
otprilike®

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 4872 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Broj akumulatorskih 4-10 4-10
Celija

Tezina u skladu sa kg 0,40 0,60
EPTA-Proce-

dure 01:2014

Klasa zastite AT =T

A) Zavisno od temperature i tipa akumulatora

B) Status napunjenosti akumulatorske baterije oko 80%. Akumulatorsku bateriju mozete da
izvadite radi hitne upotrebe.

C) Status napunjenosti akumulatora 95 %-100 %.

Rad

Pustanje urad
» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora mora biti usaglasen sa

podacima na tipskoj tablici aparata za punjenje. Punjaci oznaceni sa 230 V mogu da
radeisa220V.

Proces punjenja

Proces punjenja pocinje, ¢im se mrezni utika¢ punjaca ukljuci u uti¢nicu i kada se
akumulator (1) utakne u punjac (4).
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Inteligentnim postupkom punjenija stanje punjenja akumulatora se automatski
prepoznaje i puni se zavisno od napona i temperature akumulatora sa optimalnom
strujom punjenja.

Na ovaj nacin se cuva akumulator i ostaje uvek u potpunosti napunjen ako se ¢uva u
uredaju za punjenje.

Znacenje elemenata prikaza (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Trepcuje svetlo (brzo) zeleni pokaziva¢ punjenja akumulatora (3)
V] Charge Radnja brzog punjenja se signalizira brzim treperenjem zelenog
- pokazivaca punujenja akumulatora (3).
Napomena: Brzo punjenje je samo moguce, kada je temperatura akumulatora u
dozvoljenom podrucju temperature punjenja, pogledajte odeljak , Tehnicki podaci*.
Trepcuje svetlo (lagano) je zeleni pokazivaé punjenja akumulatora (3)
[GO 80% Kod stanja punj.enj.a akumulatora od ca. 80% treperi zeleni
— — pokaziva¢ punjenja akumuoatora (3) lagano.
Akumulatorsku bateriju mozete da izvadite radi trenutne upotrebe.

Trajno svetlo zeleni prikaz napunjenosti akumulatora (3)

ﬂ;' Full Trajno svetlo zelenog prikaza napunjenosti akumulatora (3)
-_— signalizuje, da je akumulator u potpunosti napunjen.

Kada akumulator nije prikljucen, trajno svetlo prikaza napunjenosti akumulatora (3)

signalizuje, da je mrezni utika¢ utaknut u uticnicu i da je punjac spreman za rad.

Trajno svetlo crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2)

a; Trajno svetlo crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2)

— signalizuje, da je temperatura akumulatora izvan dovoljenog podrucja
temperatura punjenja, pogl. odeljak ,, Tehnicki podaci®. Cim se dostigne dozvoljena
temperatura punjenja, uklju¢uje se uredjaj za punjenje automatski na brzo punjenje.

Trepcuje svetlo crveno pokazivaca punjenja akumulatora (2)

H_ __ Trepcuce svetlo crveno pokazivaca punjenja akumulatorae (2)
siignalizuje neki drugi kvar radnje punjenja, pogledaje odeljak ,Reske
- uzroci i pomoc*.

Greska- uzroci i pomo¢

Uzrok Resenje

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Prikaz napunjenosti akumulatora (3) svetli konstantno.
Crveni prikaz napunjenosti akumulatora (2) treperi.
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Uzrok Resenje

Nije moguce punjenje

Akumulator nije (ispravno) postavljen Pravilno postavite akumulatora na punja¢
Kontakti akumulatora zaprljani Ocistite kontakte akumulatora, npr.

visestrukim ukljucivanjem i iskljucivanjem
akumulatora, eventualno zamena
akumulatora

Akumulator je neispravan Zamenite akumulator

Prikazi napunjenosti akumulatora (3) odnosno (2) ne svetle

Mrezni utikac punjaca nije (ispravno) Utaknite mrezni utika¢ (potpuno) u uti¢nicu
utaknut

Uti¢nica, mrezni kabl ili punja¢ neispravan  Prekontrolisite mrezni napon, punjac,
zavisno od slucaja, u ovlas¢enom
korisni¢kom servisu za Bosch elektri¢ne
alate

Uputstva zarad

Bitno skrac¢eno vreme rada posle punjenja pokazuje da je akumulator istroen i da se
mora zameniti.

Pri kontinuiranim odnosno ciklusima punjenja koji su bili viSe puta jedan za drugim bez
prekida moze se uredaj za punjenje zagrejati. Ovo je, medutim, bezopasno i ne ukazuje
na tehnicki defekt punjaca.

Hladenje akumulatora (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Upravljanje ventilatorom koje je integrisano u punja¢ nadzire temperaturu umetnute
akumulatorske baterije. Cim se temperatura akumulatorske baterije nalazi iznad otprilike
0°C, ventilator hladi akumulatorsku bateriju. Kada je ventilator ukljucen pri tome Cuje se
Sum.

Ukoliko ventilator ne radi, onda je on u kvaru ili temperatura akumulatorske baterije
iznosi viSe od <0 °C. Zbog toga se vreme punjenja moze produZiti.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iscenje

Ako je neophodna zamena prikljuénog voda, onda to mora da izvede Bosch ili ovlaS¢ena
servisna sluzba za Bosch elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.
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Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova nai
cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o
nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 brojc¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta
Uredaji za punjenie, pribor i pakovanja treba reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.

ﬁ Ne bacajte punjace u kuéni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim elektri¢nim i elektronskim
uredajima i njihovom pretvaranju u nacionalno pravo, punjaci koji vise nisu upotrebljivi
moraju se sakupljati odvojeno i reciklirati na ekoloski prihvatljiv nacin.
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Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite vsa varnostna opozorila in

navodila. Neupostevanje varnostnih
|I || opozoril in navodil lahko povzrodi
elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.
Navodila skrbno shranite.

Polnilno napravo uporabite samo, ¢e lahko vse funkcije v celoti ocenite in jih lahko brez
omejitev izvajate ali ¢e ste prejeli ustrezna navodila.

» Tega polnilnika ne smejo uporabljati otroci in osebe
z omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali pomanjkljivimi izkusnjami in
pomanjkljivim znanjem. Ta polnilnik lahko otroci,
stari 8 let ali vec, in osebe z omejenimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
pomanjkljivimi izkuSnjami in pomanjkljivim
znanjem uporabljajo pod nadzorom odgovorne
osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali e so
seznanjeni, kako varno uporabljati polnilnik, in se
zavedajo s tem povezanih nevarnosti. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost napacne uporabe in
poskodb.

» Med uporabo, ¢iS¢enjem in vzdrzevanjem otroke
strogo nadzorujte. Poskrbite, da se otroci ne bodo
igrali s polnilnikom.
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» Polnite samo Bosch litij-ionske akumulatorske
baterije ali akumulatorske baterije sistema POWER
FORALL tipa PBA 18V..., s kapaciteto 1,5 Ah
(akumulatorske baterijske celice od 4). Napetost
akumulatorske baterije mora ustrezati polnilni
napetosti polnilnika. Ne polnite akumulatorskih
baterij, ki niso namenjene ponovnemu polnjenju. V
nasprotnem primeru lahko pride do pozara ali
eksplozije.

GPolnilnik zavarujte pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

» Poskrhite za Cistoco polnilnika. Zaradi umazanije lahko pride do elektri¢nega udara.

» Pred vsako uporabo preverite polnilnik, kabel in vti¢. Ce opazite kakr$ne koli
poskodbe, polnilnika ne uporabljajte. Polnilnika ne odpirajte sami, popravilo
lahko opravi samo usposobljen strokovnjak, in to izklju¢no z originalnimi
nadomestnimi deli. Poskodbe na polnilniku, kablu in vticu povecajo tveganje
elektri¢nega udara.

» Polnilnika ne uporabljajte na lahko vnetljivi podlagi (npr. papir, blago itd.) oz. v
vnetljivem okolju. Ker se polnilnik med polnjenjem segreje, obstaja nevarnost
poZara.

» Ne prekrivajte prezracevalne odprtine polnilnika. V nasprotnem primeru se lahko
polnilnik pregreje in ne deluje ve¢ pravilno.

» Akumulatorske baterije polnite samo s polnilniki, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen dolo&eni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname, Ce ga
boste uporabljali za polnjenje drugacnih akumulatorskih baterij.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko
iz nje uhajajo tudi pare. Poskrbite za dovod sveZega zraka in pri tezavah poiscite
zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se stiku z njo. Ce tekotina vseeno po nakljuéju pride v stik s kozo, jo
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sperite z vodo. Ce pride tekotina v oéi, poiséite zdravnisko pomoé. Iztekajoca
akumulatorska tekocina lahko povzroci drazenje ali opekline.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Namenska uporaba
Polnilnik je namenjen za polnjenie litij-ionskih akumulatorskih baterij Bosch.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na slikovni prikaz polnilnika na strani z grafiko.
(1)  Akumulatorska baterija ®

(2) Rdeci prikaz polnjenja akumulatorske baterije

(3) Zeleni prikaz polnjenja akumulatorske baterije

(4) Polnilna reza

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega dobave. Celoten pribor je del nasega
programa pribora.

Tehnicni podatki

Polnilnik AL 1830 CV AL 1880 CV

Kataloska Stevilka 2607 2259.. 2607 226 1..

Polnilna napetost V= 14,4-18 14,4-18

akumulatorske baterije

(samodejno zaznavanje

napetosti)

Polnilni tok® A 3,0 8,0

Dovoljena temperatura T 0-45 0-45

akumulatorske baterije
med polnjenjem

Cas polnjenja glede na pribl. 80 %/ pribl. 80 %/
kapaciteto akumulatorska baterija akumulatorska baterija
akumulatorske baterije, napolnjena® napolnjena®
pribl.V

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
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Polnilnik AL 1830 CV AL 1880 CV
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Stevilo akumulatorskih 4-10 4-10
celic

TeZa po EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Razred zadtite o/ EWAT

A) odvisen od temperature in vrste akumulatorske baterije

B) Stanje napolnjenosti akumulatorske baterije pribl. 80 %. Akumulatorsko baterijo lahko takoj
odstranite in za¢nete uporabljati.

C) Stanje napolnjenosti akumulatorske baterije 95 %-100 %.

Delovanje

Uporaba

» Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski plo¢ici polnilnika. Polnilnike, ki so ozna¢eniz 230V, lahko
prikljucite tudi na napetost 220 V.

Polnjenje

Polnjenje se pri¢ne takoj, ko omrezni vti¢ polnilnika vstavite v vti¢nico in akumulatorsko
baterijo (1) namestite v polnilno rezo (4).

Inteligentni postopek polnjenja omogoca samodejno zaznavanje napolnjenosti
akumulatorske baterije. Akumulatorska baterija se glede na temperaturo in napetost
vedno polni z optimalnim polnilnim tokom.

Na ta nacin varujete akumulatorsko baterijo, ki pri shranjevanju v polnilniku vedno ostane
popolnoma napolnjena.
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Pomen prikazovalnih elementov (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

(Hitro) utripajoca zelena svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3)
V] Charge Postopek hitrega polnjenja se prikaze s (hitrim) utripanjem
- zelenega prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3).
Opozorilo: Postopek hitrega polnjenja je moZen samo, ko se temperatura akumulatorske
baterije nahaja v dovoljenem obmocju temperature, glejte poglavje "Tehnicni podatki".
(Pocasi) utripajoca zelena svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3)
[GO 80% Pri stanjg napolnjgngsti akumulatorske batgrije 80% pocasi utripa
— — zelen prikaz polnjenja akumulatorske baterije (3).
Akumulatorsko baterijo lahko nehate polniti in lahko takoj uporabite.

Neprekinjeno svetenje zelenega prikaza polnjenja akumulatorske baterije (3)

ﬂ;' Full Neprekinjeno svetenje zelenega prikaza polnjenja akumulatorske
-_ baterije (3) kaze, da je akumulatorska baterija popolnoma

napolnjena.

Brez name$cene akumulatorske baterije neprekinjeno svetenje prikaza polnjenja

akumulatorske baterije (3) pomeni, da je vti¢ vstavljen v vticnico in da je polnilnik

pripravljen na delovanje.

Trajna rdeca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (2)

ﬂg Trajna rdeca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (2)
— prikazuje, da je temperatura akumulatorske baterije izven
dovoljenega temperaturnega obmocja polnjenja, glejte odstavek "Tehnicni podatki". Pri
dosegu dovoljenega obmocja temperature se polnilna naprava avtomatsko preklopi na
postopek za hitro polnjenje.

Utripajoca rdeca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije (2)

H_ o Utripajoca rdeca svetilka prikaza polnjenja akumulatorske baterije
(2) prikazuje drugo motnjo pri postopku polnjenja, glejte odstavek
"Napake - vzrok in odprava".

Napake - vzroki in ukrepi

Vzrok Ukrepi

AL 1830 CV/AL 1880 CV: prikaz polnjenja akumulatorske baterije (3)neprekinjeno
sveti. Rdeci prikaz polnjenja akumulatorske baterije (2) utripa.

Polnjenje ni mogoce
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Akumulatorska baterija ni (pravilno) Akumulatorsko baterijo pravilno namestite
namesc¢ena v polnilnik
Umazani akumulatorski kontakti Ocistite akumulatorske kontakte, na primer

z veckratnim names¢anjem in
odstranjevanjem akumulatorske baterije;
akumulatorsko baterijo po potrebi

zamenjajte
Akumulatorska baterija je okvarjena Zamenjajte akumulatorsko baterijo
Prikaz polnjenja akumulatorske baterije (3) oz. (2)ne sveti
Omrezni vti¢ polnilnika ni (pravilno) Omrezni vti¢ (do konca) vstavite v vtiénico
vstavljen
Pokvarjena vti¢nica, omrezni kabel ali Preverite omrezno napetost, polnilnik naj
polnilnik po potrebi pregleda serviser, pooblaséen

za Boscheva elektri¢na orodja

Navodila za delo

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je akumulatorska baterija
izrabljenain dajo je treba zamenjati.

Pri neprekinjenih oziroma zaporednih ciklih polnjenja brez vmesne prekinitve se lahko
polnilnik segreje. To ne predstavlja teZave in ne pomeni, da ima polnilnik tehni¢no
okvaro.

Hlajenje akumulatorske baterije (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Upravljalnik ventilatorja, ki je vgrajen v polnilnik, nadzira temperaturo vstavljene
akumulatorske baterije. Ko je temperatura akumulatorske baterije nad pribl. 0 °C, zatne
ventilator hladiti akumulatorsko baterijo. Ko je ventilator vklopljen, se slisi zvok
prezracevalne enote.

Ce ventilator ne deluje, je ta v okvari ali pa je temperatura akumulatorske baterije pod 0
°C. Zaradi tega se lahko ¢as polnjenja podaljsa.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanije in ¢is¢enje

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu Bosch ali pooblas¢enem
servisu za elektricna orodja Bosch, da ne pride do ogrozanja varnosti.
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Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajo¢em priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.

Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Stare polnilnike, pribor in embalazo oddajte v okolju prijazno recikliranje.

ﬁ Polnilnika ne zavrzite med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni elektricni in
elektronski opremi (OEEQ) in njenim prenosom v nacionalno zakonodajo se morajo
izrabljeni polnilniki lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.
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Sigurnosne napomene
Treba procitati sve sigurnosne
napomene i upute. Propusti do kojih

|I || moze doci uslijed nepridrZavanja

sigurnosnih napomena i uputa mogu
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili teske

ozljede.

Dobro ¢uvajte ove upute.

Punjac koristite samo ako su sve njegove funkcije potpuno ispravne i ako se mogu
provesti bez ogranicenja ili ako se pridrzavate odgovarajucih uputa.

» Ovaj punjac ne smiju koristiti djeca i osobe s
ogranicenim fizickim, osjetilnim i mentalnim
sposobnostima ili nedostatnim iskustvom i
znanjem. Ovaj punjac smiju koristiti djeca starija od
8 godina i osobe s ogranicenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili osobe s
nedostatnim iskustvom i znanjem ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu sigurnost i ako ih uputi
u sigurno rukovanje i opasnosti povezane s
rukovanjem punjaca. U suprotnom postoji opasnost
od pogresnog rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom prilikom
koristenja, CiS¢enja i odrzavanja. Na taj nacin Cete
osigurati da se djeca ne igraju s punjaCem.
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» Punite samo Bosch litij-ionske aku-baterije ili aku-
baterije iz POWER FOR ALL sustava tipa PBA 18V...,
kapaciteta od 1,5 Ah (od 4 aku-celije). Napon aku-
baterije mora odgovarati naponu punjaca aku-
baterija. Ne punite aku-baterije koje se ponovno ne
mogu puniti. U suprotnom postoji opasnost od pozara
i eksplozije.

ﬂPunjaé drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektricni alat povecava
opasnost od elektricnog udara.

» Punjac odrzavajte Cistim. Zbog necistoce postoji opasnost od elektricnog udara.

» Prije svake uporabe provjerite punjac, kabel i utikac. Punjac ne koristite ako ste
ustanovili oStecenja. Punjac ne otvarajte sami i popravak prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju i samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Osteceni punjaci, kabel i utika¢ povecavaju opasnost od elektri¢nog udara.

» Ne radite punjacem na lako zapaljivoj podlozi (npr. papir, tekstil itd.) odn. u
zapaljivoj okolini. Zbog zagrijavanja punjaca pri punjenju postoji opasnost od pozara.

» Ne prekrivajte otvore za hladenje punjaca. U suprotnom se punja¢ moze pregrijati i
nece viSe ispravno raditi.

» Akumulatorsku bateriju punite iskljucivo punjacima koje preporucuje
proizvodaé. Ako punjac predviden za jednu odredenu vrstu kompleta baterija rabite
s drugim kompletom baterija, postoji opasnost od poZara.

» Uslucaju ostecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti ¢ak i pare.
Dovedite svjeZi zrak i u slu¢aju poteskoca zatrazite pomoc lije¢nika. Pare mogu
nadraZiti diSne puteve.

» Kod pogresne primjene iz baterije moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom tekucinom. Kod slucajnog kontakta zahvaceno mjesto treba isprati
vodom. Ako vam tekuéina ude u o¢i, zatraZite pomo¢ lijecnika. Tekucina istekla iz
baterije moZe uzrokovati nadrazenost koze i opekline.
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Opis proizvoda i radova

Namjenska uporaba

Punjac je namijenjen za punjenje Bosch litij-ionskih aku-baterija koje se mogu ponovno
puniti.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz punjaca na stranici sa slikama.

(1) Aku-baterija ?

(2) Crveni pokaziva¢ punjenja aku-baterije

(3) Zeleni pokazivac punjenja aku-baterije

(4) Otvor za punjenje

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete
naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Punjaé AL 1830 CV AL 1880 CV
Kataloski broj 2607 2259.. 26072261..
Napon punjaca aku- V= 14,4-18 14,4-18

baterija (automatsko
prepoznavanje napona)

Struja punjenja” A 3,0 8,0
Dopustena temperatura c 0-45 0-45
aku-baterije kod

punjenja

Vrijeme punjenja kod Oko 80 %" / Napunjena  Oko 80 %® / Napunjena
kapaciteta aku-baterije aku-baterija® aku-baterija®
oko"

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 4872 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
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Punja¢ AL 1830 CV AL 1880 CV
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Broj aku-celija 4-10 4-10
Tezina prema EPTA-Pro- kg 0,40 0,60
cedure 01:2014

Klasa zastite AT WA

A) Ovisno o temperaturi i tipu aku-baterije
B) Stanje napunjenosti aku-baterije oko 80 %. Aku-bateriju mozete odmah koristiti.
C) Stanje napunjenosti aku-baterije 95 %-100 %.

Rad

Pustanje u rad

» PridrZavajte se mreznog napona! Napon izvora struje mora se podudarati s
podacima na tipskoj plo€ici punjaca. Punjaci oznaceni sa 230 V mogu raditi i na
220V.

Punjenje

Proces punjenja zapocCinje tek kada mrezni utika€ punjaca utaknete u uti¢nicu i aku-
bateriju (1) utaknete u otvor za punjenje (4).

Inteligentnim procesima punjenja se automatski prepoznaje stanje napunjenosti aku-
baterije i ovisno o temperaturi aku-baterije i napona aku-baterije, puni se optimalnom
strujom punjenja.

Na taj se nacin uva aku-baterija i ostaje uvijek potpuno napunjena kod spremanja u
punjacu.

Znacenje elemenata pokazivaca (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Treperenje (brzo) zelenog pokazivaca punjenja akumulatora (3)

V] Charge Postupak brzog punjenja signalizira se brzim treperenjem zelenog
- pokazivaca punjenja akumulatora (3).

Napomena: Postupak brzog punjenja moguc je samo kada je temperatura akumulatora u

dopustenom rasponu temperature punjenja, vidi odjeljak , Tehnicki podatci®.
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Treperenje (sporo) zelenog pokazivaca punjenja akumulatora (3)
G0 80% Kadg jg akumulator napunjen.cca 80 %, zelena zaruljica pokazivaca
—— punjenja akumulatora treperi (3) sporo.
Akumulator je moguce izvaditi i odmah rabiti.

Stalno svjetlo zelenog pokazivaca punjenja aku-baterije (3)
a;. Full Stalnq ;vjetlg zelenog pgkazivaéa punjenjq aku-baterije (3)

-_ signalizira da je aku-baterija potpuno napunjena.
Bez utaknute aku-baterije stalno svjetlo pokazivaca punjenja aku-baterije (3) signalizira
da je mrezni utika¢ utaknut u uti¢nicu i da je punja€ spreman zarad.
Svijetljenje crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2)
ug Svijetljenje crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2) signalizira

— da je temperatura akumulatora izvan dopustenog raspona
temperature punjenja, vidi odjeljak , Tehnicki podatci“. Kada se dosegne dopusteni
raspon temperature, punjac se automatski prebacuje na brzo punjenje.
Treperenje crvenog pokaziva¢a punjenja akumulatora (2)
H_ e Treperenje crvenog pokazivaca punjenja akumulatora (2) signalizira
neku drugu neispravnost postupka punjenja, vidi odjeljak ,Pogreske

- uzroci i rjesenje”.
Smetnje - uzroci i pomo¢

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Pokaziva¢ punjenja aku-baterije (3) stalno svijetli.
Crveni pokaziva¢ punjenja aku-baterije (2) treperi.

Nije moguc proces punjenja

Aku-baterija nije (ispravno) stavljena Aku-bateriju ispravno stavite na punja¢

Zaprljani kontakti aku-baterije Ocistite kontakte aku-baterije; npr.
umetanjem i vadenjem aku-baterije
nekoliko puta, po potrebi zamijenite aku-

bateriju
Neispravna aku-baterija Zamijenite aku-bateriju
Pokazivaé¢ punjenja aku-baterije (3) odn. (2) ne svijetli
Mrezni utika¢ punjaca nije (ispravno) Mrezni utikac (do kraja) utaknite u uticnicu

utaknut
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Uzrok Pomo¢
Neispravna uti¢nica, neispravni mrezni Provjerite mrezni napon, po potrebi
kabel ili punja¢ odnesite punjac na ispitivanje ovlastenom

servisu za Bosch elektricne alate

Upute zarad

Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je aku-baterija istro$ena i da
je treba zamijeniti.

Kod kontinuiranih, odnosno visekratno uzastopnih ciklusa punjenja bez prekida, punjac¢
bi se mogao zagrijati. To nije opasno i ne ukazuje na tehnicki kvar punjaca.

Hladenje aku-baterije (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Upravljanje ventilatorom integrirano u punjacu nadzire temperaturu umetnute aku-
baterije. Ako je temperatura aku-baterije vi$a od cca. 0 °C, aku-baterija se hladi pomocu
ventilatora. Pritom uklju€eni ventilator proizvodi Sumove ventilacije.

Ako ventilator ne radi, onda je u kvaru ili temperatura aku-baterije iznosi <0 °C. Stoga se
moze produljiti vrijeme punjenja.

Odrzavanje i servisiranje

e vev r

Odrzavanje i ¢iscenje

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba provesti u Bosch servisu ili u
ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958051
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Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Punjace, pribor i ambalaZu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

E Punjace ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektri¢nim i elektronickim starim
uredajima i njihovom provedbom u nacionalno pravo neupotrebljivi punja¢i moraju se
odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded
Lugege labi koik ohutusnouded ja
juhised. Ohutusnouete ja juhiste

|I || eiramine voib kaasa tuua elektril6ogi,

tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.
Hoidke kdesolevad juhised hoolikalt

alles.

Kasutage laadimisseadet iiksnes siis, kui Teil on taielik iilevaade selle kéikidest
funktsioonidest ning suudate seda kasutada piiranguteta voi kui olete saanud asjaomase
véljadppe.

» Laadimisseadet ei tohi kasutada lapsed ja isikud,
kelle vaimsed voi fiiiisilised voimed on piiratud voi
kellel puuduvad seadme kasutamiseks vajalikud

160992A63H](10.03.2021) Bosch Power Tools


mailto:RBKN-bsc@hr.bosch.com
http://www.bosch.hr
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

.

teadmised ja kogemused. Ule 8 aasta vanused
lapsed ja isikud, kelle fiiiisilised voi vaimsed
voimed on piiratud voi kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud teadmised ja kogemused,
tohivad laadimisseadet kasutada vaid siis, kui
nende iile teostatakse jirelevalvet voi kui neile on
antud tipsed juhised laadimisseadme ohutuks
kasitsemiseks ja kui nad moistavad seadmega
kaasnevaid ohte. Vastasel korral tekib valest
kasitsemisest pohjustatud kehavigastuste ja varalise
kahju oht.

» Arge jitke lapsi seadme kasutamise, puhastamise
ja hooldamise ajal jarelevalveta. Sellega tagate, et
lapsed ei hakka laadimisseadmega mangima.

» Laadige iiksnes Bosch liitiumioonakusid voi POWER
FOR ALL siisteemi - tiiiip PBA 18V... akusid,
mahtuvusega alates 1,5 Ah (alates 4
akuelementidest). Aku pinge peab vastama
akulaadija akulaadimispingele. Arge laadige
akusid, mis ei ole taaslaetavad. See voib tekitada
tulekahju voi plahvatuse.

Eesti| 189

GKaitske laadimisseadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse todriista on
sattunud vett, on elektril66gi oht suurem.

» Hoidke laadimisseade puhas. Madrdumine suurendab elektril66gi ohtu.
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»> Iga kord enne kasutamist kontrollige laadimisseade, vorgujuhe ja pistik iile.
Kahjustuste tuvastamise korral rge votke laadimisseadet kasutusele. Arge
avage laadimisseadet ise ja laske seda parandada ainult asjaomasega
kvalifikatsiooniga spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi. Kahjustada
saanud laadimisseadmed, vorgujuhtmed ja pistikud suurendavad elektril6ogi ohtu.

» Arge kasutage laadimisseadet kergesti siittival aluspinnal (nt paber, kangas) ega
tuleohtlikus keskkonnas. Laadimisseade laheb kasutamisel kuumaks, tekitades
polengu ohu.

» Arge katke kinni laadimisseadme ventilatsiooniavasid. Vastasel korral voib
laadimisseade (ile kuumeneda ja selle nduetekohane td6 ei ole enam tagatud.

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud laadimisseadmetega.
Laadimisseade, mis sobib teatud tiiiipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda
kasutatakse teiste akude laadimiseks.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kisitsemisel voib akust eralduda aure. Ohutage
ruumi, halva enesetunde korral pdérduge arsti poole. Aurud voivad érritada
hingamisteid.

» Vaidrkasutuse korral voib akuvedelik vélja voolata; viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Viljavoolav akuvedelik vdib pohjustada
nahaarritusi voi poletusi.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine
Laadimisseade on ette ndhtud taaslaetavate Bosch Li-ioonakude laadimiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel toodud joonised.
(1) Ak?

(2) Aku punane laadimisnait

(3) Aku roheline laadimisnait

(4) Laadimispesa

a) Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud véi
kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Akulaadija AL 1830 CV AL 1880 CV
Tootenumber 2607 2259.. 2607226 1..
Aku laadimispinge V= 14,4-18 14,4-18

(pinge automaatne
tuvastamine)

Laadimisvool” A 3,0 8,0
Aku lubatud c 0-45 0-45
temperatuur laadimisel

Laadimisaeg aku u80%® /akuonlaetud®  u80%" /aku on laetud @
mahtuvusel u”

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Akuelementide arv 4-10 4-10
Kaal EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

jargi

Kaitseklass =W AT

A) oleneb temperatuurist ja aku tiibist
B) Aku laetuse tase u 80%. Aku véib koheseks kasutamiseks vlja votta.
C) Akulaetuse tase 95 %-100 %.
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Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab iihtima laadimisseadme
andmesildile margitud pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Laadimisprotsess

Laadimine algab niipea, kui laadimisseadme vorgupistik on ihendatud pistikupessa ja

aku (1) viidud laadimispessa (4).

Intelligentne laadimine tuvastab aku laetuse astme automaatselt ja akut laetakse

soltuvalt aku temperatuurist ja pingest optimaalse laadimisvooluga.

See sadstab akut ja aku jadb laadimisseadmes alati téielikult laetuks.

Néiduelementide tdhendus (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Aku laadimisoleku roheline vilkuv tuli (kiire) (3)

w Charge Kiirlaadimist nditab aku laadimisoleku rohelise tule kiiresti
- vilkumine (3).

Markus: Kiirlaadimine on voimalik iiksnes siis, kui aku temperatuur on laadimiseks

ettenahtud vahemikus, vt peatiikki , Tehnilised andmed".

Aku laadimisoleku roheline vilkuv tuli (aeglane) (3)

:GO 80% Kui a}ku‘ laadimistase on sa{ivutanud ligi 80%, vilgub aku
—— laadimisoleku roheline tuli (3) aeglaselt.

Aku v6ib kohe kasutamiseks vélja votta.

Pidevalt polev roheline aku laadimisnit (3)

ﬂg. Full Pidevalt polev roheline aku laadimisniit (3) teatab, et aku on
-_— taielikult laetud.

Kui akut ei ole sisse asetatud, teatab pidevalt pélev aku laadimisniit (3), et vorgupistik

on iihendatud pistikupesaga ja laadimisseade on to6valmis.

Aku laadimisoleku punane piisituli (2)

ﬂg Aku laadimisoleku punane piisituli (2) naitab, et aku temperatuur ei
— ole lubatud temperatuurivahemikus, vt peatiikki , Tehnilised

andmed®. Kohe kui aku on saavutanud lubatud temperatuuri, lilitub laadija automaatselt

imber kiirlaadimisele.
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Aku laadimisoleku punane vilkuv tuli (2)

Aku laadimisoleku punane vilkuv tuli (2) néitab laadimistorget, vt
peatiikki ,Vead. Péhjused ja abi*.

R---

Vead - pohjused ja korvaldamine
Pohjus

Eesti| 193

Korvaldamine

AL 1830 CV/AL 1880 CV: Aku laadimisndit (3) poleb pidevalt. Punane aku

laadimisndit (2) vilgub.
Laadimine ei ole voimalik

Aku ei ole laadimisseadmesse (bigesti)
asetatud

Asetage aku akulaadijasse digesti

Aku kontaktid on maardunud

Puhastage aku kontaktid, selleks pange aku
mitu korda laadimisseadmesse ja
eemaldage sealt, vajaduse korral vahetage
aku

Aku on defektne

Vahetage aku

Aku laadimisndidud (3) v6i (2) ei pole

Akulaadija vorgupistik ei ole (digesti)
ihendatud

Liikake vorgupistik (Iopuni) pistikupessa

Pistikupesa, vorgukaabel voi akulaadija on
defektne

Kontrollige vorgupinget, laske akulaadijat
vajaduse korral mones Boschi elektriliste
todriistade volitatud klienditeeninduses
kontrollida

Toojuhised

Oluliselt liihenenud kasutusaeg pérast laadimist naitab, et aku on muutunud

kasutuskolbmatuks ja tuleb valja vahetada.

Pideva voi mitme lksteisele jargneva laadimistsiikli puhul voib laadimisseade soojeneda.
See ei ole problemaatiline ega viita laadimisseadme tehnilisele defektile.
Aku jahutus (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Laadimisseadmesse integreeritud ventilaatorikontroll jélgib sissepandud aku
temperatuuri. Niipea kui aku temperatuur on iile 0 °C, jahutatakse akut ventilaatoriga.
Sisseliilitatud ventilaator tekitab ventileerimisele iseloomulikku miira.

Kui ventilaator ei tdta, on ta vigane voi on aku temperatuur <0 °C. Seetdttu voib

laadimisaeg pikeneda.

Bosch Power Tools
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Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi
Bosch-i elektriliste todriistade volitatud klienditeenindusel.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse todtajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse
ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi noustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiitibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kditlus

Laadimisseadmed, lisavarustus ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikult taaskasutusse
suunata.

E Arge visake laadimisseadmeid olmejiitmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja néukogu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised todriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Izlasiet drosibas noteikumus un

noradijumus lietosanai. Drosibas
| | noteikumu un noradijumu neievéro$ana
var izraisit aizdeg$anos un bit par céloni

elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas saglabajiet So lietoSanas pamacibu turpmakai izmantos$anai.
Lietojiet uzlades ierici tikai tad, ja esat pilniba iepazinies ar visam tas funkcijam un spéjat
tas pielietot bez ierobezojumiem vai ari esat pienacigi apmacits darbam ar to.

» Si uzlades ierice nav paredzéta, lai to lietotu bérni
un personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam
vai garigajam spéjam vai ar nepietiekoSu pieredzi
un zinaanam. So uzlades ierici var lietot bérni no 8
gadu vecuma un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam, ka ari
personas ar nepietiekosu pieredzi un zinasanam pie
nosacijuma, ka darbs notiek par vinu drosibu
atbildigas personas uzraudziba vai ari $i persona
sniedz noradijumus par drosu apieSanos ar uzlades
ierici un informe par briesmam, kas saistitas ar tas
lietoSanu. Pretéja gadijuma pastav savainosanas
briesmas izstradajuma nepareizas lietoSanas dél.
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» Uzlades ierices lietoSanas, tiriSanas un

>

apkalposanas laika uzraugiet bérnus. Tas |aus
nodroSinat, lai berni nerotalatos ar uzlades ierici.
Uzladejiet tikai Bosch POWER FOR ALL Systems
litiju jona akumulatorus, tips PBA, 18 V..., ar 1,5 Ah
akumulatora ietilpibu (no 4 akumulatora
elementiem). Akumulatora spriegumam jaatbilst
uzlades ierices nodrosinatajam uzlades
spriegumam. Nemeéginiet uzladét atkartoti
neuzladéjamas baterijas. Pretéja gadijuma pastav
ugunsgreka un spradziena risks.

ﬂNeturiet uzlades ierici lietii vai mitruma. Ja uzlades iericé iek|lst ddens, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

»

>

>

>

Uzturiet uzlades ierici tiru. Netirumi var radit elektriska trieciena sanemsanas
briesmas.

Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet uzlades ierici, kabeli un kontaktspraudni.
Atklajot bojajumus, partrauciet uzlades ierices lietosanu, lidz bojajumi tiek
noveérsti. Neatveriet uzlades ierici saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai tas
remontu veiktu kvalificéts specialists, nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas. Lietojot bojatu uzlades ierici, elektrokabeli un kontaktdaksu, pieaug elektriska
trieciena sanemsanas risks.

Nedarbiniet uzlades ierici, ja ta atrodas uz viegli degosa materiala (pieméram, uz
papira, auduma u.c.) vai ugunsnedrosos apstaklos. Uzlades laika uzlades ierices
izdalitais siltums var radit aizdegSanas briesmas.

Nenosedziet uzlades ierices ventilacijas atveres. Pretéja gadijuma uzlades ierice
var parkarst un parstat pareizi funkcionét.

Akumulatoru uzladei lietojiet tikai raZotaja noradito uzlades ierici. lkviena
uzlades ierice ir paredzeta tikai noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to lietot
cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora
aizdegSanas.
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» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus
izgarojumus. Sada gadijuma izvediniet telpu un, ja jitaties slikti, griezieties pie arsta.
Izgarojumi var izraisit elpo3anas celu kairinajumu.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist Skidrais elektrolits; nepielaujiet
ta nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis, mekléjiet arsta palidzibu. No
akumulatora izpludusais elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Pielietojums
Ar uzlades ierici ir paredzéts ladét atkartoti uzladéjamus Bosch litija jonu akumulatorus.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem uzlades ierices attéla, kas sniegts
ilustrativaja lappusé.

(1) Akumulators ¥

(2) Sarkanais akumulatora uzlades indikators
3) Zalais akumulatora uzlades indikators

(4) Uzlades Sahta

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta. Pilns
parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Uzlades ierice AL 1830CV AL 1880 CV
Izstradajuma numurs 2607 2259.. 2607226 1..
Akumulatora uzlades V= 14,4-18 14,4-18

spriegums (ar
automatisku sprieguma
noteik$anu)

Uzlades strava® A 3,0 8,0
Uzlades laika © 0-45 0-45
pielaujama akumulatora

temperatura
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Uzlades ierice AL 1830 CV AL 1880 CV
Uzlades laiks ar 80%® / Akumulators 80%® / Akumulators
akumulatora ietilpibu uzladéts ® uzladéts ©
apt.”

- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Akumulatora elementu 4-10 4-10
skaits

Svars atbilstigi EPTA- kg 0,40 0,60
Procedure 01:2014

Aizsardzibas klase o/ o/

A) Atbilsto$i akumulatora temperatiirai un akumulatora tipam

B) Akumulatora uzlades pakape apt. 80%. Akumulatoru var iznemt un nekavéjoties uzsakt ta
lietodanu.

C) Akumulatora uzlades pakape 95 %-100 %.

Lietosana

LietoSanas saksana

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi! Elektrobarosanas avota
spriegumam jaatbilst vertibai, kas ir noradita uz uzlades ierices markejuma plaksnites.
Uzlades ierices, ko paredzéts darbinat ar 230 V spriegumu, var darboties ariar 220 V
spriegumu.

Uzlades process

Uzlades process sakas, tiklidz uzlades ierices kontaktdaksa ir iesprausta kontaktligzda un

akumulators (1) ir ielikts uzlades nisa (4).
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Viedaja uzlades procesa automatiski tiek noteikts akumulatora uzlades stavoklis un tiek
nodroSinata optimala uzlades strava atbilstigi akumulatora temperatirai un akumulatora
spriegumam.

Ta tiek nodrosinata saudziga akumulatora uzlade; ja akumulatoru atstaj uzlades iericé,
tas tiek pastavigi uzturéts pilniba uzladéta stavokli.

Indikacijas elementu nozime (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Zalais uzlades indikators (3) atri mirgo

V] Charge Zala uzlades indikatora (3) atra mirgosana signalizé, ka notiek
- akumulatora atra uzlade.

Piezime. Atra uzlade ir iespéjama vienigi tad, ja akumulatora temperatira atrodas

pielaujamo uzlades temperatiras vértibu diapazona, kas noradits sadala , Tehniskie

dati“.

Zalais uzlades indikators (3) Iéni mirgo

[GO 80% Ja :zlkumyla_tora uzlades pakape ir sasniegusi aptuveni 80%, zalais
_— uzlades indikators (3) léni mirgo.

Akumulatoru var iznemt un nekavéjoties uzsakt ta lietoanu.

Akumulatora uzlades indikators (3) deg pastavigi

ﬂ;' Full Pastavigi degoss zal$ akumulatora uzlades indikators (3) signalizé,
-_ ka akumulators ir pilnigi uzladéts.

Jaakumulators nav pievienots, pastavigi degoss akumulatora uzlades indikators (3)

signalizé, ka uzlades ierices kontaktdaksa ir pievienota elektrotikla kontaktligzdai un

uzlades ierice ir gatava lietosanai.

Sarkanais uzlades indikators (2) deg pastavigi

ﬂ; Sarkana uzades indikatora (2) pastaviga degsana signalizé, ka
— akumulatora temperatura ir arpus pielaujamo uzlades temperaturas

vértibu diapazona, kas noradits sadala ,, Tehniskie dati“, un tapéc uzlade nevar notikt.

Akumulatora temperaturai nonakot pielaujamo vértibu robezas, uzlades ierice

automatiski pariet paatrinatas uzlades rezima.

Sarkanais uzlades indikators (2) mirgo

H Sarkana uzlades indikatora (2) mirgosana signalizé, ka uzlades
procesa ir radusies traucéjumi, skatit sadalu ,Klumju uzmeklésana un
novérsana“.
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Klimes - céloni un novérsana

Célonis Novérsana

AL 1830 CV/AL 1880 CV: akumulatora uzlades indikators (3) deg pastavigi.

Sarkanais akumulatora uzlades indikators (2) mirgo.

Uzlades process nevar notikt

Akumulators nav (pareizi) ievietots uzlades Pareizi ievietojiet akumulatoru uzlades

iericé iericé

Akumulatora kontakti ir netiri Notiriet akumulatora kontaktus, pieméram,
vairakas reizes ieliekot un iznemot

akumulatoru; ja vajadzigs, nomainiet
akumulatoru

Akumulators ir bojats Nomainiet akumulatoru
Akumulatora uzlades indikatori (3) un (2) nedeg

Uzlades ierices kontaktdaksa nav (pareizi) lespraudiet uzlades ierices kontaktdaksu

iesprausta elektrotikla kontaktligzda elektrotikla kontaktligzda (pilniba)
Bojata elektrotikla kontaktligzda, Parbaudiet elektrotikla spriegumu vai
elektrokabelis vai uzlades ierice nodroSiniet, lai uzlades ierice tiktu

parbaudita Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica

Noradijumi par darbu
Jainstrumenta darbibas laiks starp akumulatora uzladém manami saisinas, tas nozime,
ka akumulators ir nolietojies un ir janomaina.

Ja uzlade ir nepartraukta, pieméram, secigi veic vairakus uzlades ciklus, uzlades ierice
var sakarst. Tacu tas nav bistami un nenozimé, ka uzlades iericei ir tehnisks defekts.

Akumulatora dzesésana (Active Air Cooling) (AL 1880 CV)

Uzlades iericé ieblvétais ventilatora vadibas mezgls kontrolé ievietota akumulatora
temperatiru. Lidzko akumulatora temperattra pieaug virs aptuveni 0 °C, akumulators
tiek dzeséts ar ventilatora palidzibu. leslégtais ventilators rada raksturigu gaisa plismas
troksni.

Ventilators nedarbojas, ja tas ir bojats, k ari, ja akumulatora temperatira ir <0 °C. Sada
gadijuma uzlades laiks var palielinaties.
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Ja nepiecieSams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas javeic firmas Bosch
elektroinstrumentu servisa centra vai pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta
darbnica, jo tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalposanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem
par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Uzlades ierice, tas piederumi un iesainojuma materiali japaklauj otrreizejai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet nolietoto uzlades ierici sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas Direktivu 2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericem un $is direktivas transponésanu valsts tiesibu aktos lieto$anai
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nolietotas uzlades ierices jasavac atseviski un janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai
videi nekaitiga veida.
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Saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Nesilaikant sau-
|I || gos nuorody ir reikalavimy gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras, galima
smarkiai susizaloti ir suZaloti kitus asme-
nis.
ISsaugokite Sig instrukcija.
Kroviklj naudokite tik tada, jei susipazinote su visomis jo funkcijomis ir esate jj visiskai
jvalde arba buvote atitinkamai apmokyti.

» Sis kroviklis néra skirtas, kad juo naudotusi vaikai
ar asmenys su fizinémis, jutiminémis ir dvasinémis
negaliomis arba asmenys, kuriems truksta patirties
arba ziniu. Sj kroviklj gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai bei asmenys su fizinémis, jutiminémis ir dva-
sinémis negaliomis arba asmenys, kuriems triiksta
patirties ar Ziniu, jei juos priziuri ir uz jy sauguma
atsako atsakingas asmuo arba jei jie buvo instruk-
tuoti, kaip saugiai naudoti kroviklj ir Zino apie
gresiancius pavojus. PrieSingu atveju jrankis gali buti
valdomas netinkamai ir kyla suzeidimy pavojus.
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» Stebekite vaikus prietaisa naudojant, valant ir at-
liekant jo technine prieziura. Taip bus uztikrinta, kad
vaikai su krovikliu nezaisty.

» |kraukite tik Bosch licio jony akumuliatorius arba
POWER FOR ALL sistemos, PBA 18V... tipo akumu-
liatorius, kuriy talpa nuo 1,5 Ah (nuo 4 akumuliato-
riaus celiy). Akumuliatoriaus jtampa turi sutapti su
kroviklio tiekiama akumuliatoriaus jkrovimo jtam-
pa. Nejkraukite pakartotinai nejkraunamy akumu-
liatoriy. PrieSingu atveju iSkyla gaisro ir sprogimo pa-
Vojus.

Lietuviy k.| 203

ﬂSaugokite kroviklj nuo lietaus ir drégmés. | elektrinj prietaisa patekes vanduo

padidina elektros smugio rizika.

» Priziurékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus. NeSvarumai kelia elektros smgio
pavojy.

» Kaskart pries pradédami naudoti patikrinkite kroviklj, kabelj ir kiStuka. Jei apti-
kote pazeidimu, kroviklio nenaudokite. Patys neatidarykite kroviklio, jj remon-
tuoti leidziama tik kvalifikuotiems specialistams, remontuojant turi biiti naudo-
jamos tik originalios atsarginés dalys. PaZeisti krovikliai, kabeliai ir kiStukai didina
elektros smugio rizika.

» Nenaudokite kroviklio padéje jj ant lengvai uzsidegancio pagrindo (pvz., popie-
riaus, tekstilinés dangos ir pan.) ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje. Jkrau-
nant akumuliatoriy, kroviklis jkaista, todél atsiranda gaisro pavojus.

» Neuzdenkite kroviklio ventiliaciniy angy. Priesingu atveju kroviklis gali perkaisti ir
netinkamai veikti.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos kroviklius, kuriuos rekomenduoja ga-
mintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirta kroviklj, iSkyla gaisro pavo-
jus.
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» PaZeidus akumuliatoriy ar netinkamai ji naudojant, gali iSsiverzti gary. ISvédin-
kite patalpa ir, jei nukentéjote, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavi-
mo takus.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis; venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu. Jei skyscio
pateko j akis, nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudir-
ginti ar nudeginti oda.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj
Kroviklis yra skirtas pakartotinai jkraunamiems Bosch li¢io jony akumuliatoriams jkrauti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka kroviklio schemos numerius.

(1) Akumuliatorius ¥

(2) Raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius

(3)  Zalias akumuliatoriaus krovimo indikatorius

(4) Kroviklio lizdas

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visa papildoma
jranga rasite misy papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Kroviklis AL 1830 CV AL 1880 CV
Gaminio numeris 2607 2259.. 2607226 1..
Akumuliatoriaus jkrovi- V= 14,4-18 14,4-18

mo jtampa (automatinis
jtampos atpazinimas)

Jkrovimo srové" A 3,0 8,0
Leidziamoji akumuliato- ~ ‘C 0-45 0-45
riaus temperatra jkrau-

nant

Jkrovimo laikas, kai aku- apie 80 % / akumuliato-  apie 80 %® / akumuliato-
muliatoriaus talpa apie” rius jkrautas” rius jkrautas”

1609 92A63H|(10.03.2021) Bosch Power Tools



Lietuviy k. | 205

Kroviklis AL 1830 CV AL 1880 CV
- 1,5Ah min 24/33 12/27
- 2,0Ah min 32/45 22/30
- 2,5Ah min 40/60 25/36
- 3,0Ah min 48/72 30/46
- 4,0Ah min 64/95 27/35
- 4,0 Ah Power Plus®  min 69/88 35/51
- 5,0Ah min 80/105 36/46
- 6,0Ah min 96/130 45/62
Akumuliatoriaus celiy 4-10 4-10
skaicius

Svoris pagal ,EPTA-Pro- kg 0,40 0,60
cedure 01:2014"

Apsaugos klasé o/ S/

A) priklausomai nuo temperatiros ir akumuliatoriaus tipo
B) Akumuliatoriaus jkrovos buklé apie 80%. Akumuliatoriy galima i$imti ir i$karto naudoti.
C) Akumuliatoriaus jkrovos biiklé 95 %-100 %.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros srovés Saltinio jtampa turi atitikti nuro-
dytaja kroviklio firminéje lenteléje. 230 V pazymétus krovikliu galima jungtiir j 220 V
jtampos elektros tinkla.

|krovimo procesas

Akumuliatorius pradedamas krauti, kai kroviklio kistukas jkiSamas j kiStukinj lizda ir

akumuliatorius (1) jstatomas j kroviklio lizda (4).

ISmanioji jkrovimo technologija automatiskai atpazjsta akumuliatoriaus jkrovos bukle ir,

priklausomai nuo akumuliatoriaus temperaturos ir jtampos, jkrauna optimalia jkrovimo

srove.

Tai padeda tausoti akumuliatoriy, be to, palikus akumuliatoriy kroviklyje, jis visada biina

visiSkai jkrautas.
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Indikatoriy reikSmés (AL 1830 CV/AL 1880 CV)

Zalias (greitai) mirksintis akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3)

V] Charge Apie greitojo jkrovimo procesg pranesa greitai mirksintis zalias aku-
- muliatoriaus krovimo indikatorius (3).

Nuoroda: greitojo jkrovimo procesas galimas tik tada, jei akumuliatoriaus temperattra

yra leistinos jkrovimo temperatros intervale, zr. skyriy , Techniniai duomenys*.

Zalias (létai) mirksintis akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3)

[GO 80% Kai akumuliatorius yra jkrautas apytikriai 80%, létai mirksi Zalias
—— akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3).

Akumuliatoriy galima iSimti ir iSkarto naudoti.

Nuolat Svieciantis Zalias akumuliatoriaus jkrovimo indikatorius (3)

ﬂ;' Full Nuolat Svieciantis Zalias akumuliatoriaus jkrovimo indikatorius (3)
_— pranesa, kad akumuliatorius yra visiSkai jkrautas.

Jei akumuliatorius nejstatytas, nuolat Svieciantis akumuliatoriaus jkrovimo indikatorius

(3) pranesa, kad kistukas yra jkistas j lizda, o kroviklis paruostas naudoti.

Nuolat Svieciantis raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius (2)

u; Nuolat Svieciantis raudonas akumuliatoriaus jkrovos indikatorius
— (2) rodo, kad akumuliatoriaus temperatira yra uz leidZziamosios

jkrovimo temperatros diapazono riby, zr. skyriy , Techniniai duomenys®. Kai tik pasie-

kiamas leistinos temperatros intervalas, kroviklis automatiskai persijungia j greitojo

jkrovimo rezima.

Mirksintis raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius (2)

H_ - Mirksintis raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius (2) pra-

ne$a apie krovimo proceso triktj, Zr. skyriy ,Klaidos - Priezastys ir pa-
Salinimas”.

Gedimas - Priezastis ir pasalinimas

Priezastis Salinimas
AL 1830 CV/AL 1880 CV: akumuliatoriaus jkrovimo indikatorius (3) Sviecia nuolat
Raudonas akumuliatoriaus krovimo indikatorius (2) mirksi.

Nevyksta jkrovimo procesas

Akumuliatorius nejdétas (netinkamai Akumuliatoriy tinkamai jstatykite j kroviklj
jdétas)
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PrieZastis Salinimas

Nesvards akumuliatoriaus kontaktai Nuvalykite akumuliatoriaus kontaktus
(pvz., daug karty jstatykite ir iSimkite aku-
muliatoriy), jei reikia, akumuliatoriy pakei-
skite

Pazeistas akumuliatorius Akumuliatoriy pakeiskite

Akumuliatoriaus krovimo indikatorius (3) ar (2) nesviecia

Nejkistas (netinkamai jkistas) kroviklio Kistuka tinkamai jkiskite j kistukinj lizda

kiStukas

PaZeistas kistukinis lizdas, maitinimo laidas Patikrinkite maitinimo jtampa, jei reikia, dél

arba kroviklis kroviklio patikrinimo kreipkités j Bosch
elektriniy jrankiy remonto dirbtuves

Darbo patarimai

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko sutrumpéjimas rodo, kad akumuliato-
rius susidévéjo ir jj reikia pakeisti.

Nuolat veikdamas arba be pertraukos vieng po kito kraudamas kelis akumuliatorius,
kroviklis gali jkaisti. Tai yra normalu ir nereiskia kroviklio techninio gedimo.
Akumuliatoriaus ausinimas (,Active Air Cooling“) (AL 1880 CV)

Kroviklyje integruota ventiliatoriaus valdymo sistema kontroliuoja jstatyto akumuliato-
riaus temperattra. Kai tik akumuliatoriaus temperatura virsija 0°C , akumuliatoriy prade-
da védinti ventiliatorius. Jjungtas ventiliatorius sukelia védinimo triukSma.

Jei ventiliatorius neveikia, vadinasi jis yra pazeistas arba akumuliatoriaus temperattra
yra <0°C. Dél to gali pailgéti jkrovimo laikas.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai turi bti atliekama Bosch
imonéje arba jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jusy gaminio
remontu, technine priezilra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje:
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www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome biitinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus techninés prieziiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Krovikliai, papildoma jranga ir pakuotés turi bati ekologiskai utilizuojami.

E Nemeskite krovikliy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyvg 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir $ios
direktyvos perkélimo j nacionaline teise aktus, naudoti nebetinkami krovikliai turi bati su-
renkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.
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